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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the instructions
contained therein. The manufacturer is not liable for damage caused by using
the device for purposes other than those for which it is intended or by improper
operation.

2. The device is intended for domestic use only. Do not use it for other
purposes that are not in accordance with its intended use.

3. The device should only be connected to a grounded 100-240 V ~ 50/60 Hz
outlet.

To increase safety, do not connect multiple electrical devices to a single power
circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device in the presence of children. Do
not allow children to play with the device; do not allow children or persons
unfamiliar with the device to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children aged 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or
persons with no experience or knowledge of the equipment, if they are
supervised by a person responsible for their safety or have been given
instructions on how to use the equipment safely and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the equipment. Cleaning
and maintenance of the device should not be performed by children unless they
are over 8 years of age and these activities are performed under supervision.

6. Always unplug the power cord from the power outlet by holding the plug
with your hand after use. DO NOT pull on the power cord.

7. Do not immerse the cable, plug, or the entire device in water or other
liquids. Do not expose the device to weather conditions (rain, sun, etc.) or use
it in conditions of high humidity (bathrooms, damp campers).

8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialist repair shop to avoid danger.

9. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped
or damaged in any other way or is not working properly. Do not repair the
device yourself, as this may result in electric shock. Take the damaged device
to an authorized service center for inspection or repair. All repairs may only be
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carried out by authorized service centers. Improper repair may pose a serious
risk to the user.

10. Place the device on a cool, stable, level surface, away from heating kitchen
appliances such as electric stoves, gas burners, etc.

11. Do not use the device near flammable materials.

12. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.

13. Before cleaning or after use, remove the plug from the power outlet by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

14. Do not use the device near water, e.g., in the shower, in the bathtub, or
over a sink with water.

16. Do not allow the device or power supply to get wet. If the device falls into
water, immediately remove the plug or power supply from the power outlet.
Do not put your hands in the water while the device is connected to the mains.
It must be checked by a qualified electrician before reuse.

17. Do not touch the device or power supply with wet hands.

18. The device must be switched off each time it is put away.

19. Do not leave the device or power supply plugged into the outlet
unattended.

20. For additional protection, it is recommended to install a residual current
device (RCD) with a rated residual current not exceeding 30 mA in the
electrical circuit. Consult a qualified electrician for this.

21. If the device uses a power supply, do not cover it, as this could lead to a
dangerous increase in temperature and damage to the device. Always plug the
device into the power outlet first, and then plug the power supply into the
mains socket.

Device Description:

. 3. Speed selection — three speeds to 4. Automatic
1. 45 rpm adapter 2. Turntable arm lift
P P choose from: 33 1/3, 45, 78 rpm stop
5. Turntable arm 8. Turntable
6. Turntable arm 7. Cartridge
rest/lock platter
9. Speaker 10. Power indicator 11. Power switch/volume control 12. R channel
13. Lchannel 14. DC power socket (5V 1 A) 15. Previous track 16. Next track
17. Play/Pause/DEL  18. Mode selection button:
19. USB port
button REC/Bluetooth/USB

Before first use:

1. Remove any packaging materials.

2. If not already installed, install the turntable cover. To do this, install the cover as shown in Figure D on page 3.
CAUTION. During installation, do not press too hard on the hinges and cover as they may break.
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Playing a vinyl record:

Before playing, make sure that the packing materials have been removed. The arm lock and needle guard have been
removed.

Connect the power supply to the power socket (14).

Plug the power supply into a wall outlet.

Gently place the vinyl record on the turntable (8).

Select the appropriate speed using the speed selection lever (3).

Lift the tonearm using the tonearm lift (2).

Place the tone arm on the outer edge of the vinyl record.

Turn the power/volume control switch (11) to the ON position and then set the desired volume for the device.

. The turntable will start to rotate.

. When the record has finished playing, the device will automatically turn off if the auto-stop switch (4) is in the ON
position. If you want the record to continue spinning after it has finished playing, set the switch to the OFF position.
10. To flip the record over, first move the turntable arm to the rest position.

11. After flipping the record, proceed from step 3 of the above instructions.

12. After listening, return the turntable arm to its resting position.

13. Turn off the device using the power knob and set it to the OFF position (11).

©CEND UL WD P

Playback and recording to USB media:
To play from a USB device, the turntable arm must be in the rest position.

1. Connect the power adapter to the power socket (14).

2. Plug the power adapter into a wall outlet.

3. Insert the USB memory stick into the USB port (19).

4. Turn the power/volume control switch (11) to the ON position, then set the desired volume for the device.
5. Use the Play/Pause/Del buttons (17) to start or stop playback.

6. Use the Next Track/Previous Track buttons (15, 16) to select the track you want to play.

NOTE: The device only plays MP3 files.

Recording to a USB device:

1. Start playing the vinyl record as described in the "Playing a vinyl record" section of the manual.

2. Make sure that the USB media is correctly installed in the USB port (19).

3. Press and hold the USB/REC/Bluetooth button (18) for 2 seconds.

4. You will hear a short beep indicating that recording has started.

5. To stop recording, press and hold the USB/REC/Bluetooth button (18) for 2 seconds.

6. You will hear 2 short beeps indicating that recording has stopped.

7. A RECORDO folder will be created on the USB drive and the file will be saved as an mp3 at 128 kbps.

Deleting saved files:
1. While playing any file from the USB media, press and hold the USB/REC/Bluetooth button (18) for 2 seconds.
2. You will hear 2 short beeps indicating that the recording has been deleted.

Playback via Bluetooth connection:

1. Use the USB/REC/Bluetooth button (18) to select the Bluetooth function.

2. Search for "AD 1914" on the transmitting device and pair the devices.

3. Once paired correctly, the device will emit a beep.

When using this function, vinyl playback will be paused. Track selection is done from the transmitting device. The
volume can be controlled using the transmitting device and the volume knob.

Maintenance:

Replacing the turntable stylus:

Refer to graphic F on page 4.

1. Lift the turntable arm upward, being careful not to pull the arm out.
2. Gently pull the red cap with the stylus downwards.
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3. To install a new stylus, insert the rear part of the stylus housing into the groove at the end of the arm.
4. When installed correctly, you should hear a click.

Caring for vinyl records:

For the best sound quality, replace the needles regularly. One needle is sufficient for approximately 250 hours of
playback.

Wipe vinyl records with an antistatic cloth before and immediately after use.

From time to time, wipe the needle with a very soft brush moistened with alcohol to remove dust and dirt. Do this in
the direction from the back to the front of the needle.

When moving the device, do not forget to secure the needle and arm against unnecessary movement.

Technical data:

Input voltage: 5V = 1A

Power consumption: 5W

Maximum supported USB memory capacity: 32GB
USB memory format: FAT32

Bluetooth version: 5.4

Transmission frequency: 2.4 GHz

BT channel transmission power: 3.98mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland, hereby declares that the AD 1914 device complies with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Caring for the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Act

of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we hereby provide information on the proper handling of waste

electrical and electronic equipment:

1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste — this is confirmed by the "crossed-out

wheelie bin" symbol, which requires the selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components which, if released into the

environment, may pose a serious threat to human health and life and to living organisms. They can lead to numerous health problems, such

as visual, hearing, and speech impairments, and can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, as well as skin diseases. Harmful

substances can also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consuming plants

grown on contaminated soil, and products made from them, may pose the above-mentioned health risks.

3. Used electrical and electronic equipment should only be taken to authorized collection points, a list of which should be available on the

website of each municipal office.

4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a

key role in the waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of direct delivery to authorized
c € collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in places not intended for this

purpose.

In addition Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. When delivering household equipment to the buyer,

the distributor is obliged to collect used household equipment free of charge at the place of delivery of the equipment, provided that the

used equipment is of the same type and performed the same functions as the delivered equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers designated for selective municipal

waste collection, in accordance with their description. If the device contains batteries, they should be removed and disposed of separately

at a collection and storage point.

Do not dispose of the equipment in a municipal waste container!

Service If you wish to purchase spare parts or make a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH BITTE
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER AUFBEWAHREN



1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerits die Bedienungsanleitung und
befolgen Sie die darin enthaltenen Hinweise. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schéden, die durch unsachgemifBen Gebrauch oder unsachgeméfe Bedienung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerdit ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht seinem Verwendungszweck
entsprechen.

3. Das Gerit darf nur an eine geerdete Steckdose mit 100-240 V ~ 50/60 Hz
angeschlossen werden.

Um die Sicherheit zu erhdhen, sollten nicht mehrere Elektrogerite gleichzeitig
an einen Stromkreis angeschlossen werden.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Ndhe von Kindern
verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerit spielen und lassen Sie
Kinder oder Personen, die mit dem Gerit nicht vertraut sind, das Gerét nicht
benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrinkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem Gerét
verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen zum sicheren
Gebrauch des Gerits erhalten haben und sich der mit dem Gebrauch
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét
spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind liber 8 Jahre alt und diese
Tétigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Stecker aus der Steckdose, indem Sie
die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.

7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerét nicht in Wasser
oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Geriét keinen Witterungseinfliissen
(Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht in Umgebungen mit
erhohter Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghéuser).

8. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

9. Verwenden Sie das Gerit nicht mit einem beschidigten Netzkabel oder
wenn es heruntergefallen ist, auf andere Weise beschiddigt wurde oder nicht
ordnungsgemdl funktioniert. Reparieren Sie das Gerét nicht selbst, da dies zu
einem Stromschlag fithren kann. Bringen Sie das beschiddigte Gerit zu einer
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autorisierten Servicestelle, um es iiberpriifen oder reparieren zu lassen. Alle
Reparaturen diirfen nur von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden.
Eine unsachgemal durchgefiihrte Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir
den Benutzer darstellen.

10. Stellen Sie das Gerét auf eine kiihle, stabile und ebene Fliche, fern von
sich erhitzenden Kiichengeriten wie Elektroherd, Gasbrenner usw.

11. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren Materialien.
12. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hinausragen oder heil3e
Oberfliachen beriihren.

13. Vor der Reinigung oder nach Gebrauch muss der Stecker aus der
Steckdose gezogen werden, indem man die Steckdose mit der Hand festhélt.
NICHT am Netzkabel ziehen.

14. Das Gerit darf nicht in der Ndhe von Wasser verwendet werden, z. B. in
der Dusche, in der Badewanne oder iiber einem Waschbecken mit Wasser.

16. Das Gerit und das Netzteil diirfen nicht nass werden. Sollte das Gerit ins
Wasser fallen, ziehen Sie sofort den Stecker oder das Netzteil aus der
Steckdose. Stecken Sie Ihre Hande nicht ins Wasser, wenn das Gerit an das
Stromnetz angeschlossen ist. VVor der Wiederverwendung muss es von einem
qualifizierten Elektriker iiberpriift werden.

17. Das Gerit und das Netzteil diirfen nicht mit nassen Hinden angefasst
werden.

18. Das Gerit muss jedes Mal ausgeschaltet werden, wenn es weggestellt wird.
19. Das Gerit oder das Netzteil diirfen nicht unbeaufsichtigt in der Steckdose
bleiben.

20. Fiir zusdtzlichen Schutz empfiehlt es sich, einen Fehlerstromschutzschalter
(RCD) mit einer Nennfehlerstromstdrke von maximal 30 mA im Stromkreis zu
installieren. Wenden Sie sich hierzu bitte an einen Elektrofachmann.

21. Wenn das Gerit ein Netzteil verwendet, decken Sie dieses nicht ab, da dies
zu einem geféahrlichen Temperaturanstieg und zu Schiden am Gerit fiihren
kann. Stecken Sie immer zuerst den Stecker in die Netzanschlussbuchse des
Gerits und dann das Netzteil in die Steckdose.

Beschreibung des Gerits:
3. Geschwindigkeitswahl — drei

4. Automatischer
1. 45-U/min-Adapter 2. Tonarmhebel Geschwindigkeiten zur Auswahl: 33 1/3, 45,

Sto
78 U/min PP
5. Tonarmstutze/-
. / 6. Tonarm 7. Tonabnehmer 8. Plattenteller
arretierung
9. Lautsprecher 10. Betriebsanzeige 11. Netzschalter/Lautstédrkeregler 12. Kanal R
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14. DC-St hl 5V 16. Nachst
13. Kanal L romanschluss ( 15. Vorheriger Titel ) achster

1A) Titel
17. Wiedergabe- 18. Modusauswahltaste:

19. USB-Anschl
/Pause-/DEL-Taste  REC/Bluetooth/USB nschiuss

Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie alle VVerpackungsmaterialien.

2. Setzen Sie die Abdeckung auf den Plattenspieler, falls diese noch nicht angebracht ist. Setzen Sie dazu die
Abdeckung wie auf Seite 3, Abbildung D, gezeigt auf.

ACHTUNG: Driicken Sie wéhrend der Installation nicht zu fest auf die Scharniere und die Abdeckung, da diese sonst
brechen konnen.

Wiedergabe einer Schallplatte:

Vergewissern Sie sich vor der Wiedergabe, dass alle Verpackungsmaterialien entfernt wurden. Die Arretierung des
Tonarms und die Nadelschutzkappe wurden entfernt.

. SchlieBen Sie das Netzteil an die Steckdose (14) an.

SchlieBen Sie das Netzteil an eine Steckdose an.

Legen Sie die Schallplatte vorsichtig auf den Plattenteller (8).

Wihlen Sie mit dem Geschwindigkeitswahlhebel (3) die richtige Geschwindigkeit aus.

Heben Sie den Tonarm mit dem Tonarmhebel (2) an.

Setzen Sie den Tonarm auf den dufleren Rand der Schallplatte.

Drehen Sie den Netz-/Lautstérkeregler (11) auf ON und stellen Sie dann die gewiinschte Lautstérke ein.

Der Plattenteller beginnt sich zu drehen.

Nach Beendigung der Wiedergabe schaltet sich das Gerit automatisch aus, wenn der Autostop-Schalter (4) auf ON
steht. Wenn Sie mdchten, dass sich die Platte nach Beendigung der Wiedergabe weiterdreht, stellen Sie den Schalter
auf OFF.

10. Um die Platte auf die andere Seite zu legen, bringen Sie zunichst den Tonarm in die Ruheposition.

11. Nach dem Wenden der Platte fahren Sie mit Punkt 3 der obigen Anleitung fort.

12. Stellen Sie den Tonarm nach Beendigung der Wiedergabe in die Ruheposition zuriick.

13. Schalten Sie das Gerét mit dem Netzschalter aus und stellen Sie ihn auf OFF (11).

—_
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Wiedergabe und Aufzeichnung auf einem USB-Speichermedium:
Um von einem USB-Speichermedium wiederzugeben, muss sich der Tonarm in der Ruheposition befinden.

1. SchlieBen Sie das Netzteil an die Netzanschlussbuchse (14) an.

2. Schlieen Sie das Netzteil an eine Steckdose an.

3. Stecken Sie den USB-Speicher in den USB-Anschluss (19).

4. Drehen Sie den Netz-/Lautstérkeregler (11) auf ON und stellen Sie dann die gewiinschte Lautstirke des Gerits ein.
5. Mit den Tasten Wiedergabe/Pause/Loschen (17) starten oder stoppen Sie die Wiedergabe.

6. Wihlen Sie mit den Tasten ,,Nachster Titel/Vorheriger Titel” (15, 16) den Titel aus, der wiedergegeben werden soll.
HINWEIS: Das Gerit spielt nur Dateien im MP3-Format ab.

Aufnahme auf ein USB-Speichermedium:

1. Starten Sie die Wiedergabe der Schallplatte wie im Abschnitt ,,Wiedergabe einer Schallplatte” beschrieben.

2. Vergewissern Sie sich, dass das USB-Medium korrekt in den USB-Anschluss (19) eingesteckt ist.

3. Halten Sie die Taste USB/REC/Bluetooth (18) 2 Sekunden lang gedriickt.

4. Sie horen einen kurzen Signalton, der anzeigt, dass die Aufnahme begonnen hat.

5. Um die Aufnahme zu beenden, halten Sie die Taste USB/REC/Bluetooth (18) 2 Sekunden lang gedriickt.

6. Sie horen zwei kurze Signaltone, die anzeigen, dass die Aufnahme beendet ist.

7. Auf dem USB-Speichermedium wird ein Ordner RECORDO erstellt und die Datei wird als MP3 mit 128 kbps
gespeichert.

Loschen gespeicherter Dateien:
1. Halten Sie wéhrend der Wiedergabe einer beliebigen Datei vom USB-Speichergerit die Taste USB/REC/Bluetooth
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(18) 2 Sekunden lang gedriickt.
2. Sie horen zwei kurze Signaltone, die anzeigen, dass die Aufnahme geldscht wurde.

Wiedergabe iiber eine Bluetooth-Verbindung:

1. Wihlen Sie mit der Taste USB/REC/Bluetooth (18) die Bluetooth-Funktion aus.

2. Suchen Sie auf dem Sendegerit nach ,,AD 1914” und koppeln Sie die Gerite.

3. Nach erfolgreicher Kopplung gibt das Gerit einen Signalton aus.

Wihrend der Verwendung dieser Funktion wird die Wiedergabe von Schallplatten angehalten. Die Titelauswahl
erfolgt iber das Sendegerit. Die Lautstdrke kann {iber das Sendegerit und den Lautstérkeregler gesteuert werden.

Wartung:

Austausch der Tonabnehmernadel:

Siehe Abbildung F auf Seite 4.

1. Heben Sie den Tonarm nach oben und achten Sie darauf, ihn nicht abzubrechen.

2. Ziehen Sie die rote Kappe vorsichtig mit der Nadel nach unten ab.

3. Um eine neue Nadel einzusetzen, fiihren Sie den hinteren Teil des Nadelgehiuses in die Halterung am Ende des
Arms ein.

4. Bei korrekter Installation sollte ein Klicken zu horen sein.

Pflege von Schallplatten:

Fiir beste Klangqualitit sollten Sie die Nadeln regelmiBig austauschen. Eine Nadel reicht fiir etwa 250 Stunden
Wiedergabe.

Wischen Sie die Schallplatten vor und unmittelbar nach dem Gebrauch mit einem antistatischen Tuch ab.

Wischen Sie die Nadel von Zeit zu Zeit mit einem sehr weichen, mit Alkohol befeuchteten Pinsel ab, um Staub und
Verunreinigungen zu entfernen. Tun Sie dies in Richtung von hinten nach vorne.

Vergessen Sie beim Transport nicht, die Nadel und den Tonarm vor unnétigen Bewegungen zu schiitzen.

Technische Daten:

Eingangsspannung: 5V =1 A

Stromverbrauch: 5 W

Maximal unterstiitzte USB-Speicherkapazitit: 32 GB
USB-Speicherformat: FAT32

Bluetooth-Version: 5.4

Sendefrequenz: 2,4 GHz

Sendeleistung des BT-Kanals: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen, erklért hiermit, dass das Gerdt AD 1914 der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstindige Wortlaut der EU-Konformititserkldrung ist unter folgender Internetadresse
verfiigbar: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Aus Sorge um die Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronik-Altgerdten GemaR Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11.
September 2015 Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate informieren wir Sie tiber den ordnungsgemafRen Umgang mit Elektro- und
Elektronik-Altgeraten:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch die Kennzeichnung in
Form einer ,,durchgestrichenen Mulltonne” bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen vorschreibt.

2. Elektro- und Elektronikgerate kénnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die nach ihrem Eintritt in die Umwelt eine
ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen kdnnen. Sie kénnen zu zahlreichen
Gesundheitsbeschwerden fihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, kénnen aber auch zu Nieren-, Leber- und Herzschaden sowie zu
Hautkrankheiten fiihren. Schadstoffe kdnnen auch das Atmungs- und Fortpflanzungssystem beeintréchtigen und zu Krebserkrankungen
fuhren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben
genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate diirfen nur an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website jeder
Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten. Er
spielt auch eine Schlusselrolle im System der Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da diese direkt an zugelassene
Sammelstellen abgegeben werden kénnen und unerwiinschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fuhren, dass Altgerate an daftr
nicht vorgesehenen Orten zurtickgelassen werden, beseitigt werden.

Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgerdte am Lieferort zuriick. Der Handler, der dem Kaufer Geréate fur den Hausgebrauch
liefert, ist verpflichtet, Altgerdte aus Haushalten am Lieferort dieser Gerate kostenlos zurtickzunehmen, sofern die Altgerate vom gleichen
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Typ sind und die gleichen Funktionen wie die gelieferten Geréate hatten.

Kartonverpackungen und Polyethylenbeutel (PE) sind in die entsprechenden Behélter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabfallen
gemaR ihrer Beschriftung zu werfen. Befinden sich Batterien im Gerat, missen diese entfernt und separat an einer Sammelstelle abgegeben
werden.

Das Gerat darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der Ihnen die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE
D'UTILISATION LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ POUR
PLUS TARD

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez les instructions
qui y sont données. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
dommages causés par une utilisation non conforme ou une mauvaise utilisation
de l'appareil.

2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne l'utilisez pas
a d'autres fins, contraires a sa destination.

3. L'appareil doit étre branché exclusivement sur une prise avec mise a la terre
de 100-240 V ~ 50/60 Hz.

Afin d'augmenter la sécurité d'utilisation, ne branchez pas plusieurs appareils
électriques en méme temps sur un seul circuit électrique.

4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil et ne laissez pas les
enfants ou les personnes qui ne sont pas familiarisées avec l'appareil 1'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
de 8 ans et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales limitées, ou des personnes sans expérience OU connaissance de
l'appareil, a condition qu'elles soient surveillées par une personne responsable
de leur sécurité ou qu'elles aient recu des instructions sur l'utilisation stire de
l'appareil et qu'elles soient conscientes des dangers liés a son utilisation. Les
enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de
I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de
plus de 8 ans et que ces opérations sont effectuées sous surveillance.

6. Apres chaque utilisation, débranchez la fiche de la prise de courant en la
tenant a la main. NE tirez PAS sur le cordon d'alimentation.

7. Ne plongez pas le cable, la fiche ou l'appareil entier dans I'eau ou tout autre
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liquide. N'exposez pas 1'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne
l'utilisez pas dans des conditions d'humidité ¢levée (salles de bains, mobil-
homes humides).

8. Vérifiez régulicrement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagg, il doit €tre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

9. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, s'il est
tombé ou a été endommagé de quelque maniére que ce soit, ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas 'appareil vous-méme, car cela
pourrait entrainer un risque d'électrocution. Apportez 1'appareil endommagé a
un centre de service agréé pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les
réparations doivent étre effectuées exclusivement par des centres de service
apres-vente agréés. Une réparation mal effectuée peut présenter un danger
grave pour l'utilisateur.

10. Placez I'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des appareils
de cuisson qui dégagent de la chaleur, tels que les cuisiniéres électriques, les
brileurs a gaz, etc.

11. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Le cordon d'alimentation ne doit pas dépasser du bord de la table ni toucher
des surfaces chaudes.

13. Avant le nettoyage ou apreés utilisation, débranchez la fiche de la prise
secteur en la tenant a la main. NE tirez PAS sur le cordon d'alimentation.

14. N'utilisez pas 'appareil a proximité d'eau, par exemple sous la douche,
dans la baignoire ou au-dessus d'un lavabo rempli d'eau.

16. Ne laissez pas I'appareil ou le bloc d'alimentation se mouiller. Si l'appareil
tombe dans I'eau, retirez immeédiatement la fiche ou le bloc d'alimentation de la
prise secteur. Ne mettez pas les mains dans I'eau lorsque 1'appareil est branché
au secteur. Avant de le réutiliser, il doit étre vérifié par un électricien qualifié.
17. Ne touchez pas I'appareil ou le bloc d'alimentation avec les mains
mouillées.

18. L'appareil doit €tre éteint a chaque fois qu'il est rangé.

19. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branchés sur la prise sans
surveillance.

20. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer dans le
circuit électrique un dispositif différentiel (RCD) avec un courant différentiel
nominal ne dépassant pas 30 mA. A cet égard, veuillez consulter un électricien
qualifié.

21. Si I'appareil utilise un bloc d'alimentation, ne le couvrez pas, car cela
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pourrait entrainer une augmentation dangereuse de la température et
endommager I'appareil. Branchez toujours d'abord la fiche dans la prise
d'alimentation de I'appareil, puis le bloc dalimentation dans la prise secteur.

Description de I'appareil :
3. Sélection de la vitesse — trois
1. Adaptateur 45 tr/min 2. Levier de bras de platine vitesses au choix : 33 1/3, 45, 78
tr/min

4. Arrét
automatique

5. Support/verrouillage du

6. Bras de lecture 7. Cellule 8. Plateau
bras de lecture

. . . 11. Interrupteur
9. Haut-parleur 10. Indicateur d'alimentation . K 3 12. CanalR
d'alimentation/réglage du volume

14. Prise d'ali tation CC (5 16. M
13. Canal L rise d'alimentation CC ( 15. Morceau précédent ; orceau
V1A) suivant
17.B 3 4 i
outon 18. Bouton de sélection du 19. Prise USB
Lecture/Pause/DEL mode : REC/Bluetooth/USB

Avant la premiére utilisation :

1. Retirez tous les matériaux d'emballage.

2. Si le couvercle n'est pas en place, placez-le sur la platine. Pour ce faire, placez le couvercle comme indiqué sur la
page 3, illustration D.

ATTENTION. Lors de l'installation, n'appuyez pas trop fort sur les charniéres et le couvercle, car ils pourraient se
casser.

Lecture d'un disque vinyle :

Avant la lecture, assurez-vous que les matériaux d'emballage ont été retirés. Le verrouillage du bras et la protection de
l'aiguille ont été retirés.

. Branchez le bloc d'alimentation a la prise d'alimentation (14).

. Branchez le bloc d'alimentation a une prise murale.

. Placez délicatement le disque vinyle sur le plateau (8).

. Sélectionnez la vitesse appropriée a l'aide du levier de sélection de vitesse (3).

Soulevez le bras du tourne-disque a 1'aide du levier de bras (2).

. Placez le bras sur le bord extérieur du disque vinyle.

. Tournez le commutateur d'alimentation/réglage du volume (11) en position ON, puis réglez le volume souhaité.

. Le plateau commence a tourner.

9. Une fois le disque terming, l'appareil s'éteindra automatiquement si le commutateur d'arrét automatique (4) est en
position ON. Si vous souhaitez que le disque continue de tourner apres la fin, placez le commutateur en position OFF.
10. Pour retourner le disque, placez d'abord le bras du tourne-disque en position de repos.

11. Apres avoir retourné le disque, procédez comme indiqué au point 3 de la notice ci-dessus.

12. Une fois I'écoute terminée, replacez le bras de lecture en position de repos.

13. Fteignez l'appareil a l'aide du bouton d'alimentation et placez-le en position OFF (11).

—_—

Lecture et enregistrement sur un support USB :
Pour lire un support USB, le bras de la platine doit étre en position de repos.

1. Branchez le bloc d'alimentation a la prise d'alimentation (14).

2. Branchez le bloc d'alimentation & une prise murale.

3. Insérez la clé¢ USB dans le port USB (19).

4. Tournez le commutateur d'alimentation/réglage du volume (11) en position ON , puis réglez le volume souhaité.
5. A l'aide des boutons Lecture / Pause / Supprimer (17), lancez ou arrétez la lecture.
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6. A I'aide des boutons chanson suivante / chanson précédente (15,16), sélectionnez la chanson 4 lire.
REMARQUE : I'appareil lit uniquement les fichiers au format MP3.

Enregistrement sur un support USB :

1. Commencez la lecture du disque vinyle comme décrit dans la section « Lecture d'un disque vinyle » du mode
d'emploi.

2. Assurez-vous que le support USB est correctement installé dans le port USB (19).

3. Appuyez sur le bouton USB/REC/Bluetooth (18) et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes.

4. Vous entendrez un bref signal sonore indiquant que l'enregistrement a commencé.

5. Pour terminer I'enregistrement, appuyez sur le bouton USB/REC/Bluetooth (18) et maintenez-le enfoncé pendant 2
secondes.

6. Vous entendrez 2 bips courts indiquant que l'enregistrement est terminé.

7. Un dossier RECORDO sera créé sur le support USB et le fichier sera enregistré au format mp3 a 128 kbps.

Suppression des fichiers enregistrés :

1. Pendant la lecture d'un fichier quelconque a partir du support USB, appuyez sur le bouton USB/REC/Bluetooth (18)
et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes.

2. Vous entendrez 2 bips courts indiquant que l'enregistrement a été supprimé.

Lecture via une connexion Bluetooth :

1. A l'aide du bouton USB/REC/Bluetooth (18), sélectionnez la fonction Bluetooth.

2. Recherchez « AD 1914 » sur l'appareil émetteur et appairez les appareils.

3. Une fois I'appairage correctement effectué, I'appareil émettra un signal sonore.

Lorsque vous utilisez cette fonction, la lecture des vinyles est interrompue. La sélection des morceaux s'effectue a
partir de I'appareil émetteur. Le volume peut étre contrdlé a 1'aide de I'appareil émetteur et du bouton de volume.

Entretien :

Remplacement de la pointe de lecture :

Reportez-vous a l'illustration F a la page 4.

1. Soulevez le bras du tourne-disque en veillant a ne pas l'arracher.

2. Retirez délicatement le capuchon rouge avec l'aiguille vers le bas.

3. Pour installer la nouvelle aiguille, insérez l'arriére du boitier de l'aiguille dans la rainure a l'extrémité du bras.
4. Si l'installation est correcte, vous devriez entendre un clic.

Entretien des disques vinyles :

Pour une qualité sonore optimale, remplacez réguliérement les aiguilles. Une aiguille suffit pour environ 250 heures de
lecture.

Essuyez les disques vinyles a l'aide d'un chiffon antistatique avant et immédiatement apres utilisation.

De temps en temps, essuyez l'aiguille avec un pinceau trés doux imbibé d'alcool afin d'éliminer la poussiére et les
impuretés. Faites-le dans le sens de l'arriére vers l'avant de l'aiguille.

Lors du transport, n'oubliez pas de protéger l'aiguille et le bras contre tout mouvement inutile.

Caractéristiques techniques :

Tension d'entrée : 5V = 1A

Consommation électrique : 5 W

Capacité maximale prise en charge par la clé USB : 32 Go
Format de la cl¢ USB : FAT32

Version Bluetooth : 5.4

Fréquence d'émission : 2,4 GHz

Puissance d'émission du canal BT : 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne, déclare par la présente que l'appareil AD 1914 est conforme a

la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible a 1'adresse Internet
suivante : https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
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Dans le souci de préserver I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a
I'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques et électroniques usagés, nous vous
informons de la maniére appropriée de traiter les déchets provenant des équipements électriques et électroniques usagés :

1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets, comme I'indique le symbole «
poubelle barrée » qui impose le tri sélectif de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils
pénétrent dans I'environnement, peuvent présenter un risque grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants. lls
peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'ouie, de la parole, mais aussi des Iésions rénales,
hépatiques et cardiaques, ainsi que des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir un effet néfaste sur les
systémes respiratoire et reproducteur et entrainer des modifications cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
contaminés et de produits dérivés de celles-ci peut entrainer les effets néfastes susmentionnés sur la santé.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste doit
figurer sur le site web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un réle important dans la réutilisation et la valorisation, y compris le recyclage, des équipements usagés. Il joue
également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, car il permet de les
remettre directement a des points de collecte agréés et d'éliminer les habitudes sociales indésirables qui conduisent a I'abandon des
déchets d'équipements usagés dans des lieux non prévus a cet effet.

De plus Déposez vos équipements électriques et électroniques usagés au lieu de livraison. Le distributeur, qui fournit a I'acheteur des
équipements destinés a un usage domestique, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages au lieu
de livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les
équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés a la collecte sélective
des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et remises
séparément a un point de collecte et de stockage.

Nejetez pas les appareils dans la poubelle des déch ici !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le revendeur
qui vous a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES RELATIVAS A LA SEGURIDAD DE
USO LEAL ATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA FUTURO USO

1. Antes de comenzar a utilizar el aparato, lea el manual de instrucciones y siga
las indicaciones que en ¢l se incluyen. El fabricante no se hace responsable de
los dafios causados por un uso indebido del aparato o por un manejo incorrecto
del mismo.

2. El aparato est4 destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice
para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse inicamente a una toma de corriente con conexion
a tierra de 100-240 V ~ 50/60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios aparatos
eléctricos al mismo circuito de corriente al mismo tiempo.

4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el dispositivo y no permita que lo
utilicen nifos o personas que no estén familiarizadas con él.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas, o
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personas sin experiencia o conocimientos sobre el equipo, siempre que lo
hagan bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad o se les
haya proporcionado instrucciones sobre el uso seguro del equipo y sean
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar con el
equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser realizados
por nifios, a menos que sean mayores de § afos y estas actividades se realicen
bajo supervision.

6. Siempre que termine de utilizarlo, desenchufe el cable de la toma de
corriente sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de alimentacion.

7. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua u otro liquido. No
exponga el aparato a las inclemencias del tiempo (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice
en condiciones de humedad elevada (bafios, caravanas himedas).

8. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un taller especializado
para evitar cualquier peligro.

9. No utilice el aparato si el cable de alimentacién estd danado, si se ha caido o
se ha dafiado de cualquier otra forma, o si no funciona correctamente. No
repare el aparato por su cuenta, ya que existe riesgo de descarga eléctrica.
Lleve el aparato dafiado a un servicio técnico autorizado para que lo revisen o
lo reparen. Todas las reparaciones deben ser realizadas unicamente por centros
de servicio autorizados. Una reparacion incorrecta puede suponer un grave
peligro para el usuario.

10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina que generen calor, como hornos eléctricos, quemadores de
gas, etc.

11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

12. El cable de alimentacion no debe colgar fuera del borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

13. Antes de limpiarlo o después de utilizarlo, desenchufe el cable de la toma
de corriente sujetando el enchufe con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.

14. No utilice el dispositivo cerca del agua, por ejemplo, en la ducha, en la
bafiera o sobre el lavabo con agua.

16. No permita que el dispositivo ni el adaptador de corriente se mojen. Si el
dispositivo cae al agua, desenchufe inmediatamente el enchufe o el adaptador
de corriente de la toma de corriente. No introduzca las manos en el agua
cuando el dispositivo esté conectado a la red eléctrica. Antes de volver a
utilizarlo, debe ser revisado por un electricista cualificado.
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17. No toque el dispositivo ni el adaptador de corriente con las manos mojadas.
18. El dispositivo debe apagarse cada vez que se guarde.

19. No deje el aparato ni el adaptador enchufados a la toma de corriente sin
supervision.

20. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo diferencial (RCD) con una corriente
diferencial nominal que no supere los 30 mA. Consulte a un electricista
especializado al respecto.

21. Si el dispositivo utiliza una fuente de alimentacion, no la cubra, ya que
podria provocar un aumento peligroso de la temperatura y dafar el dispositivo.
Enchufe siempre primero el dispositivo a la toma de corriente y, a
continuacion, la fuente de alimentacion a la toma de corriente.

Descripcion del dispositivo:
3. Seleccién de velocidad: tres

2. Elevador del brazo del 4. Parada
1. Adaptador de 45 rpm ) velocidades disponibles: 33 1/3, 45y L.
tocadiscos automdtica
78 rpm
5.5 te/bl del b 8. Plato del
opor ?/ oqueo detbrazo 6. Brazo del tocadiscos 7. Capsula a‘o N
del tocadiscos tocadiscos
11. Int tor d did trol
9. Altavoz 10. Indicador de alimentacion nterruptor de encendido/contro 12. Canal R
de volumen
14. Toma de alimentacién CC 16. Pista
13. Canal L : : 15. Pista anterior ) ‘I
(5V1A) siguiente
17. Boton 18. Botdn de seleccién de
19. Conector USB
Reproducir/Pausa/DEL modo: REC/Bluetooth/USB

Antes del primer uso:

1. Retire cualquier material de embalaje.

2. Si no esta colocada, coloque la cubierta del tocadiscos. Para ello, coloque la cubierta como se muestra en la pagina
3, grafico D.

PRECAUCION. Durante la instalacion, no ejerza demasiada presion sobre las bisagras y la cubierta, ya que podrian
romperse.

Reproduccion de discos de vinilo:

Antes de la reproduccion, asegurese de que se han retirado los materiales de embalaje. El bloqueo del brazo y la
proteccion de la aguja se han retirado.

. Conecte la fuente de alimentacion a la toma de corriente (14).

. Conecte la fuente de alimentacion a la toma de corriente.

. Cologue con cuidado el disco de vinilo en el plato (8).

. Seleccione la velocidad adecuada con la palanca de seleccion de velocidad (3).

. Levante el brazo del tocadiscos con el elevador del brazo (2).

. Coloque el brazo en el borde exterior del disco de vinilo.

7. Gire el interruptor de encendido/control de volumen (11) a la posicién ON y, a continuacion, ajuste el volumen
deseado del dispositivo.

8. El plato comenzara a girar.

9. Cuando termine el disco, el dispositivo se apagara automaticamente si el interruptor de parada automatica (4) esta
en la posicion ON. Si desea que el disco siga girando cuando termine, coloque el interruptor en la posicién OFF.
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10. Para dar la vuelta al disco, primero coloque el brazo del tocadiscos en la posicion de reposo.

11. Después de dar la vuelta al disco, siga los pasos indicados en el punto 3 de las instrucciones anteriores.
12. Una vez finalizada la escucha, coloque el brazo del tocadiscos en la posicion de reposo.

13. Apague el dispositivo con el boton de encendido y coloquelo en la posicion OFF (11).

Reproduccion y grabacion en un dispositivo USB:
Para reproducir desde un dispositivo USB, el brazo del tocadiscos debe estar en la posicion de reposo.

1. Conecte la fuente de alimentacion a la toma de corriente (14).

2. Conecte el adaptador de corriente a la toma de corriente.

3. Inserte la memoria USB en la ranura USB (19).

4. Gire el interruptor de encendido/control de volumen (11) a la posicion ON y, a continuacion, ajuste el volumen
deseado del dispositivo.

5. Con los botones Reproducir/Pausa/Del (17), active o detenga la reproduccion.

6. Con los botones de pista siguiente/pista anterior (15, 16), seleccione la pista que desea reproducir.

NOTA: el dispositivo solo reproduce archivos en formato MP3.

Grabacion en un dispositivo USB:

1. Inicie la reproduccion del disco de vinilo tal y como se describe en la seccion «Reproduccion de discos de vinilo»
del manual.

2. Asegurese de que el dispositivo USB esté correctamente instalado en la ranura USB (19).

3. Mantenga pulsado el boton USB/REC/Bluetooth (18) durante 2 segundos.

4. Oira un breve pitido que indica que la grabacion ha comenzado.

5. Para finalizar la grabacion, mantenga pulsado el boton USB/REC/Bluetooth (18) durante 2 segundos.

6. Oira dos pitidos cortos que indican que la grabacion ha finalizado.

7. Se creara una carpeta RECORDO en el dispositivo USB y el archivo se guardara como mp3 a 128 kbps.

Eliminacion de archivos guardados:

1. Mientras reproduce cualquier archivo del dispositivo USB, mantenga pulsado el boton USB/REC/Bluetooth (18)
durante 2 segundos.

2. Oira dos pitidos cortos que indican que la grabacion se ha eliminado.

Reproduccion a través de una conexion Bluetooth:

1. Seleccione la funcion Bluetooth con el boton USB/REC/Bluetooth (18).

2. Busque «AD 1914» en el dispositivo transmisor y empareje los dispositivos.

3. Una vez emparejados correctamente, el dispositivo emitira un pitido.

Al utilizar esta funcion, la reproduccion de discos de vinilo se detendra. La seleccion de la pista se realiza desde el
dispositivo transmisor. El volumen se puede controlar con el dispositivo transmisor y el boton giratorio de volumen.

Mantenimiento:

Sustitucion de la aguja del tocadiscos:

Consulte el grafico F de la pagina 4.

1. Levante el brazo del tocadiscos con cuidado de no arrancarlo.

2. Tire suavemente de la tapa roja con la aguja hacia abajo.

3. Para instalar la nueva aguja, inserte la parte trasera de la carcasa de la aguja en la ranura situada en el extremo del
brazo.

4. Si la instalacion es correcta, se oira un clic.

Cuidado de los discos de vinilo:

Para obtener la mejor calidad de sonido, cambie las agujas con regularidad. Una aguja dura aproximadamente 250
horas de reproduccion.

Limpie los discos de vinilo con un pafio antiestatico antes y después de su uso.

De vez en cuando, limpie la aguja con un pincel muy suave humedecido con alcohol para eliminar el polvo y la
suciedad. Hagalo en direccion de atras hacia adelante.
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Durante el transporte, no olvide proteger la aguja y el brazo para evitar movimientos innecesarios.

Datos técnicos:

Tension de entrada: 5V =1A

Consumo de energia: 5 W

Capacidad maxima de memoria USB compatible: 32 GB
Formato de memoria USB: FAT32

Version Bluetooth: 5.4

Frecuencia de transmision: 2,4 GHz

Potencia de emision del canal BT: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara por la presente que el dispositivo AD 1914 es conforme

con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la

siguiente direccion de Internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
Por el biendel medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el articulo 13, apartados
1y 2, de laLey de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados, informamos sobre el tratamiento adecuado de
los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados:
1. Esta prohibido depositar los aparatos eléctricos y electrénicos usados junto con otros residuos, tal y como lo confirma el simbolo de la
«papelera tachada», que indica la recogida selectiva de este tipo de residuos.
2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al entrar en contacto con el
medio ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar
numerosas afecciones de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y
provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductivo
y provocar cambios cancerosos. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados y de productos derivados de ellas puede
suponer los efectos mencionados para la salud.
3. Los aparatos eléctricos y electrénicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar
en la pagina web de cada ayuntamiento.
4. Los hogares desempefian un papel importante en la reutilizacién y recuperacion, incluido el reciclaje, de los aparatos usados. También
desempefian un papel fundamental en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados, debido a la

c € posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y a la eliminacién de habitos sociales indeseables que dan lugar

al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos para ello.
Ademads Entregue los aparatos eléctricos y electrénicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos
destinados a uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de
dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan tenido las mismas funciones que los aparatos suministrados.
Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados destinados a la recogida selectiva
de residuos municipales, de acuerdo con su descripcidn. Si el aparato contiene pilas, échelas y entréguelas por separado en un punto de
recogida y almacenamiento.
iNo tire los aparatos al cor jor de resid icipales!
Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o presentar una reclamacion, péngase en contacto directamente con el vendedor que

le extendid el recibo.

Manual de Instrucées (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA DE
UTILIZACAO LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comegar a utilizar o aparelho, leia 0 manual de instrucgdes e siga as
instrucoes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados
pela utilizag@o do aparelho de forma contréria a sua finalidade ou pela sua
utilizacao incorreta.

2. O aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico. Nao o utilize para
outros fins que ndo sejam os previstos.
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3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com ligagdo a
terra de 100-240 V ~ 50/60 Hz.

Para aumentar a seguranca de utilizacao, nao ligue varios aparelhos elétricos
a0 mesmo tempo a um unico circuito elétrico.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas por
perto. Nao permita que as criangas brinquem com o aparelho e ndo permita que
criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do equipamento,
desde que seja supervisionado por uma pessoa responsavel pela sua seguranca
ou que tenham recebido instru¢des sobre a utilizagdo segura do equipamento e
estejam cientes dos perigos associados a sua utilizagcdo. As criangas nao devem
brincar com o equipamento. A limpeza ¢ manuten¢ao do equipamento nio
devem ser realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de
idade e essas atividades sejam realizadas sob supervisdo.

6. Sempre apos o uso, retire o plugue da tomada segurando-a com a mio. NAO
puxe o cabo de alimentagdo.

7. Nao mergulhe o cabo, a ficha nem todo o aparelho em agua ou outro liquido.
Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol, etc.) nem o utilize em
condigdes de humidade elevada (casas de banho, caravanas humidas).

8. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentacao. Se o cabo de
alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina
especializada para evitar riscos.

9. Nao utilize o aparelho com o cabo de alimentacdo danificado ou se tiver
caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se ndo estiver a funcionar
corretamente. Nao repare o aparelho por conta propria, pois isso pode causar
um choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica autorizado para verificagdo ou reparagdo. Todas as reparagdes devem
ser realizadas exclusivamente por centros de assisténcia autorizados. Uma
reparagdo mal feita pode causar sérios riscos para o utilizador.

10. Coloque o aparelho em uma superficie fria, estavel e plana, longe de
aparelhos de cozinha que aquecem, como fogao elétrico, fogao a gas, etc.

11. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

12. O cabo de alimentacdo ndo pode ficar pendurado fora da borda da mesa ou
tocar em superficies quentes.

13. Antes de limpar ou apos terminar de usar, retire o plugue da tomada
segurando-a com a mio. NAO puxe o cabo de alimentagio.
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14. Nao utilize o aparelho perto de agua, por exemplo: no chuveiro, na
banheira ou sobre um lavatdrio com agua.

16. Nao deixe o aparelho ou a fonte de alimentacdo molharem-se. Se 0
aparelho cair na agua, retire imediatamente a ficha ou a fonte de alimentacao
da tomada. Nao coloque as maos na agua quando o aparelho estiver ligado a
rede elétrica. Antes de voltar a utilizar o aparelho, este deve ser verificado por
um eletricista qualificado.

17. Nao segure o aparelho nem a fonte de alimenta¢do com as maos molhadas.
18. Desligue o aparelho sempre que o guardar.

19. Nao deixe o aparelho ligado nem a fonte de alimentacdo conectada a
tomada sem supervisio.

20. Para garantir prote¢do adicional, ¢ recomendavel instalar um dispositivo
diferencial (RCD) com corrente diferencial nominal ndo superior a 30 mA no
circuito elétrico. Para isso, consulte um eletricista especializado.

21. Se o dispositivo utilizar uma fonte de alimentagdo, nao a cubra, pois isso
pode causar um aumento perigoso da temperatura e danificar o dispositivo.
Coloque sempre primeiro a ficha na tomada do dispositivo e, em seguida, a
fonte de alimentacdo na tomada da rede elétrica.

Descrigao do dispositivo:
3. Selegdo de velocidade — trés

2. Elevador do brago do gira- R 4. Paragem
1. Adaptador 45 rpm X v ¢ g velocidades a escolha: 33 1/3, 45, 78 g
discos automadtica
rpm
5.5 te/bl io do b , 8. Prato d
u,por _e/ oquelo do braco 6. Brago do gira-discos 7. Capsula . ra.o ©
do gira-discos gira-discos
11. Int tord
9. Alto-falante 10. Indicador de alimentagdo n erru~p orce N 12. Canal R
alimentagdo/regulagdo do volume
14. Tomada de alimentagdo 16. Préxima
13. Canal L 15. Faixa anterior
CC(5V1A) > ' faixa
17. Botdo 18. Botdo de selegdo de
19. Entrada USB
Reproduzir/Pausar/DEL modo: REC/Bluetooth/USB

Antes da primeira utilizagdo:

1. Remova todos os materiais de protecao.

2. Se ndo estiver colocada, coloque a tampa no gira-discos. Para isso, coloque a tampa conforme mostrado na pagina 3,
figura D.

ATENCAO. Durante a instalago, ndo pressione com muita forga as dobradigas e a tampa, pois elas podem quebrar.

Reprodugao de discos de vinil:

Antes da reproducdo, certifique-se de que os materiais de embalagem foram removidos. O bloqueio do brago ¢ a
protec@o da agulha foram removidos.

1. Ligue a fonte de alimentagdo a tomada (14).

2. Ligue a fonte de alimentagao a tomada de parede.

3. Coloque delicadamente o disco de vinil no prato (8).
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4. Selecione a velocidade adequada usando a alavanca de sele¢ao de velocidade (3).

5. Levante o brago do gira-discos utilizando o elevador do brago (2).

6. Coloque o brago na borda externa do disco de vinil.

7. Gire o interruptor de alimentagao/controle de volume (11) para a posi¢do ON e, em seguida, ajuste o volume
desejado do aparelho.

8. O prato comegard a girar.

9. Quando o disco terminar, o aparelho desligar-se-a automaticamente se o interruptor de paragem automatica (4)
estiver na posigdo ON. Se pretender que o disco continue a girar apds o fim, coloque o interruptor na posi¢ao OFF.
10. Para virar o disco, primeiro coloque o brago do gira-discos na posi¢ao de repouso.

11. Apos virar o disco, siga as instru¢des a partir do ponto 3 acima.

12. Apds terminar a audigdo, coloque o brago do gira-discos na posigdo de repouso.

13. Desligue o aparelho com o botdo de alimentacao e coloque-o na posi¢ao OFF (11).

Reprodugao e gravagdo em um dispositivo USB:
Para reproduzir a partir de um suporte USB, o brago do gira-discos deve estar na posi¢do de repouso.

1. Ligue a fonte de alimentagdo a tomada de alimentagdo (14).

2. Ligue a fonte de alimentagdo a tomada de parede.

3. Insira a memoria USB na entrada USB (19).

4. Gire o botdo liga/desliga/controle de volume (11) para a posi¢do ON e, em seguida, ajuste o volume desejado do
aparelho.

5. Com os botdes Reproduzir/Pausar/Del (17), inicie ou interrompa a reprodugao.

6. Com os botdes Proxima faixa / Faixa anterior (15,16), selecione a faixa que sera reproduzida.

ATENCAO: o dispositivo reproduz apenas ficheiros no formato MP3.

Gravacdo em suporte USB:

1. Inicie a reprodug@o do disco de vinil conforme descrito na sec¢do do manual "Reprodugio de discos de vinil".
2. Certifique-se de que o suporte USB esta corretamente instalado na entrada USB (19).

3. Pressione e mantenha pressionado o botdo USB/REC/Bluetooth (18) por 2 segundos.

4. Vocé ouvira um breve sinal sonoro indicando que a gravacao foi iniciada.

5. Para terminar a gravagdo, mantenha pressionado o botdo USB/REC/Bluetooth (18) por 2 segundos.

6. Vocé ouvira 2 sinais sonoros curtos, indicando que a gravagao foi encerrada.

7. Sera criada uma pasta RECORDO na unidade USB e o ficheiro sera guardado como mp3 a 128 kbps.

Exclusdo de arquivos gravados:

1. Durante a reprodugéo de qualquer ficheiro do suporte USB, mantenha premido o botdo USB/REC/Bluetooth (18)
durante 2 segundos.

2. Vocé ouvira 2 sinais sonoros curtos indicando que a gravagdo foi excluida.

Reprodugao através de uma conexdo Bluetooth:

1. Com o botdo USB/REC/Bluetooth (18), selecione a fungéo Bluetooth.

2. No dispositivo transmissor, procure "AD 1914" e emparelhe os dispositivos.

3. Apos o emparelhamento correto, o dispositivo emitird um sinal sonoro.

Ao utilizar esta fung@o, a reprodugio de discos de vinil sera interrompida. A selecdio da faixa € feita a partir do
dispositivo transmissor. O volume pode ser controlado através do dispositivo transmissor e do botdo de volume.

Manutencgao:

Substitui¢do da agulha do gira-discos:

Consulte o grafico F na pagina 4.

1. Levante o brago do gira-discos, tomando cuidado para ndo o arrancar.

2. Puxe suavemente a tampa vermelha com a agulha para baixo.

3. Para instalar a nova agulha, insira a parte traseira do invélucro da agulha na ranhura na extremidade do brago.
4. Se a instalagdo estiver correta, devera ouvir um clique.

Cuidados com os discos de vinil:
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Para obter a melhor qualidade de som, troque as agulhas regularmente. Uma agulha dura cerca de 250 horas de
reproducdo.

Limpe os discos de vinil com um pano antiestatico antes e imediatamente apo6s o uso.

De vez em quando, limpe a agulha com um pincel muito macio umedecido com alcool para remover poeira e sujeira.
Faga isso na diregéo da parte de tras para a frente da agulha.

Ao transportar, ndo se esqueca de proteger a agulha e o brago contra movimentos desnecessarios.

Dados técnicos:

Tensdo de entrada: 5V = 1A

Consumo de energia: 5W

Capacidade maxima suportada pela meméria USB: 32 GB
Formato da memoria USB: FAT32

Versdo Bluetooth: 5.4

Frequéncia de transmissdo: 2,4 GHz

Poténcia de emissdo do canal BT: 3,98 mW

A Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara que o dispositivo AD 1914 esta em conformidade
com a diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragio de conformidade da UE esté disponivel no seguinte
enderego: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
Pr pados com o meio Infor sobre i elétricos e eletrénicos usados De acordo com o artigo 13,
paragrafos 1 e 2, da Lei de 11 de setembro de 2015 sobre equipamentos elétricos e eletronicosusados, informamos sobre o procedimento
correto para o descarte de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos usados:
1. E proibido colocar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é confirmado pela marcagio na forma de
uma "lata de lixo riscada", que exige a coleta seletiva desse tipo de residuo.
2. Os equipamentos elétricos e eletrénicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem em contacto
com o ambiente, podem causar sérios riscos para a satde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas,
tais como: distUrbios da visdo, audigdo e fala, podem também causar danos nos rins, figado e coragédo, e provocar doengas de pele. As
substancias nocivas podem também ter um efeito adverso no sistema respiratdrio e reprodutor e provocar alteragdes cancerigenas. O
consumo de plantas cultivadas em solos contaminados e de produtos derivados delas pode causar os efeitos acima mencionados na satde.
3. 0 equipamento elétrico e eletrénico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar
no site de cada municipio.
4. Os agregados familiares desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de
equipamentos usados. Também desempenham um papel fundamental no sistema de gest3o de residuos de equipamentos elétricos e
c € eletrdnicos usados, devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais

indesejaveis que resultam no abandono de residuos de equipamentos usados em locais ndo previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor, ao fornecer ao comprador equipamento
destinado a uso doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de uso doméstico no local de entrega
desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha as mesmas fungdes que o equipamento fornecido.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues separadamente
num ponto de recolha e armazenamento.

Néo deite os aparelhos no contentor de residuos urbanos!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas de reposi¢do ou apresentar eventuais reclamagdes, entre em contato diretamente com o
vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDRI SAUGOS REIKALAVIMAI
SVARBUS SAUGOS NURODYMAI ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR
SAUGOKITE ATEITIES REFERENCIJAI

1. Prie§ naudodami prietaisg, perskaitykite naudojimo instrukcijas ir laikykités
jose pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padaryta naudojant
prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai jj eksploatuojant.
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2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo Kitais tikslais, kurie
neatitinka jo paskirties.

3. Prietaisg reikia prijungti tik prie jZemintos 100-240 V ~ 50/60 Hz rozetés.
Saugumo sumetimais vienu metu prie vienos grandinés neprijunkite keliy
elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis, kai prietaisg naudojate vaiky akivaizdoje. Neleiskite
vaikams Zaisti su prietaisu. Neleiskite vaikams ar asmenims, kurie néra
susipazing su prietaisu, jo naudoti.

5. ISPEJIMAS: §j jrenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar protines galimybes arba stokojantys
jrenginio naudojimo ir supranta su juo susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Vaikai neturéty valyti ir prizitiréti prietaiso, iSskyrus atvejus,
kai jie yra vyresni nei 8 mety ir Sios veiklos atlieckamos prizitrint.

6. Po naudojimo visada iStraukite kiStuka i$ elektros lizdo, laikydami lizda
ranka. NEtraukite uz maitinimo laido.

7. Nemerkti laido, kiStuko ar viso prietaiso j vandenj ar kitus skyscius.
Neleiskite prietaisui buti veikiamiems oro salygy (lietaus, saulés ir pan.) arba
naudoti ji didelio drégnumo salygomis (vonios kambariuose, drégnose
priekabose).

8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biiklg. Jei maitinimo laidas yra
paZeistas, jj reikia pakeisti specializuotoje remonto dirbtuveje, kad
iSvengtuméte pavojaus.

9. Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas yra paZeistas, jei jis buvo
numestas ar kitaip paZeistas arba jei jis neveikia tinkamai. Nereparuokite
prietaiso patys, nes tai gali sukelti elektros smiigj. PaZeistg prietaisg nuneskite |
jgaliotg aptarnavimo centrg patikrinti ar remontuoti. Visus remontus gali atlikti
tik jgalioti aptarnavimo centrai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtg
pavojy naudotojui.

10. Prietaisg pastatykite ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
Sildanciy virtuves prietaisy, pvz., elektriniy virykliy, dujiniy virykliy ir pan.
11. Nenaudokite prietaiso netoli degiy medziagy.

12. Maitinimo laidas neturi kabéti nuo stalo krasto ar liestis su karStomis
pavirsiais.

13. Prie§ valydami arba po naudojimo iStraukite kiStuka i§ elektros lizdo,
laikydami lizdg ranka. NEtraukite maitinimo laido.

14. Nenaudokite prietaiso Salia vandens, pvz., duSe, vonioje ar vir§ kriauklés su
vandeniu.
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16. Neleiskite prietaisui ar maitinimo Saltiniui sudrékti. Jei prietaisas jkrito ]
vandenj, nedelsdami istraukite kiStukg arba maitinimo Saltinj i§ elektros lizdo.
Nelaikykite ranky vandenyje, kol prietaisas yra prijungtas prie elektros tinklo.
Prie§ pakartotinai naudojant prietaisa, ji turi patikrinti kvalifikuotas elektrikas.
17. Nelieskite prietaiso ar maitinimo Saltinio drégnomis rankomis.

18. Kiekvieng karta, kai padedate prietaisa, iSjunkite ji.

19. Neleiskite prietaiso ar maitinimo Saltinio likti prijungtiems prie elektros
tinklo be priezitiros.

20. Papildomai apsaugai rekomenduojama elektros grandingje jrengti likutinés
srovés jrenginj (RCD) su nominaligja likutine srove, nevirsijanc¢ia 30 mA. Dél
to kreipkités j kvalifikuota elektrika.

21. Jei prietaisas naudoja maitinimo Saltinj, jo neuzdengiokite, nes tai gali
sukelti pavojinga temperatiiros padid¢jima ir prietaiso sugadinimg. Visada
pirmiausia prijunkite prietaisg prie elektros lizdo, tada prijunkite maitinimo
Saltinj prie elektros lizdo.

Irenginio apraSymas:
. . 3. Greitio pasirinkimas — trys 4. Automatinis
1.45 dapt 2. Patefi kos kelt

aps/min adapteris atetony rankos keftuvas greiiai: 33 1/3, 45, 78 aps/min  sustabdymas
5. Patefoninés rankos

) ) 6. Patefono rankena 7. KartridZas 8. Patefonas
atrama/fiksatorius

11. Maitinimo jungiklis/garsumo

9. Garsiakalbis 10. Maitinimo indikatorius . . 12. R kanalas
reguliatorius
14. Nuolatiné & itini
13. L kanalas . uotatines sroves maitinimo 15. Ankstesnis takelis 16. Kitas takelis
lizdas (5V 1A)
17. Groti/Pauzé/DEL 18. Rezimo pasirinkimo .
19. USB prievadas
mygtukas mygtukas: REC/Bluetooth/USB P

Pries pirmajj naudojima:

1. Pasalinkite visas pakavimo medziagas.

2. Jei dar néra pritvirtintas, pritvirtinkite patefono dangtelj. Tai padaryti galite pritvirtindami dangtelj, kaip parodyta 3
puslapio D paveiksle.

JSPEJIMAS. Montavimo metu nespaudziokite per stipriai ant vyriy ir dangéio, nes jie gali suliizti.

Vinilo plokstelés grojimas:

Pries grojant jsitikinkite, kad pakuotés medziagos yra pasalintos. Tonearmo fiksatorius ir adatos apsauga yra pasalinti.
. Prijunkite maitinimo $altinj prie maitinimo lizdo (14).

. Jjunkite maitinimo $altin;j j sieninj lizda.

. Vinilo plokstel¢ atsargiai padékite ant patefono (8).

. Pasirinkite tinkamga greitj naudodami greicio pasirinkimo svirtj (3).

. Pakelkite tonearma naudodami tonearmo keltuva (2).

. Padékite tonarma ant vinilo plokstelés iSorinio krasto.

. Pasukite maitinimo / garsumo reguliavimo jungiklj (11) i padétj ,,ON* ir nustatykite norima prietaiso garsumg.

. Patefonas pradés suktis.

. Kai plokstelé baigs groti, prietaisas automatiskai i$sijungs, jei automatinio i§jungimo jungiklis (4) yra ON padétyje.
ei norite, kad plokstel¢ ir toliau groty po to, kai ji baigs groti, nustatykite jungiklj i OFF padét;.
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10. Norédami apversti plokstele, pirmiausia perkelkite patefono rankenéle i poilsio padét;.

11. Apsivertus plokstelg, teskite nuo 3 zingsnio auksciau pateikty instrukeijy.

12. Baigg klausytis, grazinkite patefono rankenele i poilsio padét;.

13. I§junkite jrenginj naudodami maitinimo rankenéle ir nustatykite ja j i§jungtos padéties (11).

Atklirimas ir jraSymas j USB laikmena:
Norédami groti i§ USB jrenginio, patefono rankenélé turi biiti poilsio padétyje.

1. Prijunkite maitinimo $altinj prie maitinimo lizdo (14).

2. Prijunkite maitinimo $altinj prie sieninio lizdo.

3. Idékite USB atminties kortele j USB prievada (19).

4. Pasukite maitinimo / garsumo reguliavimo jungiklj (11) j padétj ,,ON* ir nustatykite norima jrenginio garsuma.
5. Naudokite grojimo/pauzés/istrinimo mygtukus (17), kad pradétuméte arba sustabdytuméte grojima.

6. Naudodami mygtukus ,,Kitas takelis/ Ankstesnis takelis™ (15, 16) pasirinkite takelj, kurj norite paleisti.
PASTABA: Irenginys atkuria tik MP3 failus.

Irasymas i USB jrenginj:

1. Pradékite groti vinilo plokstele, kaip aprasyta skyriuje ,,Vinilo plokstelés grojimas®.

2. Isitikinkite, kad USB jrenginys yra tinkamai jjungtas j USB prievada (19).

3. Paspauskite ir 2 sekundes laikykite nuspaud¢ mygtuka USB/REC/Bluetooth (18).

4. Isgirsite trumpa pypteléjima, reiskiantj, kad jraSymas prasidéjo.

5. Norédami sustabdyti jraSyma, 2 sekundes laikykite nuspaud¢ USB/REC/Bluetooth mygtuka (18).

6. I8girsite 2 trumpus pypteléjimus, reiSkiancius, kad jraSymas baigtas.

7. USB diske bus sukurtas aplankas RECORDO, o failas bus i$saugotas MP3 formatu 128 kbps greiciu.

I$saugoty faily istrynimas:
1. Grojant bet kurj failg i§ USB laikmenos, 2 sekundes palaikykite nuspaud¢ USB/REC/Bluetooth mygtuka (18).
2. Isgirsite du trumpus pypteléjimus, reiskiancius, kad jrasas buvo iStrintas.

Atkiirimas per ,,Bluetooth® rysj:

1. Naudodami USB/REC/Bluetooth mygtuka (18) pasirinkite Bluetooth funkcija.

2. Perduodanéiame jrenginyje ieskokite ,,AD 1914 ir sujunkite jrenginius.

3. Sékmingai susiejus jrenginius, jrenginys isleis pypteléjima.

Naudojant $ia funkcija, vinilo atk@irimas bus sustabdytas. Takeliai pasirenkami i§ siun¢ianciojo jrenginio. Garsuma
galima reguliuoti naudojant siun¢ian¢iojo jrenginio ir garsumo reguliavimo rankenélg.

PrieZitira:

Patefono adatos keitimas:

7r. 4 puslapio paveikslélj F.

1. Pakelkite patefono rankenélg j virSy, stengdamiesi jos neistraukti.

2. Svelniai patraukite raudong dangtelj su adata Zemyn.

3. Norédami jdéti nauja adata, jkiskite adatos korpuso galing dalj j rankenos gale esancia griovel;.
4. Teisingai jdéjus, turétuméte iSgirsti spragteléjima.

Vinilo ploksteliy priezitira:

Norédami uztikrinti geriausia garso kokybe, reguliariai keiskite adatas. Vienos adatos pakanka mazdaug 250 valandy
grojimo.

Pries naudojimg ir iskart po jo vinilo ploksteles nuvalykite antistatine Sluoste.

Kartais nuvalykite adatg labai minkstu Sepetéliu, sudrékintu alkoholiu, kad pasalintuméte dulkes ir neSvarumus. Tai
darykite nuo adatos galo iki priekio.

Transportuojant nepamirskite apsaugoti adatos ir rankos nuo nereikalingy judesiy.

Techniniai duomenys:
J¢jimo jtampa: 5V =1A
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Energijos suvartojimas: 5 W

Maksimali palaikoma USB atminties talpa: 32 GB
USB atminties formatas: FAT32

,Bluetooth* versija: 5.4

Perdavimo daznis: 2,4 GHz

BT kanalo perdavimo galia: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSuva, Lenkija, $iuo dokumentu patvirtina, kad AD 1914 jrenginys atitinka
Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra pateiktas §iuo interneto adresu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Rupinimasis aplinka. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Pagal 2015 m. rugséjo 11 d. jstatymo dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalis, pateikiame informacijg apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:
1. Draudziama elektros ir elektroninés jrangos atliekas 3alinti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina simbolis ,perbrauktas Siuksliy
konteineris*, kuris reikalauja $ios rasies atliekas surinkti atskirai.

2. Elektros ir elektroniné jranga gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimtg grésme Zmoniy
sveikatai ir gyvybei bei gyviems organizmams. Jos gali sukelti daug sveikatos problemy, pvz., regos, klausos ir kalbos sutrikimus, taip pat gali
pakenkti inkstams, kepenims ir Sirdziai bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir
reprodukcinei sistemoms bei sukelti véZinius pokycius. Vartojant augalus, auginamus uzter$toje dirvozemyje, ir i$ jy pagamintus produktus,
gali kilti minéta grésmé sveikatai.

3. Naudota elektros ir elektroniné jranga turéty bati perduodama tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty bati pateiktas
kiekvienos vietos valdZios institucijos interneto svetainéje.

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie atlieky jrangos pakartotinio naudojimo ir utilizavimo, jskaitant perdirbima. Jie taip
pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai pristatyti jas j jgaliotas surinkimo
vietas ir panaikinti nepageidaujamus socialinius jprocius, dél kuriy atliekos paliekamos tam neskirtose vietose.

Be to Naudotg elektros ir elektronine jrangg graZinkite j pristatymo vieta. Pateikdamas buitine jrangg pirkéjui, platintojas privalo nemokamai
surinkti naudotg buiting jranga jrangos pristatymo vietoje, jei naudota jranga yra to paties tipo ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir pateikta
jranga.

Kartoninés pakuoteés ir polietileno (PE) maisai turi bati $alinami j atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky rasiavimui, pagal jy aprasyma. Jei
jrenginyje yra baterijos, jos turi bati iSimtos ir atskirai $alinamos surinkimo ir saugojimo punkte.

Nei$ kite jrangos j | liniy atlieky k inerj!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti skunda, kreipkités tiesiogiai j pardavéja, kuris iSdave kvitg.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACTJUMI
SVARIGI NORADIJUMI PAR IERICES LIETOSANAS DROSIBU LUDZU
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI

1. Pirms sakat izmantot ierici, izlasiet lietoSanas instrukciju un rikojieties

saskana ar taja sniegtajiem noradijjumiem. RaZotajs nav atbildigs par

bojajumiem, kas radusies, ierici izmantojot neatbilstosi tas paredz&tajam

mérkim vai nepareizi ekspluatgjot.

2. lerice ir paredzgta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to citiem

mérkiem, kas neatbilst tas paredzétajam lietojumam.

3. lerici drikst pieslégt tikai pie zem&juma kontaktligzdas 100-240 V ~ 50/60

Hz.

Lai palielinatu lietoSanas droSibu, viena stravas kéde vienlaikus nedrikst ieslegt

vairakas elektriskas ierices.

4. Jaievero 1pasa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni. Nedrikst

laut bérniem spéléties ar ierici, nedrikst laut berniem vai personam, kas nav
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pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskam, sensorialam vai garigam spg&jam, vai
personas, kam nav pieredzes vai zinasanu par ierici, ja to dara personas, kas
atbild par vinu dro$ibu, uzraudziba vai ja viniem ir sniegti noradijumi par
ierices drosu lietoSanu un vini apzinas ar tas lietosanu saistitos draudus. Bérni
nedrikst spé€léties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja
vien tie nav vecaki par 8 gadiem un §1s darbibas tiek veiktas uzraudziba.

6. P&c lietosanas vienmér izvelciet kontaktdaksu no stravas padeves ligzdas, ar
roku turédami ligzdu. NEvelciet par stravas vadu.

7. Nekad nemércgjiet vadu, kontaktdaksSu un visu ierici ident vai cita
Skidruma. Neizvietojiet ierici ara (lietd, saul€ utt.) un nelietojiet to vietas ar
paaugstinatu mitrumu (vannas istaba, mitras kempinga majinas).

8. Periodiski parbaudiet baroSanas vada stavokli. Ja baroSanas vads ir bojats,
tas janomaina specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no briesmam.

9. Nelietojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir kritusi vai bojata
jebkada cita veida, vai darbojas nepareizi. Nelietojiet ierici patstavigi, jo tas
var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet atbilstosam
servisa centram parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt
tikai pilnvaroti servisa centri. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu
apdraud€jumu lietotajam.

10. Ierici novietojiet uz vésas, stabilas un Iidzenas virsmas, talu no siltuma
avotiem, piem&ram, elektriskas plitis, gazes degla utt.

11. Nelietojiet ierici tuvu uzliesmojoSiem materialiem.

12. Barosanas vads nedrikst karaties par galda malu vai saskarties ar karstam
virsmam.

13. Pirms tiriSanas vai pec lietoSanas beigam izvelciet kontaktdaksu no rozetes,
ar roku turédami rozeti. NEPavelciet par barosanas vadu.

14. Terici nedrikst lietot idens tuvuma, pieméram, dusa, vanna vai virs izlietnes
ar udeni.

16. Nelaujiet iericei vai baroSanas blokam saslapsties. Ja ierice ir iekritusi
tideni, nekavéjoties izvelciet kontaktdaksu vai baroSanas bloku no rozetes.
Nedrikst ielikt rokas tident, ja ierice ir pieslégta elektrotiklam. Pirms atkartotas
lietoSanas ierice ir japarbauda kvalificeétam elektrikim.

17. Nedrikst satvert ierici vai baroSanas bloku ar slapjam rokam.

18. Ierice ir jaizslédz katru reizi, kad to noliek.

19. Nedrikst atstat ieslégtu ierici vai stravas padevi rozeté bez uzraudzibas.

20. Papildu aizsardzibai ieteicams elektriskaja kede uzstadit diferencstravas
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ierici (RCD) ar nominalo diferencstravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja
jautajuma jakonsult€jas ar elektriki.

21. Ja ierice izmanto stravas padevi, to nedrikst parklat, jo tas var izraisit
bistamu temperatiiras paaugstinaSanos un ierices bojajumus. Vienmeér vispirms
ievietojiet spraudni ierices stravas padeves ligzda un tikai péc tam stravas
padevi tikla ligzda.

Ierices apraksts:

. . . i 3. Atruma izvéle — tris atrumi: 33 4. Automatiska
1. 45 apgr./min adapteris 2. Gramofona sviras pacélajs

1/3, 45, 78 apgr./min apstasanas
5.G f i 8.G f
ramo onaﬂswras 6. Gramofona rokturis 7. leliktnis ramofona
atbalsts/blokésana plate
11. Baros lédzis/skal
9. Skajrunis 10. Barosanas indikators a_r?.sanas sledzis/skaluma 12. R kanals
regulétajs
14. DC barosanas ligzda (5 V 1 e 16. Nakamais
13. L kanals igzda ( 15. lepriekséjais skandarbs :
A) skandarbs
17. Atskanot/P DEL 18. Rezima izvél :
skanot/Pauze/! eZima izvéles poga 19. USB ligzda
pogas REC/Bluetooth/USB

Pirms pirmas lietoSanas:

1. Nonemiet visus iepakojuma materialus.

2. Ja nav uzlikts, uzlieciet gramofona vaku. Lai to izdaritu, uzlieciet aizsargu, ka paradits 3. lappusé€ attéla D.
PIEZIME. Uzstadot, nepiespiediet parak stipri uz engém un vaku, jo tas var saplist.

Vinila plates atskanosana:

Pirms atskanosanas parliecinieties, ka iepakojuma materiali ir nonemti. Ir nonemta tonearma fiksacija un adatas
aizsardziba.

1. Pievienojiet barosanas bloku barosanas ligzdai (14).

. Pieslédziet baroSanas bloku pie sienas rozetes.

. Uzlieciet vinila plati uz plates (8).

. Izvélieties atbilstoSo atrumu, izmantojot atruma izvéles sviru (3).

. Paceliet gramofona roku, izmantojot roku pacélaju (2).

. Novietojiet roku uz vinila plates argjas malas.

. Pagrieziet baroSanas/skaluma regulésanas slédzi (11) uz poziciju ON un p&c tam iestatiet vélamo ierices skalumu.
. Platina saks griezties.

. Kad plate beigs griezties, ierice automatiski izslégsies, ja automatiskas apstasanas slédzis (4) ir pozicija ON. Ja
vélaties, lai plate turpinatu griezties péc beigam, parslédziet slédzi pozicija OFF.

10. Lai parvietotu plati uz otru pusi, vispirms parvietojiet gramofona roku uz atpiitas poziciju.

11. P&c plates pagriesanas rikojieties saskana ar 3. punktu iepriek§ minétaja instrukcija.

12. Péc klausiSanas beigam parvietojiet gramofona roku atpakal uz atpitas poziciju.

13. Izslédziet ierici, pagriezot barosanas pogu, un iestatiet to pozicija OFF (11).

NeJe N le NV BN NNV S ]

Atskanosana un ierakstisana USB datu nesgja:

Lai atskanotu no USB nesgja, gramofona roka jaatrodas atpiitas stavokli.
1. Pieslédziet barosanas bloku baro$anas ligzdai (14).

2. Pieslédziet baroSanas bloku pie sienas rozetes.

3. levietojiet USB atminas ierici USB ligzda (19).
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4. Pagrieziet baroSanas / skaluma regul&sanas slédzi (11) pozicija ON un p&c tam iestatiet vélamo ierices skalumu.
5. Izmantojot atskanoSanas/pauzes/izdz&Sanas pogas (17), ieslédziet vai apturiet atskanoSanu.

6. Izmantojot pogas Nakamais skandarbs / Ieprieksgjais skandarbs (15,16), izvélieties skandarbu, kuru velaties
atskanot.

PIEZIME: ierice atskano tikai MP3 formata failus.

Ierakstisana USB datu nesgja:

1. Saciet vinila plates atskanosanu, ka aprakstits sadala ,,Vinila plates atskanosana”.

2. Parliecinieties, ka USB datu nesgjs ir pareizi ievietots USB ligzda (19).

3. Nospiediet un turiet nospiestu pogu USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekundes.

4. Jus dzirdesiet 1su skanas signalu, kas norada, ka ierakstiSana ir sakusies.

5. Lai partrauktu ierakstiSanu, nospiediet un turiet nospiestu pogu USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekundes.
6. Jus dzird@siet 2 Tsus signalus, kas norada, ka ierakstiSana ir beigusies.

7. USB datu nesgja tiks izveidota mape RECORDO, un fails tiks saglabats mp3 formata ar 128 kbps.

Terakstito failu dz&$ana:
1. Atverot jebkuru failu no USB nesgja, nospiediet un turiet nospiestu pogu USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekundes.
2. Jus dzird@siet 2 Tsus skanas signalus, kas norada, ka ieraksts ir dz&sts.

Atskanosana, izmantojot Bluetooth savienojumu:

1. Ar USB/REC/Bluetooth (18) pogu izvélieties Bluetooth funkciju.

2. Raiditaja ieric€ atrodiet ,,AD 1914” un savienojiet ierices.

3. Péc veiksmigas savienosanas ierice izdos skanas signalu.

Izmantojot So funkciju, vinila plasu atskanosana tiks apturéta. Dziesmu izvéle tiek veikta no raiditaja. Skalumu var
regul@t ar raiditaju un skaluma pogu.

Apkope:

Gramofona adatas nomaina:

Skatiet attélu F 4. lappusg.

1. Paceliet gramofona roku, uzmanoties, lai to neizrautu.

2. Viegli atvelciet sarkano uzgali ar adatu uz leju.

3. Lai uzstaditu jauno adatu, ievietojiet adatas korpusa aizmugurgjo dalu groza pie rokas gala.
4. Ja uzstadisana ir veikta pareizi, jasadzird klikskis.

Vinila plasu kopsana:

Lai nodrosinatu labako skanas kvalitati, regulari mainiet adatas. Viena adata ir pietickama apméram 250 atskanoSanas
stundam.

Pirms un uzreiz péc lietoSanas notiriet vinila plates ar antistatisku dranu.

Laiku pa laikam noslaukiet adatu ar loti mikstu otu, kas samitrinata ar spirtu, lai nonemtu puteklus un netirumus.
Dariet to no adatas aizmugures uz prieksu.

Parvietojot ierici, neaizmirstiet aizsargat adatu un roku no nevajadzigas kustibas.

Tehniskie dati:

leejas spriegums: 5V = 1A

Stravas patérins: 5W

Maksimala atbalstita USB atminas ietilpiba: 32 GB
USB atminas formats: FAT32

Bluetooth versija: 5.4

Raidisanas frekvence: 2,4 GHz

BT kanala raidisanas jauda: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polija, ar $o apliecina, ka ierice AD 1914 atbilst direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams §ada interneta adresé:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
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Ripéjoties par vidi. Informacija par lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam Saskana ar 2015. gada 11. septembra likuma par

lietotam elektriskam un elektroniskamiekartam13. panta 1. un 2. punktu informéjam par pareizu ricibu ar lietotu elektrisku un elektronisku

iekartu atkritumiem:

1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina marké&jums , parkrustits

atkritumu konteiners”, kas liek $ada veida atkritumus savakt atseviski.

2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bat bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var radit nopietnu

apdraudéjumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un

runas traucéjumus, ka ari nieru, aknu un sirds bojajumus un adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un

reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Partikas produktu, kas audzéti piesarnota augsné, un no tiem razoto produktu patérins var

apdraudét veselibu ar iepriek§ minétajam sekam.

3. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai atlautajas savaksanas vietas, kuru saraksts jaieklauj katras pasvaldibas

timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp parstradi. Ta ari spélé galveno
c € lomu izlietoto elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumu apsaimniekosanas sistéma, nemot véra iespéju tos nogadat tiesi atjautajas

savak3anas vietas un novérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kas izraisa izlietoto iekartu atkritumu atsta$anu tam neparedzétas vietas.

Turklat Nododiet lietotu elektrisko un elektronisko iekartu piegades vieta. Piegadatajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibas iekartas, ir

pienakums bez maksas pienemt lietotas majsaimniecibas iekartas piegades viet3, ja lietotas iekartas ir tada pasa veida un pilda tas pasas

funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilsto$os konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kiro$anai atbilstosi to

aprakstam. Ja iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savaksanas un uzglabasanas punkta.

lerices nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt iespéjamas sudzibas, ldzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza kviti.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED LUGEGE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE
SAILITUSEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud seadme ettendhtust
erineva kasutamise voi ebadige késitsemise tagajérjel.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda muul
otstarbel, mis ei vasta selle kasutusotstarbele.

3. Seade tuleb {ihendada ainult maandatud pistikupesaga 100—240 V ~ 50/60
Hz.

Ohutuse suurendamiseks ei tohi iihele vooluahelale iihendada mitut
elektriseadet korraga.

4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui liheduses on lapsed. Arge
lubage lastel seadmega mingida ega laske lastel vdi seadmega tuttavatel
isikutel seda kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja fiiiisilise,
sensoorse vOi vaimse puudega isikud voi isikud, kellel puudub kogemus voi
teadmised seadme kohta, kui seda teevad nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega
maéngida. Seadme puhastamine ja hooldus ei tohi toimuda laste poolt, vilja
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arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja need toimingud toimuvad
jarelevalve all.

6. Pérast kasutamist tommake pistik pistikupesast vilja, hoides pistikupesa
kiega kinni. ARGE tdmmake toitekaablist.

7. Arge kastke kaablit, pistikupesa ega kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge jitke seadet ilmastikutingimuste (vihm, piike jne) mdjule ega
kasutage seda korgendatud niiskuse tingimustes (vannituba, niiske suvilad).

8. Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisukorda. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu véltimiseks asendada spetsialiseeritud
remonditodkojas.

9. Arge kasutage seadet, mille toitekaabel on kahjustatud, mis on kukkunud vdi
muul viisil kahjustatud vdi mis ei to6ta korralikult. Arge parandage seadet ise,
kuna see voib pdhjustada elektriloogi. Viige kahjustatud seade asjakohasesse
teenindusse kontrollimiseks v0i parandamiseks. Koik remonditddd voivad teha
ainult volitatud teeninduspunktid. Ebadigesti tehtud remont v3ib pdhjustada
kasutajale tdsist ohtu.

10. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemale
kuumenevatest kodgiseadmetest, nagu elektripliit, gaasipliit jne.

11. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide liheduses.

12. Toitekaabel ei tohi rippuda laua servalt alla ega puudutada kuumi pindu.
13. Enne puhastamist vOi pérast kasutamist tuleb pistik pistikupesast vilja
tdmmata, hoides pistikupesa kiiega kinni. ARGE tdmmake toitejuhe.

14. Seadet ei tohi kasutada vee 1dheduses, nt dusi all, vannis ega kraanikausi
kohal.

16. Arge laske seadmel ega toiteplokil mirjaks saada. Kui seade kukub vette,
tdmmake pistik voi toiteplokk kohe pistikupesast vilja. Arge pistke kisi vette,
kui seade on vooluvdrku ithendatud. Enne uuesti kasutamist peab seade olema
kontrollitud kvalifitseeritud elektriku poolt.

17. Arge puudutage seadet ega toiteallikat mérgade kitega.

18. Seade tuleb alati vélja liilitada, kui see kdrvale pannakse.

19. Arge jitke seadmeid ega toiteallikat pistikupesasse jirelevalveta.

20. Lisakaitsena on soovitatav paigaldada elektrisiisteemi vooluvorku
voolukatkesti (RCD) nimivooluga kuni 30 mA. Selleks tuleb poérduda
elektriala spetsialisti poole.

21. Kui seade kasutab toiteallikat, drge katke seda, sest see voib pohjustada
ohtlikku temperatuuri tdusu ja seadme kahjustumist. Uhendage alati esmalt
pistik seadme toitepesaga ja seejdrel toiteallikas vooluvorgu pistikupesaga.

Seadme kirjeldus:
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3. Kii lik — kolm kiirust: 33 4. Aut t
1. 45 p/min adapter 2. Grammofoni kdepideme t&stja firuse vatl oim Kiirus utomaatne

1/3, 45, 78 p/min peatamine
5.G foni ka 8. Plaadimangij
.ramo ontkae 6. Gramofoni kdepide 7. Sisend aadimanglja
tugi/lukk plaat
11. Toite luliti/helit
9. Kdlar 10. Toiteindikaator oite liliti/helitugevuse 12. R-kanal
regulaator
13. L-kanal 14. DC-toitepesa (5V 1 A) 15. Eelmine lugu 16. Jargmine lugu
17.N 18. ReZiimi valik :
upp eziimi valiku nupp 19, USB-pesa
Play/Pause/DEL REC/Bluetooth/USB

Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage kdik pakkematerjalid.

2. Kui pole paigaldatud, paigaldage grammofoni kate. Selleks paigaldage kaitsekate, nagu on ndidatud lehekiiljel 3
joonisel D.

TAHELEPANU. Paigaldamise ajal drge suruge liiga tugevalt hingedele ja kaanele, sest need voivad puruneda.

Viniitilplaadi taasesitus:

Enne taasesitamist veenduge, et pakkematerjalid on eemaldatud. Késivarre lukk ja ndela kaitse on eemaldatud.
. Uhendage toiteplokk toitepesaga (14).

. Uhendage toiteplokk seinakontakti.

. Asetage vintiiilplaat drnalt plaadialusele (8).

. Valige sobiv kiirus kiiruse valikuhoova (3) abil.

. Tostke grammofoni kdepide kdepideme tdstuki abil (2).

. Asetage toonivars viniiiilplaadi vilisservale.

. Keerake toite-/helitugevuse liiliti (11) asendisse ON ja seejirel seadistage seadme soovitud helitugevus.

. Plaadiméngija hakkab pdorlema.

. Plaadi 16ppedes liilitub seade automaatselt vélja, kui automaatse peatamise liiliti (4) on asendis ON. Kui soovite, et
plaat poorleks ka parast 16ppu, asetage liliti asendisse OFF.

10. Plaadi teisele poolele pd6ramiseks asetage esmalt grammofoni kdepide puhkeasendisse.

11. Pérast plaadi imberpddramist jargige iilaltoodud juhendi punkti 3.

12. Pérast kuulamise 15petamist asetage grammofoni kédepide puhkeasendisse.

13. Liilitage seade vélja toitenuppu kasutades ja asetage see asendisse OFF (11).

—
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Esitus ja salvestamine USB-andmekandjale:
USB-andmekandjalt taasesitamiseks peab gramofoni kédepide olema puhkeasendis.

1. Uhendage toiteplokk toitepesaga (14).

2. Uhendage toiteplokk seinakontakti.

3. Sisestage USB-méluseade USB-pesasse (19).

4. Keerake toite-/helitugevuse regulaatori liliti (11) asendisse ON ja seejdrel seadistage seadme soovitud helitugevus.
5. Nuppude Play / Pause / Del (17) abil saate taasesituse sisse liilitada voi peatada.

6. Valige jargmine/eelmine lugu (15,16) nuppude abil lugu, mida soovite kuulata.

MARKUS: seade mingib ainult MP3-vormingus faile.

Salvestamine USB-andmekandjale:

1. Alustage viniiiilplaadi taasesitamist vastavalt juhendi osale ,,Viniiiilplaadi taasesitamine”.

2. Veenduge, et USB-andmekandja on digesti paigaldatud USB-pesasse (19).

3. Hoidke USB/REC/Bluetooth nuppu (18) 2 sekundit all.

4. Kuulete lithikest helisignaali, mis tdhistab salvestamise algust.

5. Salvestamise 1opetamiseks hoidke USB/REC/Bluetooth nuppu (18) 2 sekundit all.

6. Kuulete 2 lithikest helisignaali, mis tahistab, et salvestamine on 1dppenud.

7. USB-andmekandjale luuakse kaust RECORDO ja fail salvestatakse mp3-vormingus kiirusega 128 kbps.
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Salvestatud failide kustutamine:
1. Mis tahes faili USB-andmekandjalt taasesitamise ajal hoidke USB/REC/Bluetooth nuppu (18) 2 sekundit all.
2. Kuulete 2 lithikest helisignaali, mis tahistavad, et salvestus on kustutatud.

Taasesitus Bluetooth-ithenduse kaudu:

1. Valige USB/REC/Bluetooth-nuppu (18) abil Bluetooth-funktsioon.

2. Otsige saatjaseadmest ,,AD 1914” ja ihendage seadmed.

3. Pdrast dige iihendamise loomist kostab seadmest helisignaal.

Selle funktsiooni kasutamisel peatub viniiiilplaatide taasesitus. Loo valik tehakse saatjaseadmest. Helitugevust saab
reguleerida saatjaseadme ja helitugevuse nupu abil.

Hooldus:

Viniiiilplaadi ndela vahetamine:

Vaadake joonist F lehekiiljel 4.

1. Tastke grammofoni kéepide iiles, poorates tahelepanu sellele, et kdepidet ei rebiks vilja.
2. Témmake punane kate ndelaosaga ettevaatlikult alla.

3. Uue ndela paigaldamiseks asetage ndela tagumine osa kdepideme otsas asuvasse pesasse.
4. Oige paigaldamise korral peaks kostuma kldpsatus.

Viniiiilplaatide hooldamine:

Parima helikvaliteedi saavutamiseks vahetage ndelu regulaarselt. Uks ndel kestab umbes 250 mangimistundi.

Puhasta viniiiilplaate antistaatilise lapiga enne ja vahetult pérast kasutamist.

Puhasta ndela aeg-ajalt viga pehme alkoholiga niisutatud harjaga, et eemaldada tolm ja mustus. Tee seda ndela tagant
ettepoole suunas.

Kandmisel drge unustage kaitsta ndela ja katt liigse litkumise eest.

Tehnilised andmed:

Sissetulev pinge: 5V = 1A

Voolutarve: 5W

Maksimaalne toetatud USB-méluseadme maht: 32 GB
USB-mailuseadme formaat: FAT32

Bluetooth versioon: 5.4

Saate sagedus: 2,4 GHz

BT-kanali saatevgimsus: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola kinnitab kéesolevaga, et seade AD 1914 vastab direktiivile
2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni tdistekst on kittesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Keskkonna huvides. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta seaduse kasutatud
elektri- jaelektroonikaseadmetekohta artikli 13 IGigetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
nduetekohasest kaitlemisest:

1. Keelatud on kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete paigutamine koos muude jadtmetega — seda kinnitab margistus ,labikriipsutatud
prugikast”, mis nduab selliste jadtmete selektiivset kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes v&ivad pdhjustada t&sist
ohtu inimeste tervisele ja elule ning elusorganismidele. Need vdivad p&hjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu ndgemis-, kuulmis-
ja kdénehaired, samuti neerude, maksa ja sidame kahjustusi ning nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka
hingamis- ja suguelunditele ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine
vdib pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.

3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga

omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamine tdidab olulist rolli kasutatud seadmete taaskasutamise ja taastamise, sealhulgas ringlussevdtu edendamisel. Samuti
on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kaitlemise susteemis, kuna neid on v8imalik viia otse volitatud
kogumispunktidesse ja kaotada soovimatud Ghiskondlikud harjumused, mille tulemusena jaetakse kasutatud seadmete jaatmed selleks
ettendhtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tagasi kohaletoimetamise kohas. Turustaja, kes tarnib ostjale kodumajapidamises
kasutatavaid seadmeid, on kohustatud v&tma tasuta vastu kasutatud kodumajapidamises kasutatavad seadmed kohaletoimetamise kohas,
kui kasutatud seadmed on sama tiilipi ja tditsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.
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Kartongpakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse konteineritesse, mis on mdeldud olmejaatmete sorteerimiseks vastavalt
nende kirjeldusele. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumispunkti ja ladustamiskohta.

Seadmeid ei tohi visata olmejddtmete konteinerisse!

Teenindus Kui soovite osta varuosi vdi esitada vdimalikke kaebusi, vdtke ihendust otse mufijaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK FIGYELMESEN OLVASSA EL ES
ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, és kovesse az
abban szerepl6 utasitasokat. A gyarté nem vallal felelosséget azokért a
karokért, amelyek a késziilék rendeltetésétol eltérd célra torténd hasznalatabol
vagy a nem megfeleld miikodésbdl szarmaznak.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésszerli hasznalattol eltérd célokra.

3. A késziiléket csak foldelt 100-240 V ~ 50/60 Hz-es aljzathoz
csatlakoztathatja.

A biztonsag novelése érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos
késziiléket egy aramkorhoz.

4. Kiilonos dvatossaggal jarjon el, ha a késziiléket gyermekek jelenlétében
hasznalja. Ne engedje, hogy gyermekek a késziilékkel jatsszanak. Ne engedje,
hogy gyermekek vagy a késziilékkel nem ismerds személyek hasznaljak azt.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éves és annal idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességeikben korlatozott, illetve
tapasztalat és ismeretek hidnyaban 1évo személyek is hasznalhatjak, ha
feliigyelet alatt allnak, vagy megkaptak a berendezés biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitasokat, és tisztaban vannak a veszélyekkel. A gyermekek nem
jatszhatnak a késziilékkel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek
nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél iddsebbek, és ezeket a tevékenységeket
feliigyelet mellett végzik.

6. Hasznalat utdn mindig huzza ki a dug6t a konnektorbol, a konnektort a
kezével fogva. NE hlizza a tapkabelt.

7. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy a teljes késziiléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi hatasoknak (esd, nap stb.), és ne
hasznalja magas paratartalom mellett (fiirddszobdk, nedves lakokocsik).

8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsértilt, azt
veszély elkeriilése érdekében szakszertii javitomithelyben kell kicserélni.
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9. Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel sériilt, ha leejtette vagy mas mddon
megsériilt, vagy ha nem mitkddik megfeleléen. Ne javitsa meg a késziiléket
sajat maga, mert ez dramiitéshez vezethet. Vigye a sériilt késziiléket egy
hivatalos szervizbe ellendrzésre vagy javitasra. Minden javitast kizarolag
hivatalos szervizkdzpontok végezhetnek. A helytelen javitasok komoly
veszélyt jelenthetnek a felhasznaldra nézve.

10. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, sik feliiletre, tavol a
flitdberendezésektdl, példaul elektromos tiizhelyektdl, gdzEégdktol stb.

11. Ne hasznalja a késziiléket gyalékony anyagok kozelében.

12. A tapkabel nem loghat le az asztal szélérdl, és nem érintkezhet forrd
feliiletekkel.

13. Tisztitas elott vagy hasznalat utan huzza ki a dugoét a konnektorbol ugy,
hogy a konnektort a kezével fogja meg. NE huzza a tapkabelt.

14. Ne hasznalja a késziiléket viz kdzelében, pl. zuhanyzoban, kadban vagy
vizzel teli mosdo felett.

16. Ne hagyja, hogy a késziilék vagy a tapegység nedves legyen. Ha a késziilék
vizbe esik, azonnal huzza ki a dug6t vagy a tapegységet a konnektorbol. Ne
tegye a kezét a vizbe, amig a késziilék a hal6zathoz van csatlakoztatva.
Ujrahasznalat el6tt szakképzett villanyszereldnek kell ellendriznie.

17. Ne érintse meg a késziiléket vagy a tdpegységet nedves kézzel.

18. Minden alkalommal kapcsolja ki a késziiléket, amikor leteszi.

19. Ne hagyja feliigyelet nélkiil a késziiléket vagy a halozati tapegységet a
halézati csatlakozoba dugva.

20. Tovabbi védelem érdekében ajanlott egy 30 mA névleges maradékaramu
maradékaram-védelmi késziiléket (RCD) felszerelni az elektromos dramkorbe.
Ehhez forduljon szakképzett villanyszerel6hoz.

21. Ha a késziilék tapegységet haszndl, ne takarja le, mert ez veszélyes
homérséklet-emelkedéshez és a késziilék karosodasahoz vezethet. Mindig
eldszor csatlakoztassa a késziiléket a konnektorhoz, majd a tdpegységet a
halozati aljzathoz.

A késziilék leirasa:

L, ., 3.Sebességvalasztas — harom sebessé 4. Automatikus
1. 45 rpm adapter 2. Lemezjatszo kar emel6 & &

kozul vélaszthat: 33 1/3, 45, 78 rpm leallitas
5. Lemezjatszo kar L, . 8. Lemezjatszo
j o 6. Lejatszokar 7. Fej )
tarté/reteszeld télca
9. Hangszéro 10. Tapfesziltség jelz6 11. Bekapcsolé gomb/hangerészabalyzé  12. R csatorna
14. DC tapcsatlakozo (5V 1 16. K6vetkez6
13. L csatorna dpesatlakozs ( 15. El6z6 szam i v z
A) szam
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17.
Lejatszas/Szlinet/Torlés
gomb

18. Mddvdélaszté gomb:

19. USB-port
REC/Bluetooth/USB por

Els6 hasznalat el6tt:

1. Tavolitsa el az dsszes csomagoloanyagot.

2. Ha még nincs a helyén, szerelje fel a lemezjatszo fedelét. Ehhez szerelje fel a fedelet a 3. oldalon talalhat6é D abra
szerint.

FIGYELEM! A felszerelés soran ne nyomja tul erGsen a zsanérokat és a fedelet, mert azok eltorhetnek.

Vinyl lemez lejatszasa:

A lejatszas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az Osszes csomagoloanyagot eltavolitotta. A hangkar reteszelGjét és a
tivédot eltavolitotta.

. Csatlakoztassa a tapegységet a halozati aljzathoz (14).

. Dugja be a tapegységet a fali aljzatba.

. Ovatosan helyezze a vinil lemezt a lemezjatszora (8).

. Vélassza ki a megfelel6 sebességet a sebességvalaszto karral (3).

. Emelje fel a karot a karemeldvel (2).

. Helyezze a karot a hanglemez kiils6 szélére.

. Forditsa a bekapcsold/hangerd-szabalyozo kapcesoldt (11) ON allasba, majd allitsa be a késziilék kivant hanger6jét.
. A lemezjatsz6 elkezdi forogni.

9. Amikor a lemez lejatszasa befejez0dott, a késziilék automatikusan kikapcsol, ha az automatikus leallitas kapcsold
(4) ON allasban van. Ha azt szeretné, hogy a lemez lejatszasa a befejezés utan is folytatodjon, allitsa a kapcsolét OFF
allasba.

10. A lemez megforditasahoz el6szor helyezze a karot pihend helyzetbe.

11. A lemez megforditasa utan folytassa a fenti utasitasok 3. 1épésével.

12. Ha befejezte a hallgatast, allitsa vissza a lemezjatszo karjat pihend helyzetébe.

13. Kapcsolja ki a késziiléket a bekapcsolé gombbal, és allitsa OFF (11) allasba.

(o BN e R O N S

Lejatszas és felvétel USB-eszkozre:
USB-eszk6zr6l torténd lejatszashoz a lemezjatszo karjanak pihend helyzetben kell lennie.

1. Csatlakoztassa a tapegységet a konnektorhoz (14).

2. Csatlakoztassa a tapegységet a fali aljzathoz.

3. Helyezze be az USB memoriakartyat az USB porthoz (19).

4. Allitsa a bekapcsold/hangeré-szabalyozo kapesolot (11) ON allasba, majd allitsa be a kivant hangerét az eszkozon.
5. A lejatszas elinditasahoz vagy leallitasahoz hasznalja a Lejatszas/Sziinet/Torlés gombokat (17).

6. A Kovetkezd szam/E16z6 szam gombokkal (15, 16) valassza ki a lejatszani kivant szamot.

MEGJEGYZES: A késziilék csak MP3 fajlokat jatszik le.

Felvétel USB-eszkozre:

. Inditsa el a hanglemez lejatszasat a ,,Hanglemez lejatszasa” szakaszban leirtak szerint.

. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az USB-eszk6z megfeleléen van behelyezve az USB-porthoz (19).

. Tartsa lenyomva az USB/REC/Bluetooth gombot (18) 2 masodpercig.

. Egy rovid sipolas jelzi, hogy a felvétel megkezd6dott.

. A felvétel leallitasahoz tartsa lenyomva az USB/REC/Bluetooth gombot (18) 2 masodpercig.

. Két rovid hangjelzés jelzi, hogy a felvétel leallt.

. A RECORDO mappa Iétrejon az USB-meghajton, és a fajl 128 kbps-es MP3 formatumban keriil mentésre.

NN AW =

Mentett fajlok torlése:

1. Az USB-eszkozr6l barmelyik fajl lejatszasa kozben tartsa lenyomva az USB/REC/Bluetooth gombot (18) 2
masodpercig.

2. Két rovid sipolas jelzi, hogy a felvétel torlésre keriilt.
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Lejatszas Bluetooth-kapcsolaton keresztiil:

1. Az USB/REC/Bluetooth gombbal (18) vélassza ki a Bluetooth funkciot.

2. Keresse meg az ,,AD 1914” nevet az addeszkdzon, és parositsa a két eszkozt.

3. A sikeres parositas utan az eszkoz hangjelzést ad.

Ennek a funkcionak a hasznalata esetén a vinil lejatszas sziinetel. A zeneszamok kivélasztasa az addeszkozon torténik.
A hangerd az addeszkdz és a hangeré-gomb segitségével szabalyozhato.

Karbantartas:

A lemezjatszo tiijének cseréje:

Lasd a 4. oldalon talalhato F abrat.

1. Emelje fel a lemezjatszo karjat, igyelve arra, hogy ne huzza ki a kart.

2. Ovatosan hiizza lefelé a piros sapkat a tiivel.

3. Az 1j tii felszereléséhez illessze be a tithaz hatso részét a kar végén talalhato horonyba.
4. Ha helyesen szerelte be, kattogé hangot kell hallania.

Vinyl lemezek apolasa:

A legjobb hangmindség érdekében rendszeresen cserélje ki a tiiket. Egy tii koriilbeliil 250 ora lejatszasra elegend 6.
Hasznalat el6tt és utan azonnal torélje le a vinil lemezeit antisztatikus kendével.

Idénként torolje le a tiit egy nagyon puha, alkohollal megnedvesitett kefével, hogy eltavolitsa a port és a
szennyezddéseket. Ezt a t{i hatuljatol az eleje felé haladva végezze.

Szallitaskor ne felejtse el megvédeni a tiit és a kart a felesleges mozgastol.

Miiszaki adatok:

Bemeneti fesziiltség: 5V =1A

Teljesitményfelvétel: 5 W

Maximalisan tamogatott USB meméria kapacitas: 32 GB
USB memoria formatum: FAT32

Bluetooth verzio: 5.4

Atviteli frekvencia: 2,4 GHz

BT csatorna atviteli teljesitmény: 3,98 mW

Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varso, Lengyelorszag kijelenti, hogy az AD 1914 eszk6z megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetcimen érhet6 el:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

A kérnyezet védelme. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél A 2015. szeptember 11-i, az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl sz416 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban az alabbiakban tajékoztatast adunk
az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékokkal egyutt artalmatlanitani — ezt a , keresztbe huzott kerekes
szemetes” szimbdlum is megerdsiti, amely el&irja az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gyijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe
kerulve sulyos veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre és életre, valamint az é16 szervezetekre. Szamos egészséguigyi problémat
okozhatnak, példaul latés-, hallas- és beszédzavarokat, valamint kdrosithatjak a veséket, a majat és a szivet, és bérbetegségeket okozhatnak.
A karos anyagok karos hatdssal lehetnek a 1égz6- és reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termesztett novények és az azokbol készilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségligyi kockazatokat jelentheti.

3. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kizarélag engedélyezett gytjtShelyeken lehet leadni, amelyek listdja minden helyi
hatésag honlapjan elérhetd.

4. A hdaztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékberendezések ujrafelhasznalasaban és hasznositasaban, beleértve az djrahasznositast
is. Emellett kulcsszerepet jatszanak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében is, mivel azokat kdzvetlenil
az engedélyezett gy(jtéhelyekre szallithatjak, és igy kikiiszobolhetik azokat a nemkivénatos tarsadalmi szokasokat, amelyek miatt a
hulladékberendezéseket nem erre a célra kijeldlt helyeken hagyjak.

Ezentilmenden A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyre kell visszavinni. A haztartasi berendezések
vasarldnak torténd széllitasakor a forgalmazo koteles a hasznalt haztartasi berendezéseket ingyenesen begy(ijteni a berendezések szallitasi
helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezések ugyanolyan tipustak és ugyanazokat a funkcidkat lattak el, mint a szallitott berendezések.

A karton csomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasnak megfelelGen a telepiilési hulladék szelektiv gy(ijtésére kijelolt megfeleld
konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilék elemeket tartalmaz, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gy(ijt6- és tarolohelyen.

A berendezést ne dobja a kommunalis hulladékgy(ijté konténerbe!

Szerviz Ha pdtalkatrészt szeretne vasarolni vagy panaszt szeretne tenni, kérjiik, forduljon kdzvetleniil a nyugtét kiallité keresked6hoz.
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Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA CITITI CU ATENTIE SI
PASTREAZA-LE PENTRU REFERINTA VIITOARE

1. Inainte de a utiliza aparatul, cititi instructiunile de utilizare si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru
daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte scopuri decat cele pentru care a
fost conceput sau de utilizarea necorespunzatoare a acestuia.

2. Dispozitivul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in alte
scopuri care nu sunt conforme cu scopul pentru care a fost conceput.

3. Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza cu impamantare de 100-240 V
~50/60 Hz.

Pentru a spori siguranta, nu conectati mai multe aparate electrice la un singur
circuit in acelasi timp.

4. Acordati o atentie speciald atunci cand utilizati dispozitivul in prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul. Nu permiteti copiilor
sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu dispozitivul sa 1l utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de
peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheati sau au primit
instructiuni privind utilizarea in siguranta a echipamentului si inteleg pericolele
implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si
intretinerea aparatului nu trebuie efectuate de copii, cu exceptia cazului in care
acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt efectuate sub supraveghere.

6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de alimentare tindnd priza cu mana
dupa utilizare. NU trageti de cablul de alimentare.

7. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa sau alte lichide.
Nu expuneti dispozitivul la conditii meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il
utilizati in conditii de umiditate ridicata (bai, rulote umede).

8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un atelier de reparatii specializat
pentru a evita pericolul.

9. Nu utilizati dispozitivul daca cablul de alimentare este deteriorat, daca a fost
scapat sau deteriorat in orice alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu
reparati dispozitivul singur, deoarece acest lucru poate duce la electrocutare.
Duceti dispozitivul deteriorat la un centru de service autorizat pentru inspectie
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sau reparatie. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de centre de service
autorizate. Reparatiile incorecte pot reprezenta un risc grav pentru utilizator.
10. Asezati dispozitivul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de aparate
de bucatarie care degaja caldura, cum ar fi aragazuri electrice, arzatoare cu gaz
etc.

11. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau sa
atingd suprafete fierbinti.

13. Inainte de curitare sau dupa utilizare, scoateti stecherul din priza de curent,
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

14. Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei, de exemplu in dus, in cada sau
deasupra unei chiuvete cu apa.

16. Nu lasati dispozitivul sau sursa de alimentare sa se ude. Daca dispozitivul
cade 1n apa, scoateti imediat stecherul sau sursa de alimentare din priza de
curent. Nu introduceti mainile 1n apa cat timp dispozitivul este conectat la
reteaua electricd. Acesta trebuie verificat de un electrician calificat nainte de a
fi reutilizat.

17. Nu atingeti dispozitivul sau sursa de alimentare cu mainile ude.

18. Opriti dispozitivul de fiecare data cand il puneti jos.

19. Nu lasati dispozitivul sau sursa de alimentare conectate la reteaua electrica
nesupravegheate.

20. Pentru protectie suplimentard, se recomanda instalarea unui dispozitiv de
curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal care sa nu depaseasca 30
mA 1in circuitul electric. Consultati un electrician calificat in acest sens.

21. Daca dispozitivul utilizeaza o unitate de alimentare, nu o acoperiti,
deoarece acest lucru ar putea duce la o crestere periculoasa a temperaturii si la
deteriorarea dispozitivului. Conectati intotdeauna mai intai dispozitivul la priza
de alimentare, apoi conectati unitatea de alimentare la priza de retea.

Descrierea dispozitivului:

3. Selectarea vitezei — trei viteze din 4. Oprire

1. Adaptor 45 rpm 2. Ridicare brat platan
P P +P care puteti alege: 33 1/3, 45, 78 rpom  automata
5. Suport/blocare brat ) 8. Platanul
6. Brat pentru platoul rotativ 7. Cartus X .
platan pick-up-ului
11. Comutator de alimentare/control
9. Difuzor 10. Indicator de alimentare / 12. Canalul R
volum
14. Prizd de alimentare CC (5 V 16. Piesa
13. Canal L ( 15. Piesa anterioara .
1A) urmdatoare
17. But 18. Butond lect:
uton uton de selectare a 19. Port USB

redare/pauzi/stergere modului: REC/Bluetooth/USB
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inainte de prima utilizare:

1. Indepartati toate materialele de ambalare.

2. Dacd nu este deja montat, montati capacul platoului rotativ. Pentru a face acest lucru, montati capacul asa cum se
aratd in figura D de la pagina 3.

ATENTIE. in timpul instalarii, nu apasati prea tare pe balamale si capac, deoarece acestea se pot rupe.

Redarea unui disc de vinil:

Inainte de redare, asigurati-va cd materialele de ambalare au fost indepartate. Blocarea bratului si protectia acului au
fost indepartate.

. Conectati sursa de alimentare la priza de curent (14).

. Conectati sursa de alimentare la o priza de perete.

. Asezati cu grija discul de vinil pe platoul rotativ (8).

. Selectati viteza corespunzatoare folosind maneta de selectare a vitezei (3).

. Ridicati bratul folosind dispozitivul de ridicare a bratului (2).

. Asezati bratul pe marginea exterioara a discului de vinil.

. Rotiti comutatorul de alimentare/control al volumului (11) in pozitia ON, apoi setati volumul dorit pentru dispozitiv.
. Platanul va incepe sa se roteasca.

. Cand discul a terminat de redat, dispozitivul se va opri automat daca comutatorul de oprire automata (4) este in
pozitia ON. Daca doriti ca discul sa continue redarea dupa ce a terminat, setati comutatorul in pozitia OFF.

10. Pentru a intoarce discul, mutati mai intai bratul platoului in pozitia de repaus.

11. Dupa ce ati intors discul, continuati de la pasul 3 din instructiunile de mai sus.

12. Cand ati terminat de ascultat, readuceti bratul platoului in pozitia de repaus.

13. Opriti dispozitivul folosind butonul de alimentare si setati-1 in pozitia OFF (11).

O 002N WA WM —

Redare si inregistrare pe suport USB:
Pentru a reda de pe un dispozitiv USB, bratul pick-up-ului trebuie sa fie in pozitia de repaus.

1. Conectati sursa de alimentare la priza de alimentare (14).

2. Conectati sursa de alimentare la o priza de perete.

3. Introduceti stick-ul de memorie USB in portul USB (19).

4. Rotiti comutatorul de alimentare/control al volumului (11) in pozitia ON, apoi setati volumul dorit pentru dispozitiv.
5. Utilizati butoanele Redare/Pauza/Stergere (17) pentru a porni sau opri redarea.

6. Utilizati butoanele Urmatoarea piesad/Piesa anterioara (15, 16) pentru a selecta piesa pe care doriti sa o redati.
NOTA: Dispozitivul redd numai fisiere MP3.

Inregistrarea pe un dispozitiv USB:

. Porniti redarea discului de vinil conform instructiunilor din sectiunea ,,Redarea unui disc de vinil”.

. Asigurati-va cé dispozitivul USB este introdus corect in portul USB (19).

. Apasati si tineti apasat butonul USB/REC/Bluetooth (18) timp de 2 secunde.

. Veti auzi un bip scurt care indica faptul ca inregistrarea a inceput.

. Pentru a opri inregistrarea, apasati si tineti apasat butonul USB/REC/Bluetooth (18) timp de 2 secunde.
. Veti auzi 2 semnale sonore scurte care indica faptul ca inregistrarea s-a oprit.

. Se va crea un folder RECORDO pe unitatea USB, iar fisierul va fi salvat ca MP3 la 128 kbps.

NN AW

Stergerea fisierelor salvate:

1. in timp ce redati orice fisier de pe suportul USB, apasati si tineti apasat butonul USB/REC/Bluetooth (18) timp de 2
secunde.

2. Veti auzi 2 bipuri scurte care indica faptul ca inregistrarea a fost stersa.

Redare prin conexiune Bluetooth:

1. Utilizati butonul USB/REC/Bluetooth (18) pentru a selecta functia Bluetooth.

2. Cautati ,,AD 1914” pe dispozitivul de transmisie si asociati dispozitivele.

3. Odata ce asocierea a fost realizata cu succes, dispozitivul va emite un semnal sonor.

Cand utilizati aceastd functie, redarea vinilului va fi Intrerupta. Selectarea pieselor se face de pe dispozitivul de
transmisie. Volumul poate fi controlat folosind dispozitivul de transmisie si butonul de volum.
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Intretinere:

Inlocuirea acului platoului:

Consultati graficul F de la pagina 4.

1. Ridicati bratul pick-up-ului in sus, avand grija sa nu il scoateti.

2. Trageti usor capacul rosu cu acul in jos.

3. Pentru a instala noul ac, introduceti partea din spate a carcasei acului in canelura de la capatul bratului.
4. Cand este instalat corect, ar trebui sd auziti un clic.

Ingrijirea discurilor de vinil:

Pentru o calitate optima a sunetului, inlocuiti acul in mod regulat. Un ac este suficient pentru aproximativ 250 de ore
de redare.

Stergeti discurile de vinil cu o carpa antistatica inainte si imediat dupa utilizare.

Din cand in cand, stergeti acul cu o perie foarte moale umezita cu alcool pentru a indeparta praful si murdaria. Faceti
acest lucru de la spate spre fata.

Cand transportati, nu uitati sa protejati acul si bratul de miscari inutile.

Date tehnice:

Tensiune de intrare: 5V = 1A

Consum de energie: 5W

Capacitate maxima de memorie USB acceptata: 32 GB
Format memorie USB: FAT32

Versiune Bluetooth: 5.4

Frecventa de transmisie: 2,4 GHz

Putere de transmisie canal BT: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara prin prezenta ca dispozitivul AD 1914 este conform cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmitoarea adresa de
internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Grija fatd de mediu. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2)

din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, furnizam prin prezenta informatii privind

manipularea corespunzatoare a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de

simbolul ,,cos de gunoi barat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, dacd sunt eliberate in mediu,

pot reprezenta o amenintare grava pentru sdnatatea si viata umana si pentru organismele vii. Acestea pot duce la numeroase probleme de

sandtate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot provoca, de asemenea, leziuni renale, hepatice si cardiace, precum si boli de

piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect advers asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la modificari

canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri contaminate si de produse fabricate din acestea poate prezenta riscurile pentru sanatate

mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror listd trebuie sa fie

disponibild pe site-ul web al fiecarei autoritati locale.

4. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, echipamentelor uzate. De asemenea,
c E acestea joacd un rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice, deoarece pot livra aceste

echipamente direct la punctele de colectare autorizate si pot elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea echipamentelor
uzate in locuri neamenajate in acest scop.

n plus Returnati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Atunci cand furnizeazé echipamente de uz casnic unui
cumpdrdtor, distribuitorul este obligat sa colecteze gratuit echipamentele de uz casnic uzate la locul de livrare a echipamentelor, cu conditia
ca echipamentele uzate s fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzdtoare destinate colectarii selective a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Dacd dispozitivul contine baterii, acestea trebuie scoase si eliminate separat
la un punct de colectare si depozitare.

Nu aruncati echi ul intr-un ¢ i pentru deseuri municipale!

Serviciu Dacad doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa depuneti o reclamatie, va rugam sa contactati direct comerciantul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)
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OBECNE BEZPECNOSTN{ PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZIVANI PRECTETE SI
JE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST

1. Pfed zahajenim pouzivani zatizeni si pfectéte navod k obsluze a postupujte
podle pokyni v ném uvedenych. Vyrobce neodpovida za skody zplisobené
pouzitim zatizeni v rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou obsluhou.

2. Zatizeni je uréeno vyhradné pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej k jinym
uceltim, které nejsou v souladu s jeho uréenim.

3. Zatizeni pripojujte pouze k zasuvce s uzemnénim 100-240 V ~ 50/60 Hz.
Pro zvySeni bezpecnosti pouzivani nezapojujte do jednoho elektrického
obvodu vice elektrickych zatfizeni soucasné.

4. Pti pouzivani zatizeni bud’te obzvlasté opatrni, pokud jsou v blizkosti déti.
Nedovolte détem, aby si s ptistrojem hraly, a nedovolte détem ani osobam,
které nejsou se zafizenim sezndmeny, aby jej pouZzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby
bez zkusenosti nebo znalosti o zafizeni, pokud jsou pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny
tykajici se bezpe¢ného pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci
spojeného s jeho pouzivanim. Déti by si s timto zafizenim nemély hrat. Citéni
a udrzba zatizeni by nemély byt provadény détmi, pokud nejsou starsi 8 let a
tyto ¢innosti nejsou provadény pod dohledem.

6. Po skonceni pouzivani vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky tak, ze zasuvku
pridrzite rukou. NETAHEJTE za sitovy kabel.

7. Kabel, zastrcku ani celé zatizeni neponotujte do vody nebo jiné kapaliny.
Nevystavujte zatizeni povétrnostnim vliviim (desti, slunci atd.) ani jej
nepouzivejte v podminkach zvysené vlhkosti (koupelny, vlhké karavany).

8. Pravidelné kontrolujte stav napéjeciho kabelu. Pokud je napajeci kabel
poskozeny, mél by byt vyménén specializovanym servisem, aby se pfedeslo
nebezpedi.

9. Nepouzivejte zatizeni s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud bylo
upusténo, poskozeno jinym zpisobem nebo nefunguje spravné. Neopravujte
zafizeni sami, protoze hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozené
zatizeni odevzdejte do ptisluSného servisniho stfediska k prohlidce nebo
oprave. Veskeré opravy mohou provadét pouze autorizovana servisni stiediska.
Nespravné provedena oprava mize predstavovat vazné nebezpeci pro
uzivatele.
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10. Zatizeni umistéte na chladny, stabilni a rovny povrch, daleko od
zahtivajicich se kuchynskych spotiebicti, jako jsou elektricky sporak, plynovy
horak atd.

11. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materili.

12. Napajeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat horkych povrch.
13. Pted ¢isténim nebo po skonceni pouzivani vytahnéte zastrCku ze zasuvky
tak, ze ji ptidrzite rukou. NEZATAHUJTE za sitovy kabel.

14. Zatizeni nesmi byt pouzivano v blizkosti vody, napft. ve sprse, ve vané
nebo nad umyvadlem s vodou.

16. Zabraiite namoceni zafizeni nebo napajeciho zdroje. Pokud zafizeni spadne
do vody, okamzité vytahnéte zastrcku nebo napéjeci zdroj ze zasuvky. Nesahat
do vody, kdyz je zatizeni pripojeno k siti. Pfed dal$Sim pouzitim musi byt
zafizeni zkontrolovéano kvalifikovanym elektrikafem.

17. Zatizeni ani napdjeci zdroj nesmite uchopovat mokryma rukama.

18. Zatizeni je tteba vzdy vypnout, kdyz ho odkladate.

19. Nenechavejte zapnuté zafizeni ani napajeci adaptér v zasuvce bez dozoru.
20. Pro zajisténi dodate¢né ochrany je vhodné nainstalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym proudem nepiesahujicim 30
mA. V této véci se obrat’te na odborného elektrikare.

21. Pokud zafizeni pouziva napajeci zdroj, nezakryvejte jej, protoze by to
mohlo vést k nebezpecnému zvySeni teploty a poSkozeni zatizeni. Vzdy
nejprve zapojte zastrcku do napéjeciho konektoru zatizeni a poté napajeci
zdroj do sitové zasuvky.

Popis zatizeni:

3. Volba rychlosti — tfi rychlosti na 4. Automatické

1. Adaptér 45 ot./mi 2. Zvedak f
aptér 45 ot./min vedakramene gramotonu vybér: 33 1/3, 45, 78 ot./min zastaveni

5. Podpéra/blokovani 3. Tali¥

odpéra/blokovani ramene 6. Ramena gramofonu 7. Vlozka i
gramofonu gramofonu
9. Reproduktor 10. Indikator napajeni 11. Vypinaé&/ovladaé hlasitosti 12. Kanal R

14.DC ajeci k ktor (5 V
13. Kandl L ' napdject konektor SV, ¢ oredchozi skladba 16. Dali skladba
17. Tlacitko 18. Tlacitko pro vybér rezimu:
19. USB ki kt

Prehrat/Pozastavit/DEL REC/Bluetooth/USB onextor

Pfed prvnim pouzitim:

1. Odstranite veskery obalovy material.

2. Pokud neni nasazen, nasad’te kryt gramofonu. K tomu pouzijte kryt, jak je zndzornéno na strané 3, obrazek D.
POZOR. Pii instalaci netlacte pfilis silné na panty a kryt, protoze by se mohl zlomit.

Prehravani vinylové desky:
Pted prehravanim se ujistéte, ze byly odstranény vSechny obalové materialy. Zablokovani ramene a ochrana jehly byly
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odstranény.

. Pfipojte napéjeci adaptér do napajeci zasuvky (14).

. Pfipojte napéjeci zdroj do zasuvky.

. Jemné polozte vinylovou desku na talif (8).

. Vyberte vhodnou rychlost pomoci packy pro vybér rychlosti (3).

. Zvednéte rameno gramofonu pomoci zvedaku ramene (2).

. Umistéte rameno na vn&jsi okraj vinylové desky.

. Otocte pfepinac¢ napdjeni / regulace hlasitosti (11) do polohy ON a poté nastavte pozadovanou hlasitost zafizeni.
. Talif se zacne otacet.

. Po skonéeni desky se zafizeni automaticky vypne, pokud je pfepina¢ automatického zastaveni (4) v poloze ON.
Pokud chcete, aby se deska po skonceni otacela, nastavte piepinac¢ do polohy OFF.

10. Chcete-li desku oto¢it na druhou stranu, nejprve presuiite rameno gramofonu do klidové polohy.

11. Po otoceni desky postupujte podle bodu 3 vyse uvedeného navodu.

12. Po skonceni poslechu nastavte rameno gramofonu do klidové polohy.

13. Vypnéte zafizeni pomoci oto¢ného tlacitka napajeni a nastavte jej do polohy OFF (11).

O 00 1O bW —

Prehravani a nahravani na USB médium:
Pro prehravani z USB média musi byt raménko gramofonu v klidové poloze.

1. Pfipojte napajeci adaptér do napajeciho konektoru (14).

2. Pripojte napajeci adaptér do zasuvky.

3. Vlozte USB pamét’ do USB konektoru (19).

4. Otocte prepinac napajeni / ovladani hlasitosti (11) do polohy ON a poté nastavte pozadovanou hlasitost zafizeni.
5. Pomoci tlacitek Pfehravani / Pauza / Del (17) spust'te nebo zastavte prehravani.

6. Pomoci tlacitek dalsi skladba / pfedchozi skladba (15,16) vyberte skladbu, ktera se bude prehravat.
POZNAMKA: zafizeni piehrava pouze soubory ve formatu MP3.

Nahravani na USB médium:

. Spust’te pfehravani vinylové desky, jak je popsano v €asti navodu ,,Pfehravani vinylové desky*.

. Ujistéte se, ze je USB médium spravné nainstalovano v USB slotu (19).

. Stisknéte a podrzte tlacitko USB/REC/Bluetooth (18) po dobu 2 sekund.

. Uslysite kratky zvukovy signal, ktery znamena, Zze nahravani bylo spusténo.

. Chcete-1i nahravani ukongit, stisknéte a podrzte tladitko USB/REC/Bluetooth (18) po dobu 2 sekund.
. Uslysite 2 kratké zvukové signaly, které znamenaji, ze nahravani bylo ukonceno.

. Na USB médiu se vytvoii slozka RECORDO a soubor bude ulozen jako mp3 v 128 kbps.

NN O hR W=

Mazani ulozenych soubort:

1. Béhem piehravani libovolného souboru z USB média stisknéte a podrzte tla¢itko USB/REC/Bluetooth (18) po dobu
2 sekund.

2. Uslysite 2 kratké zvukové signaly, které znamenaji, Ze nahravka byla smazana.

Prehravani pies Bluetooth:

1. Pomoci tla¢itka USB/REC/Bluetooth (18) vyberte funkci Bluetooth.

2. Na vysilacim zafizeni vyhledejte ,,AD 1914 a sparujte zatizeni.

3. Po spravném sparovani zafizeni vyda zvukovy signal.

P1i pouziti této funkce se prehravani vinylovych desek zastavi. Vybér skladby se provadi na vysilacim zafizeni.
Hlasitost 1ze ovladat pomoci vysilaciho zatizeni a ovladace hlasitosti.

Udrzba:

Vymeéna gramofonové jehly:

Podivejte se na obrazek F na strané 4.

1. Zvednéte rameno gramofonu nahoru a davejte pozor, abyste rameno nevytrhli.

2. Jemné stahnéte ¢ervenou krytku s jehlou dold.

3. Chcete-li nainstalovat novou jehlu, vlozte zadni ¢ast pouzdra jehly do zlabku na konci ramene.
4. Pii spravné instalaci by mélo byt slySet cvaknuti.
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Péce o vinylové desky:

Pro nejlepsi kvalitu zvuku vyménujte jehly pravidelné. Jedna jehla vydrzi pfiblizné 250 hodin prehravani.

Vinylové desky otiete antistatickym hadiikem pted a ihned po pouziti.

Pravidelné¢ otirejte jehlu velmi mékkym Stétcem navlh¢enym alkoholem, abyste odstranili prach a necistoty. Délejte to
ve sméru od zadni ¢asti jehly k predni.

Pii pfenaSeni nezapomerite chranit jehlu a rameno pied zbyte¢nym pohybem.

Technické udaje:

Vstupni napéti: 5V = 1A

Spotieba proudu: 5 W

Maximalni podporovana kapacita USB paméti: 32 GB
Format USB paméti: FAT32

Verze Bluetooth: 5.4

Vysilaci frekvence: 2,4 GHz

Vykon vysilani kanalu BT: 3,98 mW

Spolecnost Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polsko timto prohlasuje, Ze zafizeni AD 1914 je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

V zdjmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o pouZitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢ldankem 13 odst. 1 a odst. 2

zakona ze dne 11. zafi 2015 o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladani s odpady z pouzitého

elektrického a elektronického zafizeni:

1. Je zakazéno ukladat odpadni elektrické a elektronické zafizeni spole¢né s jinym odpadem — potvrzuje to oznaceni ve formé

,preskrtnutého kose”, které nafizuje selektivni shér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a souéasti, které po vstupu do Zivotniho prostfedi mohou

pFedstavovat vazné nebezpedi pro zdravi a zivot lidi a Zivych organismd. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim potizim, jako jsou poruchy zraku,

sluchu, fedi, mohou také zptisobit poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat koZzni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivy vliv

na dychaci a reprodukéni systém a vést k nadorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych pldéch a produktd z

nich vyrobenych maze mit vy3e uvedené zdravotni dusledky.

3. Poutzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichz seznam by mél byt uveden

na webovych strankach kazdého obecniho uradu.

4. Domacnosti hraji duleZitou roli v pfispivani k opétovnému pouZiti a vyuZiti, véetné recyklace, pouzitého zafizeni. Hraji také kli¢ovou roli v
c E systému nakladani s odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni, protoze je mohou pfimo odevzdavat do opravnénych shérnych mist a

eliminovat nezadouci spole¢enské navyky, které vedou k odkldddni odpadd z pouzitych zafizeni na mista k tomu neurcena.

Kromé toho Odevzdejte poutzity elektricky a elektronicky zafizeni v misté doddni. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni uréené pro

domacnosti, je povinen bezplatné odebrat pouzity zafizeni pochazejici z domacnosti v misté dodéni tohoto zafizeni, pokud je pouZity

zafizeni stejného druhu a pinil stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do pfislusnych kontejnerd uréenych pro tfidény sbér komunalniho odpadu

podle jejich popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tieba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného dvora.

Zafizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!

Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo nahlasit pfipadné reklamace, obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil Gétenku.

PyxkoBoacTBo nmosab3osaresis (RU)

OBIIME YCJIOBUA BE3OITACHOCTHU
BAJHBIE UHCTPYKIIMHN T1O BE3OITACHOMY UCITIOJIb30OBAHHNIO
[NPOUUTAUTE BHUMATEJIbBHO 1 COXPAHUTE HA BY IVIIEE

1. Ilepen Ha4yaIOM HCIIOJIB30BAHUS YCTPOMCTBA TPOYUTANTE HHCTPYKLIMIO 110
AKCIUTyaTalluy U CIeAyiTe yKa3aHUusM, cojepkauumces B Heil. [IponsBoauTens
HE HEeCeT OTBETCTBEHHOCTH 32 yliepO, IPUYMHEHHBIN B pe3yabTare
MCIOJIb30BAaHUS YCTPOUCTBA HE MO HA3HAYCHUIO WIIM HEHaAIexKalei
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JKCILTyaTaluu.

2. YcTpoicTBO MpeHa3HAuYE€HO UCKITIOUUTEIBHO 7Sl JOMAIIHETO
Mcnoib30Banus. He ucnomne3yiite ero s Apyrux uesieu, He
COOTBETCTBYIOLIUX €r0 HA3HAYEHUIO.

3. YCTpoHCTBO ciienyeT MOJIKIYaTh TOIBKO K po3eTKe ¢ 3a3emieHuem 100-
240 B ~ 50/60 I'n.

B nensix noBeimeHus: 6€30MacHOCTH UCIIOIB30BAaHUS HE CIIEAYET
OJIHOBPEMEHHO IOAKIKYATh K OAHON 3JIEKTPUYECKOM LIEIIH HECKOJIBKO
INEKTPUUYECKUX TPHOOPOB.

4. Bynpre 0COOEHHO OCTOPOXKHBI IIPH UCIIOIB30BAHUN YCTPOICTBA B
npucyTcTBUM AeTel. He mo3BossiiiTe 1eTsM UrpaTth ¢ yCTPOUCTBOM, HE
MO3BOJIINTE AECTAM WJIH JIMLAM, HE 3HAKOMBIM C YCTPOICTBOM, UCIIOJIb30BaTh
ero.

5. MIPEAYITPEXIEHUE: Jlannoe 060py10BaHrE MOXKET UCIIOIB30BATHCS
JIETHbMHU cTapiie 8 JeT U JUIAMH C OTPAaHUYEHHBIMU (PU3HUUECKUMHU,
CEHCOPHBIMHU WJIM YMCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMU, a TaKXKe JINLIAMU, HE
UMEIOIIIMHU OIbITA WK 3HAHUH 00 000PYAOBaHUU, €CITU 3TO MPOUCXOAUT MOJT
IPUCMOTPOM JIMIA, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MaCHOCTh, U €CJIA UM OBLITH
JaHbl MHCTPYKIIUHU IO O€30MaCHOMY MCIOJIb30BAHUIO YCTPOMCTBA U OHH
OCO3HAIOT OIIACHOCTb, CBSI3AHHYIO C €r0 UCIIOJIb30BAHUEM. [[eTH HE JOJIKHBI
urpath ¢ o6opynoBanueM. YncTka u o0CIy)KMBaHHE YCTPOMCTBA HE JOIKHBI
BBITNOJIHATHCS IE€TbMH, 32 UCKJIIOUEHHUEM CIIy4aeB, KOT/la OHM cTapiie 8 jeT u
3TU AEHCTBUS BBIOIHIIOTCA MO IPUCMOTPOM.

6. ITocne okoHYaHMSI UCTIOJIb30BAHMSI BCET/Ia BHIHUMAITE BUJIKY U3 PO3ETKH,
yaepxkuBas po3eTky pykoi. HE TgHuTe 3a miHyp nuraHus.

7. He morpy»xaiite mIHYp, BUWIKY U BCE YCTPOKWCTBO B BOJYy WJIN APYTYIO
JKUJIKOCTh. He moaseprante ycTpomMCTBO BO3AEHCTBHUIO MOTOJHBIX YCIOBUN
(1O’K1b, COJIHIIE U T. JI.) U HE UCIOJIb3yWTE €r0 B YCIOBHSIX MOBBILIEHHON
BJIQXKHOCTH (BaHHBIE KOMHATBI, BIXKHBIE KEMITUHTH).

8. Ilepnonnuecku npoBepsiiiTe cocTosHNE MHYpa nuTanus. Eciau muyp
MUTaHUS MOBPEXICH, €0 CIEAYET 3aMEHUTh B CIIEIUATIU3UPOBAHHOM
PEMOHTHOM IIEHTpE, YTOOBI N30€XKaTh OMACHOCTH.

9. He ucnomnb3yiTe yCcTpOHUCTBO C MOBPEKAECHHBIM IIIHYPOM IMUTAHUS, €CJIH OHO
ynayio, ObIJIO MOBPEXACHO KAaKUM-JTH0O0 IpyruM 00pa3oM uiu paboraer
HEKOppeKTHO. He peMOHTHpYiiTE yCTPOMCTBO CAMOCTOSITENIBHO, TaK KaK 3TO
MOJKET MPUBECTHU K MOPAKEHUIO dJIEKTpHUEeCKUM ToKoM. [ToBpexxaeHHoe
YCTPOMCTBO CAANTE B COOTBETCTBYIOIIMI CEPBUCHBIN LIEHTP AJIs1 IPOBEPKU UITU
pemoHTa. Bce peMOHTHBIE pabOThI MOT'YT BBIMOJIHSITHCS TOIBKO
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YIOJTHOMOYEHHBIMHU CEPBUCHBIMM LIEHTpaMH. HenpaBUiIbHO BBIITOJIHEHHBIN
PEMOHT MOKET MPEACTABIATH CEPHE3HYIO ONIACHOCTD IS [T0JIb30BATES.

10. YcTpolcTBO ciienyeT yCTaHaBIMBATh HA TPOXJIAHOM, YCTOMYMBOM,
POBHOI IOBEPXHOCTH, BAAJIN OT HArpeBaIOIIMXCs KyXOHHBIX IPUOOPOB, TAKUX
KAaK: 3JIEKTPUYECKas IIJINTA, Fa30Basi TOPENKa U T. 1.

11. He ucnonb3yiite ycTpoMCTBO BOJIM3H JIETKOBOCILIIAMEHSIOIIMXCS
MaTEpHAJIOB.

12. Inyp nuTaHus HE AOJKEH CBUCATh C Kpasi CTOJIA WJIM KacaThCs TOPSIUUX
MOBEPXHOCTEM.

13. Ilepen uncTKOM MM MOCIIE UCIIOIBb30BAHMSI BHITAILIUTE BUJIKY U3 PO3ETKU,
yaepxkuBas po3eTky pykoil. HE TsaHuTe 3a mnyp nuranus.

14. He nucnonp3yiiTe ycTpoWCTBO BOJIU3U BOABI, HAIPUMED, B AYLIE, BAHHE WIH
HaJl paKOBUHOW C BOJIOH.

16. He nomyckaiite HaMOKaHUs yCTpOicTBa MM OJ0Ka muTaHus. B cioydae
NOTIaJIaHUs YCTPOICTBA B BOJLy HEMEJIEHHO BBITALUTE BUJIKY MJIU OJIOK
NUTaHus U3 po3eTku. He BcTaBisiiTe pyku B BOAY, KOT/Ia YCTPOMCTBO
MOJKIIK0YEHO K ceTH. Ilepes mMOBTOPHBIM UCIOIb30BAaHUEM OHO JIOJIKHO OBITh
IIPOBEPEHO KBAIM(ULIPOBAHHBIM 3JIEKTPUKOM.

17. He nomyckaiiTe MPUKOCHOBEHUS K YCTPONUCTBY MU OJIOKY TUTAHUS
MOKpPBIMHU PYKaMHU.

18. YcTpoiicTBO cieyeT BBIKIIIOYATh KaX/Ibli pa3, Korjaa ero youpaere.

19. He ocTaBingiiTe BKJIIOUEHHOE YCTPOMCTBO WM aJanTep MUTAHUS B PO3ETKE
6e3 mpucMoTpa.

20. Jlns oGecrieueHus: AOMOIHUTENBHOMN 3alIUThl PEKOMEHAYETCS] YCTAHOBUTD
B DJIEKTPUUYECKOH IIeNH YCTPOicTBO 3amuTHOrO oTKitoueHus (Y30) ¢
HOMUHaJILHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. [To aToMy Bompocy cienyer
00paTUTHCS K CHEIMATUCTY-JIEKTPHKY.

21. Ecnu ycTpoiCTBO UCTIONIB3YET OJIOK MUTAHUS, HE HAKPBIBAMTE €T0, TaK Kak
3TO MOKET IPUBECTU K OMIACHOMY MOBBIIIEHUIO TEMIIEPATYPBI U IOBPEKACHHUIO
ycTporicTBa. Beerna cHayana BCTaBIISINTE BUJIKY B Pa3beM IIMTAaHUS Ha
YCTpOICTBE, a 3aTeM OJIOK MUTaHUS B PO3ETKY.

Onwucanue ycTpoicTBa:

3. BblbOp CKOPOCTU — TpU
4. ABTOMaTMyecKas

1. Agantep 45 06/muH 2. NoabeMHUK TOHapMa CKopocTH Ha Bbibop: 33 1/3, 45,
OCTaHOBKa
78 06/MuH
5. MoacTasKka/610KMpOBKa 8. MnacTuHKa
6. ToHapm 7. Kaptpunax
TOHapma npourpbiBaTens
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11. Nepekntoyatenb
9. iIMHamuK 10. UHaukaTop NUTaHnA P 12. KaHan R
nuUTaHUA/perynaTop rpoMKoCTM

14. Pazbem nutaHusa DC (5 . 16. Cnepgytowmii
13. KaHan L 15. MNpeablaywmin Tpek

B1A) TpeK

18. KHonKa Bblbopa
17. KHonKa

pexuma: 19. Pazbem USB

BocnpoussepeHue/May3sa/DEL
P A /Naysa/ REC/Bluetooth/USB

Ilepen nepBbIM HCHOJIB30BAHUEM:

1. Y janure Bce MaTepuasbl IS UTPbL.

2. Eciy KpblIlIKa HE yCTaHOBJIEHA, yCTAHOBUTE €€ Ha IIPOUIPhIBaTellb. JIJIsl 3TOr0 yCTaHOBUTE KPBIIIKY, KaK IOKa3aHO
Ha CTpaHuIe 3, pucyHok D.

BHHUMAHHMUE. Bo BpeMsi yCTaHOBKH HE AaBUTE CIIMIIKOM CUJIBHO Ha IETIH U KPBIILIKY, TaK KaK OHA MOXKET
CIIOMAThCSL.

Bocnponssenenne BUHIIOBOI IIACTUHKU:

Ilepen BocpousBeeHrEM yOeIUTECh, YTO YIIAKOBOUHbBIE MaTepHaIbl yaajaeHbl. BIOKMpOBKA TOHApMa M 3aILUTa UIJIbI
CHSITBL

1. TTogxirounTe 010K MUTaHus K posetke (14).

2. [opkinrounrte GJIOK MUTAHUS K PO3ETKE.

3. AKKypaTHO I0JIO)KUTE BUHWIOBYIO IUIACTHHKY Ha Tapenky (8).

4. BeiOepuTe OAXOIAILYI0 CKOPOCTh € MOMOUIBIO phldara Beioopa ckopoctH (3).

5. IlogHUMUTE TOHAPM C IIOMOLIBIO ITOJbEMHUKA TOHapMa (2).

6. YcTaHOBHTE TOHApPM Ha BHEIIHUI Kpail BUHUIIOBOH IJIACTUHKH.

7. IloBepHUTE NepeKIoYaTeIb MUTaHUs/peryisiTopa rpomkoctd (11) B monoxxenne ON, a 3aTeM ycTaHOBHTE
JKeJIaeMYI0 'POMKOCTb YCTPOHCTBA.

8. [ImacTiHKa HAauUHET BpalaThesl.

9. 1o oOKOHYaHHH BOCTIPOU3BEICHHMS IUIACTHHKH YCTPOHCTBO aBTOMATHIECKH BBIKIIIOUUTCS, €CIIU NEPEKITIodaTelb
ABTOMATHYECKOW O0CTaHOBKH (4) HaxoxuTcs B nosnoxkenun ON. Ecii Bbl X0THTE, 4TOOBI IIIACTUHKA IPOAOIDKAIA
BpaIaThCs TOCJIe OKOHYAHHS BOCIIPOM3BEICHHS, YCTAHOBHTE ITepeKIiouaTels B mooxenne OFF.

10. YToOBI mepeBepHyTh IUIACTHHKY Ha IPYTyI0 CTOPOHY, CHavYaia MepeBeJUTe TOHAPM B IOJIO)KEHHUE TIOKOSL.

11. IMocne nepeBopoTa IIIACTUHKYU CACAYHTE MHCTPYKLMH, HAUMHAS C IIYHKTA 3 BBILIE.

12. TTo OKOHYaHHUH NPOCITYIIMBAHUS IIEPEBEIUTE TOHAPM B IIOJIOKEHUE TIOKOSL.

13. BBIKIIFOUNTE YCTPOHCTBO C TIOMOIIBIO PYUKH ITUTAHUS U ycTaHOBHTE ee B monoxernne OFF (11).

Bocnpoussenenue u 3anucy Ha USB-HocHTEND:
Jlnst Boctipounssenenust ¢ USB-HocuTeNs TOHAPM TOJDKEH HAXOAUTHCS B OJIOKSHHUH TTOKOS.

1. INoxkirounTe OIOK MUTAHUS K pazbeMy nutanus (14).

2. IloaxirouynTe OJIOK MATAHUS K PO3ETKE.

3. BeraBere USB-Hakomurens B pazseM USB (19).

4. [NoBepHHTE NEpEKIIOYATENh MUTAHKs/peryiasTopa rpoMkocty (11) B monoxenue ON, a 3aTeM yCTaHOBUTE
JKeJIAeMYIO TPOMKOCTb YCTPOHCTBA.

5. C mOMOIIBI0 KHOTIOK BOCTIPOM3BEAeH s/ ay3bl/yanenus (17) BKIIOUUTE MM OCTAHOBHUTE BOCIIPOU3BE/ICHNE.
6. C momorpto kHOMOK «Cnenyromuii Tpex» / «[Ipenpiaymmii Tpex» (15,16) BeIOepuTe TpEK, KOTOPBIN OyaeT
BOCTIPOM3BOIUTHCSL.

BHUMAHMUE: ycTpoiicTBO BOCIIPOU3BOINT TONBKO (aiiisl B popmate MP3.

3anuck Ha USB-HocuTeNb:

1. HaunnTe Bocnpon3Be/ieHHEe BHHUIIOBOH TUTACTHHKH, KaK OIMCAHO B pa3jelne «BocnponsseieHne BUHUIOBOH
TUIACTHHKI.

2. Yo6enureck, uto USB-HOcHTeNb NpaBHiIbHO ycTaHoBieH B USB-pasbeme (19).

3. Haxxmure u yaepxusaiite knorky USB/REC/Bluetooth (18) B Teuenne 2 cexyna.
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4. Bpl ycnplIuTe KOPOTKHI 3ByKOBOI CHTHAJI, 03HAYAIOLIMIA, YTO 3aliCh HAYaNach.

5. YTtoO0BI 3aBepIINTh 3aMHCh, HAXKMUTE U yaepkuBaiite kHonky USB/REC/Bluetooth (18) B Teuenue 2 cexkyHz.

6. Brl ycnpimmTe 2 KOPOTKUX 3BYKOBBIX CHTHAJA, 03HAYAIONINX, YTO 3aMKCh 3aBEPIICHA.

7. Ha USB-HocuTene 6yaer co3nana nmanka RECORDO, a ¢aiin 6yner coxpaneH B ¢popmare mp3 co ckopocTsio 128
xout/c.

VY naneHue coxpaHeHHbIX (ailioB:

1. Bo Bpems Bocmpou3BeeHus Mo6oro ¢aiina ¢ USB-HocuTens HaXXMHTE H yIepKUBAHTEe KHOIIKY
USB/REC/Bluetooth (18) B Teuenue 2 cexyHA.

2. Bbl ycnbluTe 2 KOPOTKUX 3BYKOBBIX CHTHAJIA, O3HAYAIOIIUX, YTO 3aIUCh OblIa yaaieHa.

Bocnponssenenue depes Bluetooth:

1. C nomorusio kHonku USB/REC/Bluetooth (18) Beibepure dyukuuro Bluetooth.

2. Ha nepenarommem ycrpoiicte Haiinute «AD 1914» u coequauTe ycTpoiicTBa.

3. Ilocrne yCTienrHOro CONpsKEHNUsI yCTPOUCTBO U3/1aCT 3ByKOBOI CHIHAIL.

Ilpu ncnonb30BaHUY 3TOH (QYHKIMK BOCIIPOM3BECHNE BUHMIIOBBIX INIACTHHOK Oy/ieT NPHOCTaHOBIIEHO. Bribop Tpeka
OCYIIECTBISETCS C MTOMOIIBIO NIEPENAIOIIEro yeTpoiicTBa. ' pOMKOCTS MOXKHO PEryIUpOBaTh C MOMOIIBIO
MIepEeAaoIIero yCTpoCTBa U PETyIITOpPa TPOMKOCTH.

TexHHYECKOE 00CITyKUBAHHE:

3ameHa uribl rpaMmmodoHa:

Cwm. pucyHok F Ha ctp. 4.

1. ITogHVMHTE TOHAPM BBEPX, CTAPasiCh HE BHIPBATH €TO.

2. AKKYpaTHO HOTSIHUTE KPACHYIO 3alEJKy C UIJIOW BHU3.

3. Jlnst yCTaHOBKY HOBOH UIVIBI BCTaBETE 3aJHIOIO YacTh KOPITyca UIJIBI B )keI00 Ha KOHIIE phlvyara.
4. Ilpu npaBUIIbHOM YCTaHOBKE JJOJKEH Pa31aThCsl LIETYOK.

YX0/1 32 BUHWJIOBBIMH TUIACTUHAMMU:

Jlnst obecriedeHys: HaHTyqIIero KadecTBa 3ByJaHUsl PEryJIIpHO MeHsiTe UIiibl. OHOM UITIBl XBaTaeT IPHUMEPHO Ha
250 "yacoB BOCIIPOU3BE/ICHHUSI.

IpoTupaiiTe BUHHIOBBIC IUIACTHHKY aHTHCTATHYECKOU candeTkol mepen 1 cpasy HociIe HCIIONb30BaHus.

Bpewms oT BpeMeHH IPOTHPalTe UIITy OYeHb MATKOI KUCTOUKOH, CMOUYEHHON CIIMPTOM, YTOOBI YAAIHTH NBUIb 1
3arpsasHenus. Jlenaiite 9To B HAIIPAaBICHUH OT 3a/HEH 4aCTH UTJIBI K IEPETHEH.

ITpn neperocke He 3a0y/bTe 3aIUTHTE UIITY U PbIYar OT HEHYKHBIX JIBMKCHHH.

TeXHHYECKUE XapaKTePUCTUKH:

Bxonnoe Hanpsbkerue: S B =1 A

IMoTpebnsiemast MOIHOCTE: 5 BT

MakcumanbHbIi moaaepxkuBaeMsiit 00em mamsatu USB: 32 I'b
Dopmar USB-nakonmrens: FAT32

Bepcust Bluetooth: 5.4

Yacrota nepepaun: 2,4 I'Tq

MourHocTh H3mydeHns kanana BT: 3,98 MBr

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapurasa, [lonbina, HACTOSIIIAM 3asBIIET, 4TO yCTpoiicTBo AD 1914
cootercTByeT aupektuse 2014/53/EC. ITonHsbli TekeT aexnaparmu o coorerctBur EC ocTyrneH no ciemyromemy
uHTepHeT-ajpecy: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Undb

3a6ota 06 okpy i cpege. 06 oTp 3N1eKTPUYECKOM U INEeKTPOHHOM 060pyA0BaHUU B COOTBETCTBUM CO CT.
13 n. 1 u n. 2 3aKkoHa ot 11 ceHTAbps 2015 roaa 06 oTpaboTaHHOM 31EKTPUHECKOM U 31IEKTPOHHOM 060pyA0BaHUMU MHPOPMUPYEM O
NpaBUAbHOM 06paLLEeHNH C OTXOAaMM OTPaBOTaHHOTO 3N1EKTPUUECKOTO U 3/1EKTPOHHOTO 060pYA0BaHMA:
1. 3anpeuyaetcs BbIGpacbIBaTb OTPabOTaHHOE 3NEKTPUYECKOE U 3NEKTPOHHOE 060py/A0BaHNE BMECTE C APYTMMM OTXOAaMM — 3TO
NOATBEPKAAETCA MaPKMPOBKOW B BUZE «NepeyepKHYTOro MyCOPHOro Beapay», NpeAnichiBaloLieit CeneKkTUBHbIN C6op 0TXOA0B 3TOro BUAA.
2. INeKTpUYECKME 1 INEKTPOHHbIE YCTPOICTBA MOTYT CO/IEP3KaTb ONacHbIe BELLECTBa, CMECU U KOMMOHEHTbI, KOTOPbIe NPy NonaAaHni B
OKPYKalolLyto Cpeay MOTYT NPe/ICTaBNATL CEPbE3HYIO YTPO3Y ANA 3[,0P0BbA U XKU3HU NOZel U KMBbIX OPraHn3mos. OHW MOTYT NPUBECTU K
MHOTOYMCNIEHHbIM 33601€BaHNAM, TaKUM KaK: HapyLIEHWA 3pEHNA, C/yXa, PeUN, a TakKe MOTyT NPUBECTU K NMOBPEXKAEHMIO NOYEK, NEYeHN U1
cepAua U Bbi3BaTb KOXHble 3a60eBaHNA. BpeaHble BellecTBa MOTYT TaKKe OKa3blBaTb HebnaronpuaTHoOE BO3AelCTBUE Ha /ibIXaTe/bHYIO U
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PEnpPO/YKTUBHYIO CUCTEMbI U NPUBOANUTL K OHKOJIOTMYECKMM U3MEHEHWAM. YNIOTpe6/IeHNe PACTEHNIA, BbIPALLEHHbIX Ha 3arpA3HEHHBIX
noyYBax, 1 MPOAYKTOB, MONYUYEHHBIX U3 HUX, MOKET MOB/IEYb 3@ COBON BbIleyKa3aHHbIE NOCACACTBUA /1A 3[,0POBbA.

3. OTpaboTaHHOE 31EKTPUYECKOE 1 3NEKTPOHHOE 060PYA0BaHMe CeAYeT CAABaTb MCK/IIOYNTE/ILHO B YMOSHOMOYEHHbIE MYHKTbI C6opa,
CMMCOK KOTOPBIX JO/KEH BbiTb PasMeLLeH Ha Be6-CaiiTe KaX/40ro MyHULMNANbHOTO yNpaBaeHus.

4. [loMOX03AICTBO UrpaeT BaXHYIO PO/ib B COAEMCTBIUM NOBTOPHOMY MUCMO/b30BAHMIO M BOCCTAHOB/NEHMIO, B TOM Y1C/e NepepaboTke,
0TpaboTaHHOro 060pyA0BaHHNA. OHO TaKKe UrPaeT K/IOYEBYIO PO/Ib B CUCTEME YTUIN3ALMM OTXOL0B OTPaBOTaHHOTO 3IEKTPUYECKOTO W
3/1EKTPOHHOrO 060PYA0BAHUA, MOCKONbKY NO3BONAET HANPAMYIO C4ABATb UX B YNOJHOMOYEHHbIE MYHKTbI C60pa 1 36aBATLCA OT
HeXenaTe/bHbIX COLMaNbHbIX MPUBbIYEK, MPUBOAALLMX K OCTABAEHUIO OTXOAO0B OTPaBOTaHHOTO 060PyA0BaHNA B HEMPeAHA3HAYEHHbIX A7
3TOro MecTax.

Kpome Toro Caasaiite 0TpaboTaHHOE 3/1eKTPUYECKOE U 3IEKTPOHHOE 060pyAOBaHNE B MeCTe AOCTaBKM. UCTPUEBLIOTOP, NOCTaBAsAs
nokynartento 060pyfoBaHme, npefHasHauyeHHoe AA AOMALLHEro Xo3aicTea, 06a3aH 6ecnaaTHo NpUHUMaThL 0TpaboTaHHoe 06opyAoBaHMe
13 [lOMaLLHEro X03A/CTBA B MeCTe J0CTaBKM 3TOro 060pyA0BaHus, eciiv 0TpaboTaHHOE 060PyA0BaHMe ABNAETCA TOTO e TUMa 1
BBIMOJHANO Te Xe GYHKLMM, YTO W NoCTaBieHHoe 060pyAoBaHMeE.

KapToHHbIe ynakoBKku v nonnatuneHosble (PE) Mewwku ciesyeT BbibpackiBaTb B COOTBETCTBYIOLME KOHTEMHEPbI, NPeAHA3HAueHHbIE A1
CeNeKTUBHOTO c60pa BbITOBBIX OTXOL0B, B COOTBETCTBUM C UX ONMUCaHUeM. ECim B yCTpoiicTBe ecTb 6aTapeu, X CIeyeT U3B/eyb 1 CAaTb
OTZ1e/IbHO B MYHKT c6Opa 1 XpaHeHus.

He BbibpacbiBaiiTe yCTPOICTBa B KOHTEWHEP ANA GbITOBLIX 0TXOA0B!

Cepauc Ec/in Bbl XOTUTE NPMOBPECTHM 3anacHble YacTh UM NOAATb BO3MOXKHYIO pekamaumio, obpaluaitTec HENOCPeACTBEHHO K NPOAABLY,
BbIABLIEMY YeK.

Eyyeipiowo ypiong (EL)

I'ENIKOI OPOI AXDPAAEIAZ
HMANTIKEXZ OAHI'IEX AXDPAAEIAY XPHXHY ATABAXTE
[NPOZEKTIKA KAI ®YAAZTE TIX I'TA MEAAONTIKH XPHXH

1. ITpwv amd N ¥pNoN TS GLOKEVNG, SAPACTE TO EYYEPIOI0 XPNONG KoL
akolovOnote TIg 00MYieg mov mEPLEYOVTOL GE 0VTO. O KATAGKELOGTNG OEV
evBvvertal yio {niEg mov TpokANOnKav amd T ¥pron TS CLOKELNG Y1
GKOTOVG GAAOVG amd aVTOVS Y10 TOLG 0TTOi0VG TPoopileTar 1) amd TV
aKOTAAANAN xp1ioM TNG.

2. H ovokevn mpoopiletar amokAEIGTIKA Y10 O1Klakn xpron. Mnv
YPNOUOTOIEITE Y10, GAAOVS GKOTOVG TTOV dEV GLVASOVV LE TOV TPOOPIGHO TNG.
3. H ocvokevn mpémet va cuvoéetan amokielotikd oe mpila pe yeimon 100-240
V ~ 50/60 Hz.

["a Adyovg acpareiog, UV GLVOEETE TAVTOYPOVO TOAAEG NAEKTPIKEG GUCKEVEG
670 1010 KUKA®U PEOUATOC.

4. Na eiote 1010iTEpA TPOCEKTIKOL KATA TN YPNOT TNG CLOKELNG OTAV VITAPYOVV
ool kovtd. Mnv emtpénete ot moudld vo Toilovv e T GLCKELT] Kot PNV
EMTPEMETE GE OO 1] ATOLLOL TTOV OV Elval EEOIKEIMUEVA LLE T GLGKEVT VAL TN
YPNOLOTOLOVV.

5. [TPOEIAOITOIHXEH: Avti 1 cvokevt| pmopet va ypnoipomoindel and mondd
dvo Tov 8 £TOV Kot GTOLA [LE TEPLOPICUEVES CMUATIKES, AoONTNPLOKEG 1)
OLOVONTIKES IKOVOTNTEG, 1] ATOLLO TTOL OEV £YOVV EUTELPIN 1] YVAOON TNG
GLGKELNG, €4V aVTO YiveTan VIO TV emifAeyn evdg atdpov ov givar vevBvvo
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Yo TV AGQPAAELL TOVG 1] £x0VV AAPEL 001 YiEG OYETIKE LLE TV AGPOAN XPTION
NG GLOKEVTG KOt EVOL EVAILEPOL Y10, TOVG KIVOVVOUG TOV GUVOEOVTAL LE TN
ypnomn te. Ta modid oev tpénet va mailovv pe tov eEomopd. O kabapiopdg
KOLL 1] GUVTIPNOT TG CLGKELNG OEV TPETEL VAL TPALYLOTOTOIOVVTOL OTd Tod1dL,
EKTOC €AV €ival Avo TV 8 ETMOV KO 01 EVEPYELEG OVTEG TPOLYLATOTOLOVVTOL VTTO
emipieyn.

6. Metd tv 0OAOKANP®OT TNG XPNONGS, OPOIPESTE TAVTO TO oL aTO TNV
npila kpatdvtag v mpila pe to yépt. MHN tpafdte 10 KOADI10
TPOPOOOGING.

7. Mnyv pobilete 10 KaAdd10, TO POGHO KOt OAOKANPT TH GVOKELY| GE vEPO M
dAAo VYPO. Mnyv ekbétete TN GVoKELT OE KOPIKEG cvuvinKkeg (Bpoyn, NAo
K.ATL.) KOIL UMV T XPNOUOTTOLEITE 08 GVVONKeES avENUEVNS VYpaciag (Lmdvia,
VYPA TPOYOCTLTAL).

8. EAéyyete meplodikd v Kotdotaot Tov KoAmdiov tpogodosioc. Edv to
KOADOL0 TPOPOd0Giag elval KATEGTPAUUEVO, TPENEL VoL avTiKaTAoTOOEL 0o
e€e1OIKEVIEVO GUVEPYELD EMOKEVADV, TPOKELLEVOL VO, AoPeLYOel Kivouvog.

9. Mnyv ypnCUOTTOLEITE TN GLGKELN LE KATEGTPOUUEVO KAADOLO TPOPOSOGIas N
eaqv €xel mEoeL N £yl VITOGTEL OTO1AONTOTE AAAN (Nl 1 dev Aettovpyel cmOTA.
Mnyv emiokevdlete T GLGKELT LOVOL GOG, KAODS VILAPYEL KIVOLVOG
niektpominéiog. [apadmate T YoAaGHEVT] GLOKEVT GE £va EE0VGTIO00TNUEVO
oépPig v Eheyyo N emokevt). Oheg 01 EMOKEVEG UTOPoHV vaL Yivouy puévo and
eEovorodotnuéva onueia oépPic. Mo AavBacuévn emokevn punopel va
TPOKAAEGEL GOPapo Kivouvo Yo TOV XP1oTN.

10. TomoBetnoTE TN CLGKELN GE dpOGEPT, GTAOEPN KO EMIMESN EMPAVELQ,
pokpld omd cvokevég Kovlivag mov Beppaivovtal, 0nmg niektpikn kovliva,
yrollépol K.AT.

11. Mnv ypnoylomoteite T GLGKELY KOVTE GE EDPAEKTO DAKEL.

12. To KoA®I0 TPOPOSOGING OV TPEMEL VL KPEUETOL TG TNV AKPT| TOVL
tpomello0 1 va Epyeton og eman| Le Oeplés empdveres.

13. IIpwv amd tov kabopiopd N HETA TN XPNOT, ATOGVVIESTE TO PUCHA OO TNV
npila kpatdvtag v mpila pe to yépt. MHN tpafdte 10 KOADI10
TPOPOOOGING.

14. Mnv ypnoiponoleite mn GLGKELT KOVTE G€ vEPD, T.Y. GTO VTOVLS, GTNV
UTTOVIEPQ, 1] TTOVE® OO VITTTPOL LE VEPOD.

16. Mnv apnveTe TN CLGKELN 1] TO TPOPOSOTIKO Vo Ppayodv. Le mepinTmon
IOV 1] GCLOKEVT TEGEL 6TO VEPO, Tpafnéte apésmg to fOcua 1| TO TPOPOOOTIKO
amo v mpiCa. Mnv Balete Ta ¥€pra oag 6To vePO OTAV 1] GLCKELT] Eival
ovvdedepévn oto diktvo. [pv and v emavoypnoipomoincn e, TPEmEL va
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eleyyOel amd eEE101KEVILEVO NAEKTPOADYO.

17. Mnv mdvete T GLGKELN 1 TO TPOPOJOTIKO LE Ppeypréva yEpLa.

18. Amevepyomoieite T cvokevn KaOe opd mov TV amodnkeveTE.

19. Mnv a@nVeTe TN GLGKEVN N TO TPOPOSOTIKO GLVIEdEUEVA TNV TTPila ympig
emiPreyn.

20. T tpdobetn TpooTasio, CLVIGTATAL 1] EYKOTAGTACT EVOG OLOKOTTN
dtappong pevpatog (RCD) pe ovouaotikni dlappon pEOUOTOC TOL OEV
vrepPaivel Ta 30 mA o610 nhextpikd KukAmpao. ['a 10 okond avtd,
ancvBuvoeite oe €101KO NAEKTPOAGYO.

21. Eqv 1 6uoKeun 1pnGIILOTTOoLEl TPOPOSOTIKO, NV TO KOAVTTETE, KAODS avTod
umopel va odnynoet o€ emkivovvn avénon tng Bepuoxpaciog kot PAGRN ™S
ovokevnc. [lavta cvvdéete Tpdta to PHopa oty Tpila TG CLOKELNG Kot PETA
TO TPOPOVOTIKO otV Tpila TOov SKTHOV.

Tleptypaen g cvokevng:
3. Emloyn) taxvutntag — TpeLg TaXUTNTES

1.n Eag 45 4, Auto
poc:tapuovslaq 2. Avudwtng Bpayiova mukdr yia erhoyn: 33 1/3, 45, 78 uto!mu:n
otpodwv/Aentd X ] Slakomn
otpodég/Aentd
. 2T t . NG
> rr)plvua/Kl}\ELéwua 6. Bpayiovag mkdrn 7. Eloaywyn 8 ,)\aKa tov
Bpaxiova mkamn TUKATT
11. Aloko ododoaoiag/pud
9. Hxeio 10. Ev6elén tpododoaiag X tadmng pododooiac/pubiuion 12. KavaALR
€vtaong
14. Yrodoxn oot 16. Eno
13. KavdAd L bC (5rt\</) 102(;] tpogodootag 15. NMponyoUpeVO KOPUATL Koup:;(t)tlevo

18. Koupri emhoyng
Aettoupyiag: 19. Ynodoxn USB
REC/Bluetooth/USB

17. Kouprmi
Avarnapaywyn/Mavon/DEL

IIpw and v Tpd™ YprioN:

1. Aparpéote Oha Ta VAUKE GUOKEVOGING.

2. Edv dgv eivat tomobetnpévo, Tonobetiote 10 KAAVUILO 6TO k. [ v To KAVETE 0vTo, TOMoBETOTE TO KAAVLLLLOL
ommg paivetal ot ceAida 3, ewova D.

TTPOZOXH. Kot v gykatdotoon, unv miélete vepPolkd Tig apbpmdaoelg kot To KdAvppa, Kabag pmopei va
GMAGOVV.

Avanopayoyn prvoriov:

TIpw and v avamapoaymyn, Befarmbeite 6t Exete apopéoet Ta VAKAE cuokevaciog. To kieidwpa Tov Bpayiova kot
ac@aielo g Perovag £xovv aparpedet.

1. Xvvdéote T0 TpoodoTikd oty mpila (14).

2. Zuvdéote 10 TPoPOdOTIKO 6TV Tpiloa.

3. TomoBetiote omaAd To Brvdrto oto TKam (8).

4. Entié&re v kotdAANAn TaydTnTo e To poyAd emioyng toxvmtag (3).

5. ZNKAOGTE TO Pporyiove TOL TKAT XPNOLULOTOIOVTAS TOV avuyeTpa Bpayiova (2).

6. TomoBetote T0 Ppayiova otnVv e&wTepikn GKpn Tov dicKov Prvudiov.

7. T'vpiote 10 drokdmTn Tpopodoaciog / pubuiong éviacng (11) ot 6€om ON kot ot cuvéyeta pubuiote Ty embopunt
£VTOOT] TOV GUGKEVTG.

8. O diokog Ba apyicel va meploTpépeTat.

54



9. Otav tekeudoel o diokog, N cuokevr Ba anevepyomomBei oavtdpoTa GV 0 SrakdTTNG CLTOUUTNG dtokomng (4)
Bpioketon ot BEon ON. Edv 6éhete 0 diokog va cuveyioet va mepioTpépeton PETE TO TELOG, pLOLIoTE TO S10KOTTN OTN
6¢om OFF.

10. "o va. yupicete 1o dicko otV GAAN TAELPE, HeETaKIVIGTE TPMOTA TO Pporyiova Tov Tkdn ot Béon npepiog.

11. Apo? yvpicete Tov dicko, akorovdnote ta fpata amd 10 onpeio 3 TV TOPUTAVED 0dNYLDV.

12. A@oh 0OLOKANPOGETE TNV AVATAPAY®YY], ETAVOPEPETE TO Ppoyiova TOV TKAT 6TV opyIKT ToV BEom.

13. Amevepyonomote T GLUOKELT LE TO KOLUTE Tpo@odociag Kot torobetnote 0 ot 0om OFF (11).

Avanapoyoyn kat eyypaen o€ péco USB:
To avarapaywyn ard USB, o Bpayiovag tov mikdn mpémet va Bpicketor oy Eon avapovig.

1. Zuvdéote 10 TPOPoSOTIKO GTNV LITOdOYN TPoPodociog (14).

2. ZuvdéoTte 10 TPpoPodoTiKd oty Tpila.

3. Torobetiote ™ pviun USB oty vrodoyn USB (19).

4. T'vpiote 10 d10KoOTTN TPoPodoaciog / pubuiong éviaong (11) ot Béon ON kat, ot cvvéyewa, pubuicte TV
emBuunt £VIO.oN TOL GUGKELNG.

5. Xpnotorowmote to Kovpmid Avarapayoyn / avon / Atoypoen (17) yio va evepyomomGETE 1 VoL GTOUOTHGETE TNV
OVOTOPOY®YT.

6. XpNGLOTOWGTE TOL KOVUTLA ETOUEVO KOUUATL / Tponyovpevo Koppdtt (15,16) yo va emAéEete To Koppdtt mov Oa
avomapoyOei.

YHMEIQZXH: n cvokevn avoaropdyst povo apyeio o€ popen MP3.

Eyypaon oe péco USB:

1. Eekwvnote v avamapoyoyn Tov 8ickov Brvvdiov 0nwe teptypdeetor oty vOTnTa «Avamapoymyn 6ickov
Bworiov» tov gyyepidiov.

2. Befawwbeite 611 10 péco USB givan cwotd tonobetnpévo otnv vrodoyny USB (19).

3. IMamote kot kpatiote matnpévo 1o kovurni USB/REC/Bluetooth (18) yua 2 devtepdrenta.

4. O aKOVGETE EVOL GOVTOUO NYNTIKO GO TOL ONUaivEL OTL 1 yypaen £xel EeKvnoeL.

5. T va oAoKkANpOGETE TV £YYPAPT, TATHOTE Kot KpoThote matnpévo to kovurni USB/REC/Bluetooth (18) yia 2
devtepOrenTo.

6. O@a akoVceTe 2 GHVTONO NYNTIKA GTHLOTO TOV GHAIVOLY OTL 1} EYYPAQY £XEL TELELDOEL.

7. 210 péoo USB Ba dnpovpyndei évag pdxelog RECORDO kat to apyeio Oa amobnkevtei g mp3 ota 128 kbps.

Awypaen amodnkevpévov apyeiov:

1. Katd v avamapaywyn orotovdnimote apyeiov and t povada USB, matiote Kot KpaTHOTE TOTNUEVO TO KOVUTL
USB/REC/Bluetooth (18) ywa 2 dgvtepdrenta.

2. @a akoVoeTe 2 GHVTONO NYNTIKG CTHLOTE TOV VITOSNADVOLV OTL 1) YYPOPT] £XEL S10YPOQEL.

Avamapayoyn pécw cvvdeong Bluetooth:

1. Xpnowomomote to kovuni USB/REC/Bluetooth (18) yio va emiéEete ) Asttovpyia Bluetooth.

2. Avalntiote 1o «AD 1914» 61N GUCKELT LETASOOTG KOl GUVIEDTE TIG GUOKEVEGS.

3. Agov yivern 6ot 60Cevén, 1 GLCKELT B EKTEUYEL Eva NYNTIKO GO

Kotd ) yprion avtg g Asttovpyiag, n avarapaywyn 1oV dickev fvoriov Oa otapatiost. H enthoyn tov
KOUHOTIOV Yivetat amd tn cvokevn petddoong. H évtaon pmopei va ekeyyBel pe t cuokeun peTddoong Kot To KOLUTE
£vaong.

Svvtipnon:

Avtikatdotaon Tng BEAOVAS TOV TKAT:

Agite to oynuo F ot cehida 4.

1. Znkdote o Ppayiove TOL TKAT TPOG TO TAV®, TPOGEYOVTAG VO LTV TO CTACETE.

2. Tpapi&te amaid To KOKKIVO KAADULO e T BEAOVA TPOG TOL KATWO.

3. INa va gykataotmoete ™ véa Beddva, Tomodetote 10 Tiow HEPOG TOV TEPIPANUOTOS TG BEAOVOC 6TO AVAGKL GTO
aKpo tov Bpoyiova.

4. Edv 1 eyxatdotoon yivel 6ootd, Bo akovoete £va KAK.
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Dpovrido tov Prvoriov:

T'o v kaAdTepn mowdtTa )0V, avtikabiotdre Taktikd Tig PeAdves. Mia Beddva apkel yio mepimov 250 dpeg
AVaTOPOYOYNG.

YkoLTticTe TOVG 5iokovg Prvoriov pe éva avTioToTIKd TavVi TPV KOt ApESOG LETA T YPTOT.

Katd deotpoto, oxovriote ) BeAdva pe Eva ToAD pHodakd TivELO mov Ba ival EUTOTIOUEVO [E GAKOOA Y10 VOL
APAPEGETE TN GKOVN Kot Tovg pomovg. Kavte 1o mpog v katehBuvon and 1o micm HEPOG TPOG TO UTPOSTIVO UEPOG
™G Perovag.

Katd ™ petagopd, unv Egydoete va mpoototedoete T Pehdva kot To Bpoyiovo amd TePLTTEG KIVAGELS.

Teyvikd xopoKTPIoTIKA:

Taon ew66dov: 5V = 1A

Koaraviimon pevpatog: SW

Méyiot vrootnplopevn yopntuotnto USB: 32GB
Mopoen| pviung USB: FAT32

"Exdoon Bluetooth: 5.4

Yoyvotnta petadoong: 2,4 GHz

Ioy0g exmopmng kavaitov BT: 3,98 mW

H Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoofia, [Todovia, dnAdvet pe v mapovoa 6t 1 cvokevn AD 1914
ovppopedvetot pe v odnyio 2014/53/EE. To alpeg keipevo g dMMiwong ocvppopemong pe v EE eivot Swabéoyo
otV akbérlovdn dievbuvon: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
Me oeBaopo oto neptBdAiov. MAnpodopieg yia ta xpn £va NAEKTPIKA KAt NAEKTPOVIKA €8N ZUpdwva pe to apbpo 13
napdypadog 1 kat apdypadog 2 Tou vopou g 11ng ZemtepBpiou 2015 OXETIKA HE TA XPNOLUOTIOLNLEVA NAEKTPLKA KOL NAEKTPOVIKA (61,
0QG EVLEPWVOULE YLAL TOV 0WOTO TPOTIO SLaxeiplong Twv artoBAATWY XpNOLHLOTOLNHEVWY NAEKTPLKWY KAL NAEKTPOVIKWV ELSWV:
1. AntayopeVeTal n andppudn XpNOLLOTONUEVWY NAEKTPLKWV KAt NAEKTPOVIKWV CUOKELWV pHadi e GAAa amoBAnta — autd emBeBatvetal
o TN opaven pe tn popdr «dlaypappévou kadou», ou emtBAAAEL T Stadoyr) autol tou £idoug Twv armoBATwWY.
2. OLNAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVLKEG CUOKEUEG UITOPEL VOl TIEPLEXOUV ETUKIVEUVEG OUTLEG, PElyHATA KAl CUCTOTIKA, Ta oroia, Otav eLoéABouv
oto neptBaAAov, urmopolv va pokadécouv coBapd Kivauvo yla tnv vyeia Kot T {wr Twv avBpwWITwV KoL TwV {wVTaVWY OPYAVIOHWV.
MropoUv va ripokahéoouv TIOANEG aBRoELS, OTWE Slatapayég tng 6pacng, TG akorg, tng ophiag, kabwg kat BA&BES ota vedpd, To AMap
Ko TV KapdLd, Kot Seppatikég madnoels. Ot emPBAaBeis ouoieg Htopolv eMioNG val £XOUV OPVNTIKEG ETUITTWOELG OTO AVATIVEUOTIKO KAt
QVOUTAPOYWYLKO GUGTNHA KAL VO TIPOKAAETOUV KAPKIVIKEG METOANGEELG. H kaTtavdAwan Gutwv mou KahAtepyolvtal o€ LoAuapEva e5AadN,
KABWG Katt TPOIOVTWY TOU TIAPAYOVTaL OO QUTA, UITOPEL VAL EXEL TLG TIOPATIAVW ETILTTWOELG OTNV LYELDL.
3. Ta xpnotporotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVLKA £i8n Tipémel va mapadiSoviat anokAeloTkd oe e§ouolodotnuéva onpeia cuAoyrg, o
KATAAOYOG TWV OTIoiWV TIPEMEL VAL TtEpAAUBAVETAL OTOV LOTOTOMO KABE Srijpou.
4. Ta volKoKUpLd Stadpapatifouv onpavtikd poAo otn cUHBOAR TOUG OTNV EMAVOXPNOLLOTIOINON KaL TNV OVAKTNON, CUUIEPLAQUBOVOUEVNG
™G AaKUKAWONG, TWV XPNOLLOTOLNUEVWY OLOKELWV. Entiong, Stadpapartilel kaBopLoTko poAo oto cuotnua Slaxeiplong twv amoBARTwy
c € XPNOLHOTIONUEVWY NAEKTPLKWV KA NAEKTPOVIKWY CUCKEU WV, AOyw TG SuvatotnTag Gpeons mapddoor|g Toug o e§0uoLo8oTnpeéva onpeio

OUNOYHG Ko TG e§AAELPNG AVETIOUUNTWVY KOWWVLIKWY OLUVNBELWVY TTIOU £XOLV WG ATOTEAECHA TNV aroppuln arnoBAfTwy
XPNOLHOTIOUNUEVWY CUCKEUWV OF LN TIPOBAETIOUEVOUG XWPOUG.

EnutAéov MopadwoTe Ta XpnoLponotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVIKA £i6n otov téno napadoonc. O Stavopéag, Katd Ty napddoon otov
ayopaotr €E0MALOHOU Ttou TIPOOPIJETAL YLA OLKLAKN XPrion, UTtoXpeouTal va TtapaAapBavel Swpedv ta xpnotponotnpeéva idn rouv
T(POEPXOVTAL OO OLKLAKI XPHiON OTOV TOMO Mapddoong Tou e§omALopoU, ebOTov Ta Xpnotpornotnpéva eidn eivat tou idLou tumou Kat ixav
TG 8Leg Aettoupyieg pe Tov eEOMALOUO TToU TapadOBNKE.

Ta xaptokiBwria Kat ot cakoUAeg oAvatBuleviou (PE) mpénet va amoppintovtat 6toug KatdAAnAoug K&8oug ou Ipoopifovtat yia tn
Stodoyn Twv aoTikwy armoBARTwY, oUWV HE TNV TEPLYpadr TOUG. EAV | GUOKEUT TTEPLEXEL UITATAPIEG, TIPETEL VA TIG APALPECETE KAL VOL
TG MopadWOETe EEXWPLOTA € onpelo cUANOYNG KaL armoBrikeuong.

Mnv ReTate Tg £G oTOV KGS0 f PPpATWV!

2€pPBig Eqv embupeite va ayopdoete avtaAAaKTIKA 1) voL UTIOBAAETE TUXOV TOPATIOVA, TOPAKOAOU LLE ETLKOWVWVIOTE ameuBeiag pe Tov
TWANTH 1oL o0G e€£6woe TNV amddeLgn.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK LEES
DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR ZE VOOR

TOEKOMSTIG GEBRUIK
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1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg
de instructies daarin op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die is
veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of onjuiste bediening van het apparaat.

2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
niet voor andere doeleinden die niet in overeenstemming zijn met het beoogde
gebruik.

3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van 100-240 V ~
50/60 Hz.

Om de veiligheid te vergroten, mogen niet meerdere elektrische apparaten
tegelijkertijd op één stroomcircuit worden aangesloten.

4. Wees bijzonder voorzichtig bij het gebruik van het apparaat in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat
kinderen of personen die niet bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
capaciteiten, of personen die geen ervaring of kennis hebben met het apparaat,
mits dit gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan
verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en
onderhouden van het apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd,
tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en deze handelingen onder toezicht worden
uitgevoerd.

6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met
de hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

7. Dompel de kabel, de stekker en het hele apparaat niet onder in water of
andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan weersinvloeden (regen,
zon, enz.) en gebruik het niet in omstandigheden met verhoogde
luchtvochtigheid (badkamers, vochtige stacaravans).

8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd
IS, moet het door een gespecialiseerde reparateur worden vervangen om gevaar
te voorkomen.

9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde stekker, als het is gevallen of
op een andere manier is beschadigd, of als het niet goed werkt. Probeer het
apparaat niet zelf te repareren, omdat dit gevaar voor elektrische schokken kan
opleveren. Breng een beschadigd apparaat naar een erkend servicecentrum
voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen alleen worden uitgevoerd
door erkende servicepunten. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan een ernstig
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gevaar voor de gebruiker opleveren.

10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele, vlakke ondergrond, uit de buurt
van warmtebronnen zoals een elektrische kookplaat, gasbrander, enz.

11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of in contact
komen met hete oppervlakken.

13. Voordat u het apparaat reinigt of na gebruik, moet u de stekker uit het
stopcontact halen door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET
aan het netsnoer.

14. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water, bijvoorbeeld onder de
douche, in bad of boven een wastafel met water.

16. Zorg ervoor dat het apparaat en de voeding niet nat worden. Als het
apparaat in het water valt, trek dan onmiddellijk de stekker of voeding uit het
stopcontact. Steek uw handen niet in het water terwijl het apparaat is
aangesloten op het stroomnet. Het apparaat moet door een gekwalificeerde
elektricien worden gecontroleerd voordat het opnieuw wordt gebruikt.

17. Raak het apparaat of de voeding niet aan met natte handen.

18. Schakel het apparaat telkens uit wanneer u het weglegt.

19. Laat het apparaat of de stekker niet onbeheerd achter terwijl het apparaat is
aangesloten op het stopcontact.

20. Voor extra bescherming is het raadzaam om een aardlekschakelaar (RCD)
met een nominale stroom van maximaal 30 mA in het elektrische circuit te
installeren. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

21. Als het apparaat een voeding gebruikt, mag u deze niet afdekken, omdat dit
kan leiden tot een gevaarlijke temperatuurstijging en schade aan het apparaat.
Steek altijd eerst de stekker in het stopcontact van het apparaat en vervolgens
de stekker van de voeding in het stopcontact.

Beschrijving van het apparaat:

3. Snelheidsselectie — drie snelheden om 4. Automatische

1. Adapter 45 tpm 2. Tonearmheffer
P P uit te kiezen: 33 1/3, 45, 78 tpm stop
5. Steun/vergrendelin
/verg & 6. Draaitafelarm 7. Cartridge 8. Draaitafel
voor toonarm
9. Luidspreker 10. Stroomindicator 11. Aan/uit-schakelaar/volumeregelaar ~ 12. R-kanaal
14. DC-
. " . 16. Volgende
13. Kanaal L voedingsaansluiting (5V 1 15. Vorige nummer
nummer
A)
17. Knop 18. Moduskeuzeknop:

19. USB-aansluitin
Afspelen/Pauzeren/DEL REC/Bluetooth/USB J
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Voor het eerste gebruik:

1. Verwijder alle verpakkingsmateriaal.

2. Plaats het deksel op de platenspeler als dit nog niet is gebeurd. Plaats hiervoor de afdekking zoals weergegeven op
pagina 3, afbeelding D.

LET OP. Druk tijdens de installatie niet te hard op de scharnieren en de afdekking, omdat deze kunnen breken.

Een vinylplaat afspelen:

Zorg ervoor dat alle verpakkingsmaterialen zijn verwijderd voordat u begint met afspelen. De armvergrendeling en de
naaldbeveiliging moeten zijn verwijderd.

1. Sluit de voeding aan op het voedingsaansluitpunt (14).

2. Sluit de voeding aan op het stopcontact.

3. Leg de vinylplaat voorzichtig op de draaitafel (8).

4. Selecteer de juiste snelheid met behulp van de snelheidsknop (3).

5. Til de arm van de platenspeler op met behulp van de armhefboom (2).

6. Plaats de arm op de buitenrand van de vinylplaat.

. Draai de aan/uit-knop/volumeregelaar (11) naar de stand ON en stel vervolgens het gewenste volume van het
apparaat in.

8. De draaitafel begint te draaien.

9. Als de plaat is afgelopen, schakelt het apparaat automatisch uit als de automatische stopschakelaar (4) in de stand
ON staat. Als u wilt dat de plaat blijft draaien nadat deze is afgelopen, zet u de schakelaar in de stand OFF.

10. Om de plaat om te draaien, zet u eerst de arm van de platenspeler in de ruststand.

11. Ga na het omdraaien van de plaat verder vanaf punt 3 van bovenstaande instructie.

12. Zet de toonarm in de ruststand nadat u klaar bent met luisteren.

13. Schakel het apparaat uit met de aan/uit-knop en zet deze in de stand OFF (11).

~

Afspelen en opnemen op een USB-stick:
Om vanaf een USB-stick af te spelen, moet de toonarm in de ruststand staan.

1. Sluit de voeding aan op de voedingsaansluiting (14).

2. Sluit de voedingsadapter aan op een stopcontact.

3. Steek de USB-stick in de USB-aansluiting (19).

4. Draai de aan/uit-knop/volumeregelaar (11) naar de stand ON en stel vervolgens het gewenste volume van het
apparaat in.

5. Gebruik de knoppen Afspelen/Pauzeren/Del (17) om het afspelen te starten of te stoppen.

6. Selecteer met de knoppen Volgende nummer / VVorig nummer (15,16) het nummer dat u wilt afspelen.
OPMERKING: het apparaat speelt alleen bestanden in MP3-formaat af.

Opnemen op een USB-stick:

1. Start het afspelen van de vinylplaat zoals beschreven in het gedeelte "Een vinylplaat afspelen” van de handleiding.
2. Zorg ervoor dat het USB-apparaat correct is aangesloten op de USB-poort (19).

3. Houd de USB/REC/Bluetooth-knop (18) 2 seconden ingedruk.

4. U hoort een kort geluidssignaal dat aangeeft dat het opnemen is begonnen.

5. Om het opnemen te beéindigen, houdt u de USB/REC/Bluetooth-knop (18) 2 seconden ingedrukt.

6. U hoort 2 korte piepjes die aangeven dat het opnemen is be€indigd.

7. Er wordt een map RECORDO aangemaakt op het USB-medium en het bestand wordt opgeslagen als mp3 in 128
kbps.

Opgeslagen bestanden verwijderen:

1. Houd tijdens het afspelen van een willekeurig bestand op het USB-medium de USB/REC/Bluetooth-knop (18) 2
seconden ingedrukt.

2. U hoort 2 korte geluidssignalen die aangeven dat de opname is verwijderd.

Afspelen via een Bluetooth-verbinding:

1. Selecteer de Bluetooth-functie met de USB/REC/Bluetooth-knop (18).

2. Zoek op het zendapparaat naar "AD 1914" en koppel de apparaten.

3. Nadat de apparaten correct zijn gekoppeld, geeft het apparaat een geluidssignaal.
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Tijdens het gebruik van deze functie wordt het afspelen van vinylplaten onderbroken. De selectie van nummers
gebeurt vanaf het zendapparaat. Het volume kan worden geregeld met het zendapparaat en de volumeknop.

Onderhoud:

Vervanging van de platenspelernaald:

Raadpleeg afbeelding F op pagina 4.

1. Til de toonarm omhoog en let erop dat u de arm niet losrukt.

2. Trek de rode kap voorzichtig naar beneden met de naald naar beneden.

3. Om een nieuwe naald te installeren, steekt u het achterste deel van de naaldbehuizing in de gleuf aan het uiteinde
van de arm.

4. Bij een juiste installatie hoort u een klikgeluid.

Verzorging van vinylplaten:

Vervang de naalden regelmatig voor de beste geluidskwaliteit. Eén naald is goed voor ongeveer 250 uur afspelen.
Veeg vinylplaten af met een antistatische doek voor en direct na gebruik.

Veeg de naald af en toe af met een zeer zacht borsteltje dat is bevochtigd met alcohol om stof en vuil te verwijderen.
Doe dit in de richting van achter naar voren.

Vergeet niet om tijdens het verplaatsen de naald en de arm te beschermen tegen onnodige bewegingen.

Technische gegevens:

Ingangsspanning: 5V = 1A

Stroomverbruik: 5SW

Maximaal ondersteunde USB-geheugencapaciteit: 32 GB
USB-geheugenformaat: FAT32

Bluetooth-versie: 5.4

Zendfrequentie: 2,4 GHz

Zendvermogen BT-kanaal: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat het apparaat AD 1914 voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het volgende
internetadres: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Omuwille van hetmilieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2, van

de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronischeapparatuurinformeren wij u over de juiste manier van

omgaan met afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om gebruikte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt bevestigd door

de markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", die selectieve inzameling van dit soort afval voorschrijft.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu

terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden

tot tal van gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, maar ook tot schade aan de

nieren, de lever en het hart, en tot huidaandoeningen. Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de ademhalings- en

voortplantingsorganen en tot kanker leiden. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van producten die

daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gezondheidseffecten veroorzaken.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op de

website van elke gemeente te vinden is.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte apparatuur. Het

speelt ook een cruciale rol in het systeem voor de verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het mogelijk
c € is deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten te brengen en ongewenste sociale gewoonten te elimineren die ertoe leiden dat

afgedankte apparatuur op niet daarvoor bestemde plaatsen wordt achtergelaten.

Bovendien Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur die huishoudelijke

apparatuur aan de koper levert, is verplicht om gebruikte apparatuur uit huishoudens kosteloos in te nemen op de plaats van levering van

die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van

gemeentelijk afval worden gedeponeerd, overeenkomstig de beschrijving ervan. Als het apparaat batterijen bevat, moeten deze worden

verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de verkoper die de kassabon

heeft afgegeven.
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Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNE VARNOSTNE NAVODILA PREBERITE POZORNO IN
HRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upostevajte navodila,
Ki so v njih navedena. Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki nastane zaradi
uporabe naprave za namene, Ki niso v skladu z njenim namenom, ali zaradi
nepravilnega delovanja.

2. Naprava je namenjena izklju¢no za domaco uporabo. Ne uporabljajte je za
druge namene, Ki niso v skladu z njenim namenom.

3. Napravo je treba prikljuciti izklju¢no na ozemljeno vti¢nico 100-240 V ~
50/60 Hz.

Za vecjo varnost ne prikljucujte ve¢ elektri¢nih naprav hkrati na eno samo
elektriéno omreZzje.

4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave v prisotnosti otrok. Otrokom
ne dovolite, da se igrajo z napravo. Otrokom ali osebam, Ki niso seznanjene z
napravo, ne dovolite, da jo uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
pomanjkanjem izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o
varni uporabi opreme in razumejo nevarnosti, ki so z njo povezane. Otroci ne
smejo igrati z napravo. Ci$¢enja in vzdrzevanja naprave ne smejo opravljati
otroci, razen ¢e so starejSi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod nadzorom.
6. Po uporabi vedno izkljucite vti¢ iz vti¢nice tako, da vti¢nico primete z roko.
NE vlecite za napajalni kabel.

7. Kabla, vtica ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.
Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je ne
uporabljajte v razmerah visoke vlaznosti (kopalnice, vlazne pocitniske
prikolice).

8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zaradi varnosti zamenjati specializirani servis.

9. Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel poSkodovan, ¢e je padla ali je
bila kako drugace poSkodovana ali ¢e ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj lahko pride do elektri¢nega udara. PoSkodovano napravo
odnesite v pooblasceni servisni center za pregled ali popravilo. Vsa popravila
lahko opravljajo samo pooblasceni servisni centri. Nepravilna popravila lahko
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predstavljajo resno nevarnost za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od
kuhinjskih aparatov, ki oddajajo toploto, kot so elektri¢ni Stedilniki, plinski
gorilniki itd.

11. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vro¢ih povrsin.
13. Pred ¢iscenjem ali po uporabi izkljucite vti€ iz vticnice tako, da vti¢nico
primete z roko. NE vlecite za napajalni kabel.

14. Naprave ne uporabljajte v blizini vode, npr. v tusu, v kopalni kadi ali nad
umivalnikom z vodo.

16. Ne dopustite, da bi se naprava ali napajalnik namodcila. Ce naprava pade v
vodo, takoj izkljucite vti¢ ali napajalnik iz vti¢nice. Ne vlagajte rok v vodo,
medtem ko je naprava priklju¢ena na omrezje. Pred ponovno uporabo jo mora
pregledati usposobljen elektricar.

17. Naprave ali napajalnika ne dotikajte z mokrimi rokami.

18. Napravo izklopite vsakic, ko jo odlozite.

19. Naprave ali napajalnika ne puscajte prikljuenega na omrezje brez nadzora.
20. Za dodatno zascito priporo¢amo, da v elektri¢ni tokokrog namestite
napravo za za$¢ito pred ostankom toka (RCD) z nazivnim ostankom toka, ki ne
presega 30 mA. Za to se posvetujte s kvalificiranim elektricarjem.

21. Ce naprava uporablja napajalnik, ga ne pokrivajte, saj lahko to povzro¢i
nevarno povecanje temperature in posSkodbo naprave. Napravo vedno najprej
prikljucite v vti¢nico, Sele nato prikljucite napajalnik v omrezno vti¢nico.

Opis naprave:
3. Izbiranje hitrosti — na voljo so tri

1. Adapter za 45 vrtljajev na 4. Samodejni
. P 12 2. Dvig rocice gramofona hitrosti: 33 1/3, 45, 78 vrtljajev na . d
minuto . zaustavitev
minuto
5. Podpora/zaklep rocice 8. Plosca
pora/ P 6. Ramen gramofona 7. Kartusa
gramofona gramofona
11. Stikalo za vklop/urejevalnik
9. Zvocnik 10. Indikator napajanja : . 2a vklop/urejevalni 12. R kanal
glasnosti
14. Vti¢nica za enosmerni 16. Naslednja
13. L kanal 15. Prejsnja skladba !
tok (5V1A) skladba
17. Gumb za 18. Gumb za izbiro nacina:

19. USB-prikljugek
predvajanje/premor/izbris REC/Bluetooth/USB pridjuce

Pred prvo uporabo:

1. Odstranite vse embalazne materiale.

2. Ce $e ni namescen, namestite pokrov gramofona. To storite tako, da pokrov namestite, kot je prikazano na sliki D na
strani 3.

PREVIDNO. Med namestitvijo ne pritisnite premo¢no na tecaje in pokrov, saj se lahko zlomijo.
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Predvajanje vinilne plosce:

Pred predvajanjem se prepricajte, da ste odstranili vse embalazne materiale. Zapora tonarm in zas¢ita igle sta
odstranjeni.

. Prikljucite napajalnik v vti¢nico (14).

. Vti¢nico napajanja vtaknite v stensko vticnico.

. Vinilno plos¢o previdno polozite na gramofon (8).

. Izberite ustrezno hitrost s pomocjo ro€ice za izbiro hitrosti (3).

. Dvignite roko gramofona z dvigalom roke gramofona (2).

. Postavite roko gramofona na zunanji rob vinilne plosce.

. Vklopite stikalo za vklop/glasnost (11) in nastavite zeleno glasnost naprave.

. Gramofon se bo zacel vrteti.

. Ko se ploita konca, se naprava samodejno izklopi, &e je stikalo za samodejno zaustavitev (4) v polozaju ON. Ce
zelite, da se plosca po koncu nadaljuje, nastavite stikalo v polozaj OFF.

10. Ce Zelite ploi¢o obrniti, najprej premaknite roko gramofona v mirovanje.

11. Po obrnjenju plosc¢e nadaljujte z 3. korakom zgornjih navodil.

12. Ko koncate s posluSanjem, vrnite roko gramofona v mirovanje.

13. Izklopite napravo z gumbom za vklop in ga nastavite v polozaj OFF (11).

O 0N U A W

Predvajanje in snemanje na USB-medij:
Za predvajanje iz USB-naprave mora biti ro¢ica gramofona v mirovanju.

1. Prikljucite napajalnik v vti¢nico (14).

2. Prikljucite napajalnik v stensko vti¢nico.

3. Vstavite USB-klju¢ v USB-vti¢nico (19).

4. Vklopite stikalo za vklop/glasnost (11) in nastavite Zzeleno glasnost za napravo.

5. S tipkami Play/Pause/Del (17) za¢nite ali ustavite predvajanje.

6. Z gumboma Naslednja skladba/Prej$nja skladba (15, 16) izberite skladbo, ki jo Zelite predvajati.
OPOMBA: Naprava predvaja samo datoteke MP3.

Snemanje na USB-napravo:

. Za¢nite predvajati vinilno plos¢o, kot je opisano v poglavju ,,Predvajanje vinilne plosée®.

. Preverite, ali je USB-naprava pravilno vstavljena v USB-vti¢nico (19).

. Pridrzite gumb USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekundi.

. Slisali boste kratek pisk, ki oznaCuje, da se je snemanje zacelo.

. Za ustavitev snemanja pritisnite in 2 sekundi pridrzite gumb USB/REC/Bluetooth (18).

. Slisali boste 2 kratka piska, ki oznacujeta, da se je snemanje ustavilo.

. Na USB-klju¢u bo ustvarjena mapa RECORDO, datoteka pa bo shranjena v formatu MP3 s hitrostjo 128 kbps.

N0 WN—

Izbris shranjenih datotek:

1. Med predvajanjem katere koli datoteke z USB-medija pritisnite in 2 sekundi pridrzite gumb USB/REC/Bluetooth
(18).

2. Slisali boste dva kratka piska, ki oznacujeta, da je bil posnetek izbrisan.

Predvajanje prek povezave Bluetooth:

1. S tipko USB/REC/Bluetooth (18) izberite funkcijo Bluetooth.

2. Poiscite »AD 1914« na oddajni napravi in povezite napravi.

3. Ko je naprava uspes$no povezana, bo oddala zvo¢ni signal.

Pri uporabi te funkcije se predvajanje vinilnih plo$¢ zacasno ustavi. Izbiranje skladb poteka na oddajni napravi.
Glasnost lahko nastavljate z oddajno napravo in gumo6om za glasnost.

Vzdrzevanje:

Zamenjava igle gramofona:
Glejte sliko F na strani 4.
1. Dvignite roko gramofona navzgor, pri tem pazite, da je ne izvlecete.
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2. Rdeco kapico s konico nezno potegnite navzdol.
3. Za namestitev nove igle vstavite zadnji del ohisSja igle v utor na koncu rocice.
4. Ko je pravilno namescena, bi morali zaslisati klik.

Skrb za vinilne plosce:

Za najboljSo kakovost zvoka redno menjajte igle. Ena igla zadostuje za priblizno 250 ur predvajanja.

Vinilne plos¢e pred in takoj po uporabi obrisite z antistati¢no krpo.

Od casa do ¢asa iglo obrisite z zelo mehko krtaco, navlazeno z alkoholom, da odstranite prah in umazanijo. To storite
od zadaj proti sprednjemu delu igle.

Pri prevozu ne pozabite zascititi iglo in roko pred nepotrebnim gibanjem.

Tehniéni podatki:

Vhodna napetost: 5V = 1 A

Poraba energije: 5 W

Najvecja podprta zmogljivost USB-pomnilnika: 32 GB
Format USB-pomnilnika: FAT32

Razli¢ica Bluetooth: 5.4

Prenosna frekvenca: 2,4 GHz

Mo¢ prenosa BT kanala: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska, s tem izjavlja, da je naprava AD 1914 v skladu z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Skrb za okolje. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o

odpadni elektri¢ni in elektronski opremi s tem zagotavljamo informacije o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektricne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje simbol , pre¢rtan smetnjak”,

ki zahteva lo¢eno zbiranje te vrste odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavine, ki lahko ob sprostitvi v okolje resno ogrozajo zdravje in

Zivljenje ljudi ter Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora, lahko pa tudi

poskoduijejo ledvice, jetra in srce ter povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv uéinek na dihalni in reproduktivni

sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, gojenih na onesnazeni zemlji, in izdelkov, proizvedenih iz njih, lahko predstavlja

zgoraj navedena tveganja za zdravje.

3. Rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati le na pooblas¢ene zbirne tocke, katerih seznam mora biti na voljo na spletni

strani vsake lokalne oblasti.

4. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo pri ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Igrajo tudi klju¢no

vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, saj jo lahko dostavijo neposredno na pooblaséene zbirne tocke in
c E odpravijo nezelene druzbene navade, ki vodijo do pusc¢anja odpadne opreme na mestih, ki niso namenjena temu.

Polegtega Rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo vrnite na kraj dostave. Pri dobavi gospodinjske opreme kupcu je distributer dolzan

brezplaéno zbrati rabljeno gospodinjsko opremo na kraju dostave opreme, Ce je rabljena oprema istega tipa in je imela enake funkcije kot

dobavljena oprema.

Kartonske embalaze in polietilenske (PE) vrecke je treba odlagati v ustrezne zabojnike, namenjene za selektivno zbiranje komunalnih

odpadkov, v skladu z njihovim opisom. Ce naprava vsebuije baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloziti na zbirnem in skladis¢énem

mestu.

Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti pritozbo, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ratun.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET LUE HUOLELLISESTI JA
SAILYTA TAMA OHIJE TUKI
1. Ennen laitteen kdyttod lue kdyttdohjeet ja noudata niissé annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen kayttamisesta
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muuhun kuin sen kédyttdtarkoitukseen tai virheellisestd kiytosta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttdon. Ald kiyti siti muihin tarkoituksiin,
jotka eivit ole sen kayttotarkoituksen mukaisia.

3. Laite saa kytked vain maadoitettuun 100-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Turvallisuuden lisdamiseksi 414 kytke useita sdhkolaitteita samaan virtapiiriin
samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen, kun kiytit laitetta lasten lisni ollessa. Al anna
lasten leikki laitteella. Ald anna lasten tai laitetta tuntemattomien henkildiden
kéyttaa sita.

5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset
sekd henkil6t, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kédytostd ja he ymmaértavat siihen liittyvét vaarat. Lapset
eivit saa leikkié laitteella. Laitteen puhdistusta ja huoltoa eivit saa suorittaa
alle 8-vuotiaat lapset, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja nditd toimia suoritetaan
valvonnan alaisena.

6. Irrota pistoke aina pistorasiasta pitdmaélla pistorasiaa kadelldsi kdyton
jilkeen. ALA vedi virtajohdosta.

7. Ali upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Ali
altista laitetta sddolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kdyta sitd kosteissa
olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat asuntovaunut).

8. Tarkista virtajohdon kunto sdénnoéllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaihdettava ammattitaitoisessa korjaamossa vaaran vélttamiseksi.

9. Al4 kiyti laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut, jos se on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai jos se ei toimi kunnolla. Al korjaa laitetta itse,
silld se voi atheuttaa sdhkdiskun. Vie vaurioitunut laite valtuutettuun
huoltokeskukseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki korjaukset saa
suorittaa vain valtuutettu huoltokeskus. Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa
vakavan vaaran kayttéjélle.

10. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle, kauas keittion
lammityslaitteista, kuten sdhkdliedestd, kaasuliedesté jne.

11. Ali kiiytd laitetta syttyvien materiaalien l3hellA.

12. Virtajohto ei saa roikkua pdyddn reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.
13. Ennen puhdistusta tai kdyton jdlkeen irrota pistoke pistorasiasta pitimalla
kiinni pistorasiasta kiidellisi. ALA vedi virtajohdosta.

14. Ald kiyti laitetta veden lihelld, esimerkiksi suihkussa, kylpyammeessa tai
pesualtaan ylépuolella.

16. Ald anna laitteen tai virtalihteen kastua. Jos laite putoaa veteen, irrota
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vilittdmisti pistoke tai virtalihde pistorasiasta. Ali laita kiisid veteen, kun laite
on kytketty verkkovirtaan. Laite on tarkastutettava pétevilld sdhkoasentajalla
ennen uudelleenkéyttoa.

17. Ali kosketa laitetta tai virtalihdettd méarilla késilla.

18. Sammuta laite aina, kun lasket sen alas.

19. Ali jiti laitetta tai virtalihdetti pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.
20. Lisdsuojana on suositeltavaa asentaa sdahkopiiriin vikavirtasuojakytkin
(RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintddn 30 mA. Kysy neuvoa pétevaltd
sdhkbasentajalta.

21. Jos laitteessa kiytetddn virtaldhdetta, 414 peitd sitd, koska se voi johtaa
vaaralliseen lampdtilan nousuun ja laitteen vaurioitumiseen. Kytke laite aina
ensin pistorasiaan ja vasta sitten virtaldhde pistorasiaan.

Laitteen kuvaus:

. L R 3. Nopeuden valinta — kolme nopeutta 4. Automaattinen
1. 45 rpm:n sovitin 2. Levynsoittimen varsi . .
valittavana: 33 1/3, 45, 78 rpm pysaytys
5.L itti i . 8.L itti
.evys.0| fmen varst 6. Levysoittimen varsi 7. Adnirasia evysoltimen
tuki/lukitus levylautanen
9. Kaiutin 10. Virran merkkivalo 11. Virtakytkin/aanenvoimakkuuden sdaté 12. R-kanava
14. DC-virransyéttoliitin (5 . 16. Seuraava
13. L-kanava 15. Edellinen kappale
v V1A) ! PP kappale
17. Toisto/Tauko/DEL- 18. Tilavalintapainike:
. .0|s o/Tauko/ ilavalintapainike 19. USB-portti
painike REC/Bluetooth/USB

Ennen ensimmaistd kayttoa:

1. Poista kaikki pakkausmateriaalit.

2. Asenna levysoittimen kansi, jos se ei ole vield paikoillaan. Asenna kansi kuvan D mukaisesti sivulla 3.
VAROITUS. Ali paina asennuksen aikana liian voimakkaasti saranoita ja kantta, silld ne voivat rikkoutua.

Vinyylilevyn toistaminen:

Varmista ennen toistoa, etti pakkausmateriaalit on poistettu. Adnivarsi ja neulansuojus on poistettu.

1. Kytke virtaldhde pistorasiaan (14).

2. Kytke virtaldhde seinépistorasiaan.

3. Aseta vinyylilevy varovasti levysoittimen (8) péille.

4. Valitse sopiva nopeus nopeudenvalintavivulla (3).

5. Nosta danivarsi adnivarren nostimella (2).

6. Aseta ddnivarsi vinyylilevyn ulkoreunalle.

7. Kaanna virta-/danenvoimakkuuden saatokytkin (11) ON-asentoon ja sddda laitteen ddnenvoimakkuus halutulle
tasolle.

8. Levysoitin alkaa pyorid.

9. Kun levyn toisto on paittynyt, laite ssmmuu automaattisesti, jos automaattinen pysaytyskytkin (4) on ON-
asennossa. Jos haluat, ettd levyn toisto jatkuu sen paatyttyd, aseta kytkin OFF-asentoon.

10. K&énné levy ympdri siirtdmalld ensin levysoittimen varsi lepotilaan.

11. Kun olet kééntanyt levyn, jatka ylld olevien ohjeiden kohdasta 3.

12. Kun olet lopettanut kuuntelun, palauta levysoittimen varsi lepotilaan.

13. Sammuta laite virtakytkimelld ja aseta se OFF-asentoon (11).

66



Toisto ja tallennus USB-tallennusvélineelle:
Toistaminen USB-laitteelta edellyttdd, ettd levysoittimen varsi on lepoasennossa.

1. Kytke virtaldhde pistorasiaan (14).

2. Kytke virtaldhde seindpistorasiaan.

3. Aseta USB-muistitikku USB-porttiin (19).

4. Kéinn virta-/dénenvoimakkuuden sdtokytkin (11) ON-asentoon ja sdéda laitteen dénenvoimakkuus halutulle
tasolle.

5. Kayti toisto-/tauko-/poistopainikkeita (17) toiston aloittamiseen tai lopettamiseen.

6. Valitse toistettava kappale Seuraava kappale/Edellinen kappale -painikkeilla (15, 16).

HUOMAUTUS: Laite toistaa vain MP3-tiedostoja.

Tallennus USB-laitteelle:

1. Aloita vinyylilevyn toisto kohdassa ”Vinyylilevyn toisto” kuvatulla tavalla.

2. Varmista, ettd USB-Ilaite on oikein liitetty USB-porttiin (19).

3. Paina ja pidé painettuna USB/REC/Bluetooth-painiketta (18) 2 sekunnin ajan.

4. Kuulet lyhyen danimerkin, joka ilmaisee tallennuksen alkaneen.

5. Lopeta tallennus painamalla USB/REC/Bluetooth-painiketta (18) 2 sekunnin ajan.

6. Kuulet kaksi lyhyttd ddnimerkki, jotka ilmaisevat, ettd tallennus on péattynyt.

7. USB-asemalle luodaan RECORDO-kansio ja tiedosto tallennetaan MP3-muodossa 128 kbps:n nopeudella.

Tallennettujen tiedostojen poistaminen:

1. Kun toistat mité tahansa tiedostoa USB-muistitikulta, paina ja pidd USB/REC/Bluetooth-painiketta (18) painettuna
2 sekunnin ajan.

2. Kuulet kaksi lyhyttd ddnimerkkid, jotka ilmaisevat, etté tallennus on poistettu.

Toisto Bluetooth-yhteyden kautta:

1. Valitse Bluetooth-toiminto USB/REC/Bluetooth-painikkeella (18).

2. Etsi lahetyslaitteesta ”AD 1914” ja yhdist laitteet.

3. Kun laitteet on yhdistetty, laite antaa dédnimerkin.

Kun kéytdt tatd toimintoa, vinyylilevyn toisto keskeytyy. Kappaleiden valinta tapahtuu ldhetyslaitteella.
Adnenvoimakkuutta voi sditdd lihetyslaitteella ja d4nenvoimakkuuden sadtimell.

Huolto:

Levysoittimen neulan vaihtaminen:

Katso kuva F sivulla 4.

1. Nosta levysoittimen varsi ylospdin varoen, ettet vedd vartta ulos.

2. Vedi punainen korkki ja neula varovasti alaspéin.

3. Asenna uusi neula asettamalla neulan kotelon takaosa varren pééssé olevaan uraan.
4. Kun neula on asennettu oikein, kuulet napsahduksen.

Vinyylilevyjen hoito:

Parhaan dénenlaadun saavuttamiseksi vaihda neulat sdannollisesti. Yksi neula riittdd noin 250 tunnin toistoon.

Pyyhi vinyylilevyt antistaattisella liinalla ennen kayttoa ja heti kiyton jalkeen.

Pyyhi neula ajoittain erittdin pehmeélld, alkoholilla kostutetulla harjalla polyn ja lian poistamiseksi. Tee timé neulan
takaosasta etuosaan.

Kuljetuksen aikana muista suojata neula ja varsi tarpeettomalta liikkeelta.

Tekniset tiedot:

Tulojénnite: SV =1A

Tehonkulutus: 5 W

Suurin tuettu USB-muistin kapasiteetti: 32 Gt
USB-muistin tiedostojérjestelma: FAT32
Bluetooth-versio: 5.4
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Léhetystaajuus: 2,4 GHz
BT-kanavan ldhetysteho: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola, vakuuttaa titen, ettdi AD 1914 -laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
Ympdristonsuojelu. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko-jaelektroniikkalaiteromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n 1
ja 2 momentin mukaisesti annamme tassa tietoja sahko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta kdsittelysta:
1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromun hévittdminen muiden jatteiden mukana on kielletty — tdman vahvistaa "yliviivattu roskalaatikko” -
symboli, joka edellyttaa taman tyyppisen jatteen erilliskerdysta.
2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltad vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka vapautuessaan ymparistoon voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten terveydelle ja elamalle seka eldville organismeille. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten
ndko-, kuulo- ja puhehdirisitd, ja voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydéanta sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet
voivat myos vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja sukuelimiin ja aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperélld kasvatettujen kasvien ja niistd
valmistettujen tuotteiden kulutus voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysriskeja.
3. Kdytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee toimittaa vain valtuutetuille kerdyspisteille, joiden luettelo on saatavilla kunkin
paikallisviranomaisen verkkosivustolla.
4. Kotitalouksilla on tarked rooli laiteromun uudelleenkaytossa ja hyodyntamisessa, mukaan lukien kierratys. Ne ovat myos avainasemassa
sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmédssa, koska ne voivat toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja
c € poistaa ei-toivottuja yhteiskunnallisia tapoja, jotka johtavat laiteromun jattamiseen paikkoihin, jotka eivat ole tarkoitettu tahan
tarkoitukseen.
Lisdksi Palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikkaan. Toimittaessaan kotitalouslaitteita ostajalle jakelija on velvollinen
keraamaan kaytetyt kotitalouslaitteet maksutta laitteiden toimituspaikasta, edellyttden ettd kdytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja ovat
suorittaneet samat toiminnot kuin toimitetut laitteet.
Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hdvitettava niiden kuvauksen mukaisesti kunnallisten jatteiden lajitteluun tarkoitetuissa
astioissa. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hdvitettava erikseen kerdys- ja varastointipisteessa.
Al3 haviti laitetta yhdyskuntajatteiden kerédysastiaan!
Huoltopalvelu Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksen, ota yhteytta suoraan kuitin myéntédneeseen jalleenmyyjaéan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ UWAZNIE [ ZACHOWAJ NA
PRZYSZEOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi 1
postepowac wedtug wskazéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych
celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 100-
240 V ~ 50/60 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu
nie nalezy rownocze$nie wiacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczeg6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
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urzadzeniem na jego uzytkowanie

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci fizyczne;,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod nadzorem osoby odpowiadajacej
za ich bezpieczenstwo lub zostaly im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprz¢tem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te s3 wykonywane pod
nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego
poprzez przytrzymanie gniazdka r¢ka. NIE ciggnaé za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnos$ci
(tazienki, wilgotne domki kempingowe).

8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub jesli
zostalo upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
mogg dokonywac¢ wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidlowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rownej powierzchni, z
dala od nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna,
palnik gazowy, itp.

11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatléw tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac
goracych powierzchni.

13. Przed czyszczeniem lub po zakonczeniu uzytkowania nalezy wyjac
wtyczke z gniazdka sieciowego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE
ciggna¢ za sznur sieciowy.

14. Nie wolno uzywa¢ urzadzenia w poblizu wody np.: pod prysznicem, w
wannie ani nad umywalka z woda.
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16. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia ani zasilacza. W przypadku,
gdy urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciggna¢ wtyczke lub
zasilacz z gniazdka sieciowego. Nie wolno wktada¢ ragk do wody, gdy
urzadzenie jest wigczone do sieci. Przed ponownym uzyciem musi by¢ ono
sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka.

17. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza mokrymi dtonmi.

18. Urzadzenie nalezy wytacza¢ kazdorazowo przy odktadaniu go.

19. Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka
bez nadzoru.

20. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopragdowego (RCD) o
znamionowym pradzie roznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym
zakresie nalezy zwrdcic sie do specjalisty elektryka.

21. Jezeli urzadzenie wykorzystuje zasilacz, nie przykrywaj go, poniewaz
mogloby to doprowadzi¢ do niebezpiecznego wzrostu temperatury i
uszkodzenia urzadzenia. Zawsze, jako pierwszg wkladaj wtyczke do gniazda
zasilania w urzadzeniu a nastepnie zasilacz do gniazda sieciowego.

Opis Urzadzenia:
. 2. Podnosnik ramienia 3. Wybér predkosci — trzy predkosci 4. Automatyczne
1. Adapter 45 obr.
apter 45 obr./min gramofonu do wyboru: 33 1/3, 45, 78 obr./min zatrzymanie
.P 5rka/blok: . Tal
> c.>dp'0r a/blokada 6. Ramie gramofonu 7. Wktadka 8. Talerz
ramienia gramofonu gramofonu
11. Przet ik zasilani lacj
9. Gtosnik 10. Wskaznik zasilania ) m,_:‘ .alcznl zasilania/regulacja 12. KanatR
gtosnosci
14. Gniazd ilania DC (5 V 16. Nast
13. Kanat L nfazdo zasflania ( 15. Poprzedni utwér las epny
1A) utwor
17. Przycisk 18. Przycisk wyboru trybu: )
19. B
Odtwarzaj/Pauza/DEL REC/Bluetooth/USB 9. Gniazdo Us

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun wszelkie materiaty pokowe.

2. Jezeli nie jest zatozona to zatdz pokrywe na gramofon. W tym celu zat6z ostone Jak pokazano na stronie 3 grafika
D.

UWAGA. Podczas instalacji nie naciskaj za mocno na zawiasy i pokrywe poniewaz moze pgknac.

Odtwarzanie plyty winylowej:

Przed odtwarzaniem upewnij si¢ ze materialy pakowe zostaty usunigte. Blokada ramienia i zabezpieczenie igly zostaty
zdjete.

1. Podtacz zasilacz do gniazda zasilania (14).

2. Podlacz zasilacz do gniazdka $ciennego.

3. Pot6z delikatnie ptyt¢ winylowa na talerzy (8).

4. Wybierz odpowiednia predkos¢ przy pomocy dzwigni wyboru predkoscei (3).

5. Podnies rami¢ gramofony uzywajac podno$nika ramienia (2).

6. Ustaw rami¢ na zewnetrznej krawedzi plyty winylowe;.
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7. Przekreé przetacznik zasilania / regulacji glosnosci (11) do pozycji ON i nastgpnie ustaw pozadang gtosnosé
urzadzenia.

8. Talerz zacznie si¢ obracac.

9. Po zakonczeniu ptyty urzadzenie wylaczy si¢ automatycznie jezeli przetacznik automatycznego zatrzymania (4) jest
w pozycji ON. Jezeli chcesz zeby plyta obracala si¢ po zakonczeniu ustaw przetacznik do pozycji OFF.

10. W celu przetozenia plyty na druga strong najpierw przestaw rami¢ gramofonu z do pozycji spoczynku.

11. Po przetozeniu ptyty postepuj od punktu 3 powyzszej instrukcji.

12. Po zakonczeniu odstuchu przestaw rami¢ gramofony do pozycji spoczynku.

13. Wytacz urzadzenie przy pomocy pokretla zasilania i ustaw je w pozycji OFF (11).

Odtwarzanie i zapisywanie na no$nik USB:
W celu odtwarzania z no$nika USB, rami¢ gramofonu musi by¢ w pozycji spoczynku.

1. Podtacz zasilacz do gniazda zasilania (14).

2. Podlacz zasilacz do gniazdka $ciennego.

3. W16z pamig¢ USB do gniazda USB (19).

4. Przekrec przetacznik zasilania / regulacji glosnosci (11) do pozycji ON i nastgpnie ustaw pozadana glosnosé
urzadzenia.

5. Przy pomocy przyciskéw Odtwarzania / Pauzy / Del (17), wlacz lub zatrzymaj odtwarzanie.

6. Przy pomocy przyciskow nastgpny utwor / poprzedni utwor (15,16) wybierz utwor ktory bedzie odtwarzany.
UWAGA: urzadzenie odtwarza wylacznie pliki w formacie MP3.

Nagrywanie na nosnik USB:

1. Zacznij odtwarzanie ptyty winylowej jak opisano w cze¢sci instrukeji ,,Odtwarzanie ptyty winylowe;j”.

2. Upewnij si¢ ze no$nik USB jest poprawnie zainstalowany w gniezdzie USB (19).

3. Przycisnij i przytrzymaj przycisk USB/REC/Bluetooth (18) przez 2 sekundy.

4. Uslyszysz krotki sygnat dzwigkowy oznaczajacy ze nagrywanie si¢ rozpoczglo.

5. W celu zakonczenia nagrywania nacisnij i przytrzymaj przycisk USB/REC/Bluetooth (18) przez 2 sekundy.
6. Ustyszysz 2 krotkie sygnaty dzwigkowe oznaczajace ze nagrywanie si¢ zakonczyto.

7. W no$niku USB zostanie utworzony folder RECORDO a plik bgdzie zapisany jako mp3 w 128 kbps.

Usuwanie zapisanych plikow:

1. Podczas odtwarzania dowolnego pliku z nosnika USB naci$nij i przytrzymaj przycisk USB/REC/Bluetooth (18)
przez 2 sekundy.

2. Ustyszysz 2 krotkie sygnaty dzwigkowe oznaczajace ze nagranie zostato usunigte.

Odtwarzanie po przez polaczenie Bluetooth:

1. Przy pomocy przycisku USB/REC/Bluetooth (18) wybierz funkcj¢ Bluetooth.

2. Na urzadzeniu nadawczym wyszukaj ,,AD 1914” i sparuj urzadzenia.

3. Po poprawnym sparowaniu urzadzenie wyda sygnat dzwigkowy.

Podczas uzywania tej funkcji odtwarzanie ptyt winylowych bedzie zatrzymane. Wybor utworu dokonuje si¢ z
urzadzenia nadajacego. Go$nosc mozna kontrolowaé przy pomocy urzadzenia nadajacego oraz pokretta glosnosci.

Konserwacja:

Wymiana igly gramofonowej:

Zapoznaj si¢ z grafika F na stronie 4.

1. Podnie$ rami¢ gramofonu do gory zwracajac uwagg zeby nie wyrwac¢ ramienia.

2. Delikatnie odciagnij czerwong skuwke z iglta w dot.

3. W celu zainstalowania nowej igly wioz tylna cz¢s¢ obudowy igly do korytka na koncu ramienia.
4. Przy poprawnej instalacji powinno wybrzmie¢ kliknigcie.

Dbanie o ptyty winylowe:

Dla najlepszej jakosci dzwigku wymieniaj igly regularnie. Jedna igla wystarcza na okoto 250 godzin odtwarzania.
Przetrzyj ptyty winylowe przy pomocy sciereczki antystatycznej przed i zaraz po uzyciu.

Co pewien czas przetrzyj igle bardzo migkkim pedzelkiem ktory bedzie zwilzony alkoholem w celu usunigcia kurzu i
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zanieczyszczen. Rob to w kierunku od tylu do przodu igly.
Podczas przenoszenia nie zapomnij zabezpieczy¢ igly i ramienia przed niepotrzebnym poruszeniem.

Dane techniczne:

Napigcie wejsciowe: SV = 1A

Zuzycie pradu: 5W

Maksymalna obstugiwana pojemnos¢ pamigci USB: 32GB
Format pamieci USB: FAT32

Wersja Bluetooth: 5.4

Czestotliwos¢ nadawcza: 2,4 GHz

Moc emisji kanatu BT: 3.98mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie AD 1914 jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodno$ci UE jest dostepny pod nastgpujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym ielektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11

wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w

formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie

do $rodowiska mogg powodowaé powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych

dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, mogg rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,

oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz

doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢

w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostaé

zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni

réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwos¢ ich
c € bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozagdanych nawykéw spotecznych skutkujacych

pozostawianiem odpadoéw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla

gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu

dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki

odpaddéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzgdzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i

sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czedci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze

sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA D'USO LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER IL FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale d'uso e seguire le
istruzioni in esso contenute. Il produttore non ¢ responsabile per danni causati
da un uso non conforme o da un uso improprio dell'apparecchio.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzarlo
per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.
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3. Il dispositivo deve essere collegato esclusivamente a una presa con messa a
terra da 100-240 V ~ 50/60 Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente piu
apparecchi elettrici allo stesso circuito.

4. Prestare particolare attenzione durante lI'uso dell'apparecchio in presenza di
bambini. Non consentire ai bambini di giocare con I'apparecchio e non
permettere a bambini o persone che non hanno familiarita con l'apparecchio di
utilizzarlo.

5. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o0 mentali
limitate, o da persone che non hanno esperienza o conoscenza dell'apparecchio,
se sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o se
sono state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e sono
consapevoli dei pericoli connessi al suo utilizzo. | bambini non devono giocare
con lI'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non devono
essere effettuate dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali
operazioni siano eseguite sotto supervisione.

6. Al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la spina dalla presa di
alimentazione tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.

7. Non immergere il cavo, la spina e I'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia, sole, ecc.) né
utilizzarlo in condizioni di elevata umidita (bagni, roulotte umide).

8. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un'officina specializzata
per evitare pericoli.

9. Non utilizzare I'apparecchio con il cavo di alimentazione danneggiato o se ¢
stato fatto cadere o danneggiato in qualsiasi altro modo o se non funziona
correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, poiché cio potrebbe causare
scosse elettriche. Consegnare I'apparecchio danneggiato a un centro di
assistenza autorizzato per il controllo o la riparazione. Tutte le riparazioni
possono essere eseguite solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione
eseguita in modo non corretto pud causare gravi pericoli per l'utente.

10. Posizionare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano
da apparecchi da cucina che generano calore, quali fornelli elettrici, fornelli a
gas, ecc.

11. Non utilizzare 'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.

12. 1l cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del tavolo né
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toccare superfici calde.

13. Prima della pulizia o al termine dell'uso, scollegare la spina dalla presa di
corrente tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.

14. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di acqua, ad esempio nella
doccia, nella vasca da bagno o sopra un lavandino pieno d'acqua.

16. Non bagnare I'apparecchio o lI'alimentatore. Se I'apparecchio cade in acqua,
staccare immediatamente la spina o l'alimentatore dalla presa di corrente. Non
mettere le mani nell'acqua quando l'apparecchio ¢ collegato alla rete elettrica.
Prima di riutilizzarlo, farlo controllare da un elettricista qualificato.

17. Non afferrare il dispositivo o I'alimentatore con le mani bagnate.

18. Spegnere sempre il dispositivo prima di riporlo.

19. Non lasciare I'apparecchio o I'alimentatore collegati alla presa di corrente
senza sorveglianza.

20. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito elettrico
un interruttore differenziale (RCD) con corrente differenziale nominale non
superiore a 30 mA. A tal fine, rivolgersi a un elettricista specializzato.

21. Se I'apparecchio utilizza un alimentatore, non coprirlo, poiché cio potrebbe
causare un pericoloso aumento della temperatura e danneggiare I'apparecchio.
Inserire sempre prima la spina nella presa di alimentazione dell'apparecchio e
poi I'alimentatore nella presa di corrente.

Descrizione dell'apparecchio:

.., . 2.Sollevatore del braccio del 3. Selezione della velocita: tre velocita 4. Arresto
1. Adattatore 45 giri/min

giradischi disponibili: 33 1/3, 45, 78 giri/min automatico
5. Supporto/blocco 8. Piatto del
Pp ) /_ ) 6. Braccio del giradischi 7. Testina .
braccio giradischi giradischi
10. Indicatore di 11. Interruttore di
9. Altoparlante ) . . . ) 12. Canale R
alimentazione alimentazione/regolazione del volume
14. Presa di alimentazione CC 16. Brano
13. Canale L 15. Brano precedente .
(5V1A) successivo
17. Pulsante 18. Pulsante di selezione
19.P usB
Riproduci/Pausa/DEL modalita: REC/Bluetooth/USB resa

Prima dell'uso:

1. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio.

2. Se non ¢ gia stato fatto, posizionare il coperchio sul giradischi. A tal fine, posizionare la copertura come mostrato
nella pagina 3, figura D.

ATTENZIONE. Durante l'installazione, non esercitare una pressione eccessiva sulle cerniere e sul coperchio, poiché
potrebbero rompersi.

Riproduzione di un disco in vinile:
Prima della riproduzione, assicurarsi che il materiale di imballaggio sia stato rimosso. Il blocco del braccio e la
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protezione della puntina devono essere stati rimossi.

1. Collegare I'alimentatore alla presa di alimentazione (14).

2. Collegare I'alimentatore alla presa a muro.

3. Appoggiare delicatamente il disco in vinile sul piatto (8).

4. Selezionare la velocita appropriata utilizzando la leva di selezione della velocita (3).

5. Sollevare il braccio del giradischi utilizzando il sollevatore del braccio (2).

6. Posizionare il braccio sul bordo esterno del disco in vinile.

7. Ruotare l'interruttore di alimentazione/regolazione del volume (11) in posizione ON e quindi impostare il volume
desiderato.

8. 1l piatto iniziera a girare.

9. Al termine del disco, 1'apparecchio si spegnera automaticamente se l'interruttore di arresto automatico (4) ¢ in
posizione ON. Se si desidera che il disco continui a girare al termine, impostare l'interruttore in posizione OFF.
10. Per girare il disco sull'altro lato, spostare prima il braccio del giradischi nella posizione di riposo.

11. Dopo aver girato il disco, procedi dal punto 3 delle istruzioni sopra riportate.

12. Al termine dell'ascolto, riportare il braccio del giradischi nella posizione di riposo.

13. Spegnere I'apparecchio utilizzando la manopola di alimentazione e impostarla sulla posizione OFF (11).

Riproduzione e registrazione su supporto USB:
Per riprodurre da un supporto USB, il braccio del giradischi deve essere in posizione di riposo.

1. Collegare l'alimentatore alla presa di alimentazione (14).

2. Collegare I'alimentatore alla presa a muro.

3. Inserire la memoria USB nella presa USB (19).

4. Ruotare l'interruttore di alimentazione/regolazione del volume (11) in posizione ON e quindi impostare il volume
desiderato.

5. Utilizzando i pulsanti Play / Pausa / Del (17), avviare o interrompere la riproduzione.

6. Utilizzando i pulsanti Brano successivo / Brano precedente (15,16), selezionare il brano da riprodurre.

NOTA: il dispositivo riproduce solo file in formato MP3.

Registrazione su supporto USB:

1. Awviare la riproduzione del disco in vinile come descritto nella sezione "Riproduzione di un disco in vinile" del
manuale.

2. Assicurarsi che il supporto USB sia correttamente inserito nella presa USB (19).

3. Tenere premuto il pulsante USB/REC/Bluetooth (18) per 2 secondi.

4. Si sentira un breve segnale acustico che indica 1'inizio della registrazione.

5. Per terminare la registrazione, tenere premuto il pulsante USB/REC/Bluetooth (18) per 2 secondi.

6. Si sentiranno 2 brevi segnali acustici che indicano che la registrazione ¢ terminata.

7. Sul supporto USB verra creata una cartella RECORDO e il file verra salvato in formato mp3 a 128 kbps.

Eliminazione dei file salvati:

1. Durante la riproduzione di un file dal supporto USB, tenere premuto il pulsante USB/REC/Bluetooth (18) per 2
secondi.

2. Si sentiranno 2 brevi segnali acustici che indicano che la registrazione ¢ stata eliminata.

Riproduzione tramite connessione Bluetooth:

1. Utilizzando il pulsante USB/REC/Bluetooth (18), selezionare la funzione Bluetooth.

2. Sul dispositivo trasmittente, cerca "AD 1914" e accoppia i dispositivi.

3. Una volta completato 1'accoppiamento, il dispositivo emettera un segnale acustico.

Durante 'utilizzo di questa funzione, la riproduzione dei dischi in vinile verra interrotta. La selezione dei brani avviene
dal dispositivo di trasmissione. Il volume puo essere controllato tramite il dispositivo di trasmissione e la manopola del
volume.

Manutenzione:

Sostituzione della puntina del giradischi:
Consultare la figura F a pagina 4.
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1. Sollevare il braccio del giradischi facendo attenzione a non strapparlo.

2. Tirare delicatamente verso il basso il cappuccio rosso con la puntina.

3. Per installare la nuova puntina, inserire la parte posteriore dell'alloggiamento della puntina nella scanalatura
all'estremita del braccio.

4. Se l'installazione ¢ corretta, si sentira un clic.

Cura dei dischi in vinile:

Per ottenere la migliore qualita del suono, sostituire regolarmente le puntine. Una puntina ¢ sufficiente per circa 250
ore di riproduzione.

Pulire i dischi in vinile con un panno antistatico prima e subito dopo I'uso.

Di tanto in tanto, pulire la puntina con un pennello molto morbido inumidito con alcool per rimuovere polvere e
sporco. Eseguire I'operazione dalla parte posteriore alla parte anteriore della puntina.

Durante il trasporto, non dimenticare di proteggere la puntina e il braccio da movimenti inutili.

Dati tecnici:

Tensione di ingresso: 5V = 1A

Consumo di corrente: 5W

Capacita massima supportata della memoria USB: 32 GB
Formato della memoria USB: FAT32

Versione Bluetooth: 5.4

Frequenza di trasmissione: 2,4 GHz

Potenza di emissione del canale BT: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia, dichiara che il dispositivo AD 1914 ¢ conforme alla direttiva
2014/53/UE. 1l testo completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Nel rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2,
della legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, informiamo in merito al corretto smaltimento dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti, come confermato dal simbolo del "cestino
barrato" che indica la necessita di raccogliere separatamente questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi
alla salute, quali: disturbi della vista, dell'udito, del linguaggio, possono anche causare danni ai reni, al fegato e al cuore e provocare malattie
della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere un effetto negativo sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti
cancerogeni. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti effetti sulla
salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a centri di raccolta autorizzati, il cui elenco
dovrebbe essere pubblicato sul sito web di ogni comune.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.
Svolge inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla
possibilita di consegnarle direttamente a punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad
abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a tale scopo.

Inoltre Consegnate le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, fornendo all'acquirente
apparecchiature destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di
consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano le stesse funzioni delle
apparecchiature fornite.

Gliimballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata
dei rifiuti urbani, secondo la loro descrizione. Se I'apparecchio contiene batterie, queste devono essere rimosse e consegnate
separatamente al punto di raccolta e stoccaggio.

Non gettare gli apparecchi nel contenitore dei rifiuti urbani!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, contattare direttamente il rivenditore che ha emesso
la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)
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ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR LAS NOGGRANT OCH SPARA
FOR FRAMTIDEN

1. Las bruksanvisningen innan du borjar anvénda apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstér till f6ljd
av att apparaten anvinds pa ett sdtt som inte overensstimmer med dess
avsedda anvindningsomréde eller pa ett felaktigt sétt.

2. Enheten &r endast avsedd for hemmabruk. Anvénd den inte for andra
dndamal som inte dverensstimmer med dess avsedda anvéndning.

3. Anordningen féar endast anslutas till ett jordat uttag med 100-240 V ~ 50/60
Hz.

For att 6ka sékerheten vid anvdndning bor inte flera elektriska apparater
anslutas till samma stromkrets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nér du anvinder enheten i nirheten av barn. Lat inte
barn leka med enheten och 14t inte barn eller personer som inte dr bekanta med
enheten anvédnda den.

5. VARNING: Denna utrustning kan anviandas av barn 6ver 8 ar och personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental f6rméga, eller personer som saknar
erfarenhet eller kunskap om utrustningen, om detta sker under 6vervakning av
en person som ansvarar for deras sékerhet eller om de har fatt instruktioner om
sdker anvandning av utrustningen och dr medvetna om farorna i samband med
dess anvdndning. Barn ska inte leka med utrustningen. Rengdring och
underhall av utrustningen ska inte utforas av barn, savida de inte ar 6ver 8 ar
och dessa dtgirder utfors under uppsikt.

6. Ta alltid ut kontakten ur eluttaget efter anvdndning genom att halla fast
uttaget med handen. Dra INTE i nétkabeln.

7. Séank inte ner sladden, kontakten eller hela apparaten 1 vatten eller annan
vitska. Utsitt inte apparaten for vaderpdverkan (regn, sol etc.) och anvénd den
inte 1 miljoer med hog luftfuktighet (badrum, fuktiga husvagnar).

8. Kontrollera regelbundet stromsladdens skick. Om stromsladden &r skadad
ska den bytas ut av en specialiserad reparationsverkstad for att undvika fara.

9. Anviénd inte enheten om stromsladden &r skadad, om den har tappats eller
skadats pa nagot annat sétt eller om den inte fungerar korrekt. Reparera inte
enheten sjélv, eftersom det kan medfora risk for elstotar. Limna in den
skadade enheten till en auktoriserad serviceverkstad for kontroll eller
reparation. Alla reparationer far endast utforas av auktoriserade
serviceverkstdder. Felaktigt utforda reparationer kan utgora en allvarlig fara for
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anvindaren.

10. Placera enheten pa en sval, stabil och plan yta, langt frdn virmealstrande
koksapparater sasom elektrisk spis, gasbrannare etc.

11. Anvénd inte apparaten i nirheten av brandfarliga material.

12. Nétkabeln far inte hdnga utanfér bordskanten eller komma i kontakt med
heta ytor.

13. Innan rengdring eller efter anvandning ska du dra ut kontakten ur
vigguttaget genom att halla fast uttaget med handen. Dra INTE i nétkabeln.
14. Anvind inte enheten 1 ndrheten av vatten, t.ex. i duschen, i badkaret eller
over ett handfat med vatten.

16. Lat inte enheten eller ndtadaptern bli vata. Om enheten hamnar 1 vatten, dra
omedelbart ut kontakten eller ndtadaptern ur vigguttaget. Stick inte hdnderna i
vattnet nir enheten &r ansluten till elnétet. Enheten maste kontrolleras av en
behorig elektriker innan den anvinds igen.

17. Ta inte tag 1 enheten eller ndtadaptern med véta hinder.

18. Stdng av enheten varje gang du ldgger undan den.

19. Lamna inte apparaten eller nitadaptern ansluten till eluttaget utan uppsikt.
20. For extra sdkerhet rekommenderas att en jordfelsbrytare (RCD) med en
nominell jordfelsstrom pa hogst 30 mA installeras i elkretsen. Kontakta en
elektriker for mer information.

21. Om enheten anvinder en stromforsorjningsenhet, tick inte 6ver den,
eftersom detta kan leda till farlig temperaturokning och skada enheten. Satt
alltid forst in kontakten 1 stromuttaget pa enheten och sedan
stromforsorjningsenheten 1 nétuttaget.

Beskrivning av enheten:

3. Val av hastighet — tre hastigheter att 4. Automatisk
1. Adapter 45 rpm 2. Grammofonarmlyft v '8 '8 . I

vélja mellan: 33 1/3, 45, 78 rpm stopp

5. Stod/las o 8.

od/1as for 6. Grammofonarm 7. Pickup . .
grammofonarmen Skivspelartallrik
9. Hogtalare 10. Stromindikator 11. Strémbrytare/volymreglage 12. Kanal R

14. DC-stromuttag (5V 1

13. Kanal L A) stromuttag ( 15. Féregaende spar 16. Né&sta spar
17. Knapp for 18. Lagesvaljarknapp:

19. USB-utt:
uppspelning/paus/DEL REC/Bluetooth/USB uttag

Innan forsta anvéindningen:

1. Ta bort allt material frén skivan.

2. Satt pa locket pa skivspelaren om det inte redan dr pa. Satt pa locket enligt bilden pé sidan 3, figur D.
OBS! Tryck inte for hart pa gdngjarnen och locket under installationen, eftersom det kan gé sonder.
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Spela vinylskiva:

Innan uppspelning, se till att forpackningsmaterialet har tagits bort. Armspérren och nalskyddet har tagits bort.
1. Anslut stromf6rsorjningen till stromuttaget (14).

. Anslut ndtadaptern till ett vagguttag.

. Lagg forsiktigt vinylskivan pa skivspelaren (8).

. Vilj rétt hastighet med hjélp av hastighetsviljaren (3).

. Lyft grammofonarmen med hjélp av armlyftaren (2).

. Placera armen pa vinylskivans ytterkant.

. Vrid strombrytaren/volymreglaget (11) till liget ON och stdll sedan in 6nskad volym pa apparaten.

. Skivan bérjar snurra.

. Nér skivan &r slut stings apparaten av automatiskt om automatstoppbrytaren (4) ér i lige ON. Om du vill att skivan
ska fortsdtta snurra efter att den &r slut stiller du brytaren i ldge OFF.

10. For att vénda skivan till andra sidan, flytta forst grammofonarmen till vilolage.

11. Nér du har vént skivan, fortsétt fran punkt 3 i ovanstaende instruktion.

12. Nar du ar klar med lyssnandet, stéll grammofonarmen i vilolége.

13. Sting av enheten med strombrytaren och still den i ldge OFF (11).

NelN-LREN le NNV RN NUSH S ]

Uppspelning och inspelning pA USB-minne:
For att spela upp fran ett USB-minne maste grammofonarmen vara i vilolige.

1. Anslut nitadaptern till stromuttaget (14).

2. Anslut nitadaptern till ett vigguttag.

3. Sétt in USB-minnet i USB-uttaget (19).

4. Vrid strom-/volymreglaget (11) till ldget ON och still sedan in 6nskad volym pa enheten.

5. Anvind knapparna Play/Pause/Del (17) for att starta eller stoppa uppspelningen.

6. Anvind knapparna Nista spar/Féregaende spar (15,16) for att vilja vilket spar som ska spelas upp.
OBS: Enheten spelar endast upp filer i MP3-format.

Inspelning pad USB-minne:

1. Starta uppspelningen av vinylskivan enligt beskrivningen i avsnittet ”Uppspelning av vinylskiva”.

2. Se till att USB-minnet &r korrekt installerat i USB-uttaget (19).

3. Hall USB/REC/Bluetooth-knappen (18) intryckt i 2 sekunder.

4. Du hor ett kort ljudsignal som indikerar att inspelningen har startat.

5. For att avsluta inspelningen, tryck och héll ned USB/REC/Bluetooth-knappen (18) i 2 sekunder.

6. Du hor tva korta ljudsignaler som indikerar att inspelningen &r avslutad.

7. En mapp med namnet RECORDO skapas pd USB-minnet och filen sparas som en mp3-fil med 128 kbps.

Ta bort sparade filer:

1. Nér du spelar upp en fil fran USB-minnet trycker du pa och héller ned USB/REC/Bluetooth-knappen (18) i 2
sekunder.

2. Du hor tva korta ljudsignaler som indikerar att inspelningen har raderats.

Uppspelning via Bluetooth-anslutning:

1. Vilj Bluetooth-funktionen med USB/REC/Bluetooth-knappen (18).

2. Sok efter ”AD 1914” pa sandarenheten och para ihop enheterna.

3. Nar enheterna har parats ihop korrekt avger enheten ett ljudsignal.

Nar du anvénder denna funktion stoppas uppspelningen av vinylskivor. Valet av lat gors pa sdndarenheten. Volymen
kan kontrolleras med sédndarenheten och volymknappen.

Underhall:

Byte av grammofonnalen:

Se bild F pa sidan 4.

1. Lyft upp grammofonarmen och var forsiktig sa att du inte drar av armen.

2. Dra forsiktigt ned den réda kapan med nalen nedat.

3. For att installera en ny nél, sétt in den bakre delen av nélens hoélje i spéret i &nden av armen.
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4. Vid korrekt installation ska ett klick horas.

Skétsel av vinylskivor:

For basta ljudkvalitet bor du byta nélar regelbundet. En nal racker for cirka 250 timmars spelning.

Torka av vinylskivorna med en antistatisk trasa fore och omedelbart efter anvéndning.

Torka av nalen med jdmna mellanrum med en mycket mjuk borste som &r fuktad med alkohol for att ta bort damm och
smuts. Gor detta i riktning fran bak till fram pa nalen.

Glom inte att skydda nélen och armen mot onddiga rorelser nér du flyttar dem.

Tekniska data:

Ingéngsspanning: 5V = 1A
Stromforbrukning: 5W

Maximal stodd USB-minneskapacitet: 32 GB
USB-minnesformat: FAT32
Bluetooth-version: 5.4

Séandningsfrekvens: 2,4 GHz

BT-kanalens séndningseffekt: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen, forklarar harmed att enheten AD 1914 Gverensstimmer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstindiga texten till EU-forsékran om Gverensstdmmelse finns tillgdnglig pa foljande
webbadress: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Av hansyn till miljon. Information om uttjanta elektriska och elektroniska produkter | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen av den 11
september 2015 om uttjénta elektriska och elektroniska produkter informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjénta elektriska och
elektroniska produkter:

1. Det ar forbjudet att placera uttjant elektriskt och elektroniskt utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekraftas av markningen i
form av en "genomstruken papperskorg”, som féreskriver selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga amnen, blandningar och komponenter som, om de hamnar i miljén, kan utgora
en allvarlig fara fér manniskors hélsa och liv samt for levande organismer. De kan leda till manga hélsoproblem, sasom syn-, hérsel- och
talstorningar, och kan dven orsaka skador pa njurar, lever och hjarta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga @mnen kan ocksa ha en negativ
inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av véxter som vaxer pa fororenad mark och produkter
som framstalls av dessa kan medféra ovan ndmnda hilsorisker.

3. Anvand elektrisk och elektronisk utrustning ska endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars lista bor finnas pa varje kommuns
webbplats.

spelar ocksé en nyckelroll i systemet fér hantering av avfall fran uttjénta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de har méjlighet att
lamna in dem direkt till auktoriserade insamlingsstéllen och darmed eliminera odnskade sociala vanor som leder till att avfall fran uttjanta
apparater lamnas pa platser som inte &r avsedda for detta.

: : 4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive atervinning, av uttjinta produkter. De

Dessutom Ldmna in uttjént elektrisk och elektronisk utrustning p& leveransplatsen. Distributéren som levererar hushéllsutrustning till
koparen ar skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjént utrustning fran hushall pa leveransplatsen, férutsatt att den uttjdnta utrustningen ar av
samma typ och har haft samma funktion som den levererade utrustningen.

Kartongférpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i lampliga behallare avsedda for selektiv insamling av kommunalt avfall i enlighet
med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten ska de tas ut och lamnas separat till en insamlings- och lagringsplats.

Kasta inte apparaterna i behallaren fér kommunalt avfall!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller lamna in eventuella reklamationer, kontakta direkt den aterforséljare som utfardade kvittot.

PbkoBocTBO 3a ynorpeoda (BG)

ObIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXXHU MHCTPYKLNU 3A BE3OITACHOCT ITPOYETETE
BHUMATEJIHO 1 CbXPAHETE 3A Bb/IEHIIA PEOGEPEHIINA

1. Hpezu/l Ja U3IO0JI3BAaTe ypeaa, MpoYCTCTC HHCTPYKIUUTC 3a CKCIUI0ATAllud U
CHeI[BaﬁTe YKa3aHusiTa B TAX. HpOI/I3BO}II/ITeJ'I$IT HEC HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIECTH,
IMPUYIUHCHU OT HU3IIOJI3BAHC HA YpC/a 3a U, pa3JINIHU OT TC3U, 3a KOUTO €
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MpeAHa3HAYEeH, WIK OT HENPaBUJIHA EKCILIOaTaIUs.

2. YCTpOHCTBOTO € MpeHa3HaYeHo caMo 3a AomainHa ynorpeba. He ro
M3M0J3BalTE 32 APYIH LIEJIM, KOUTO HE Ca B CbOTBETCTBUE C
IIPEIHA3HAYEHUETO MY.

3. YcrpoiicTBoTO TpsiOBa Aa ce CBbp3Ba caMo KbM 3a3eMeH KoHTakT 100-240 V
~ 50/60 Hz.

3a no-royisimMa 6€30MaCHOCT HE CBHP3BANTE €IHOBPEMEHHO HSIKOJIKO
€JIEKTPOYpEla KbM €MH U ChIIl EIEKTPUUECKU KPBT.

4. bpaere oco0eHO BHUMATEIHH, KOTaTO U3IOJI3BATe YCTPOMCTBOTO B
IIPUCBHCTBUETO Ha jaena. He mo3BolsiBaiiTe Ha fenara ja Cu Urpasrt ¢
ycTporictBoTo. He mo3BossiBaiiTe Ha Jena WK JIMLa, KOUTO HE ca 3all03HATH C
YCTPOMCTBOTO, Ja I'O U3I0JI3BarT.

5. [IPEAYTIIPEXX/IEHUE: ToBa o6opyiBaHe MOKe Jja ce U3IMO03Ba OT Jella Ha
BB3pacT 8 TOAMHU U MMOBEYE U OT JIMIIA C HAMAJICHU (PU3UYECKU, CETUBHU HIIH
YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIU C JIUTICA Ha OMUT U 3HAHUS, aKO T€ ca MO
HaOJII0ICHNE WITH ca TIOIYYHIIN HHCTPYKIIMA OTHOCHO 0€301acHOTO
U3MOJI3BaHe Ha 00OPYIBAHETO U Pa3doUpaT CBbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.
Jlenata He TpsiOBa a cu UTpasT ¢ obopyaBaneTo. [louncTBaneTo u
MOAIPHIKKATA HA ypeaa He TpsiOBa J1a ce U3BBHPIIBAT OT Jella, OCBEH aKo Te ca
Ha BB3PACT HaJ 8 TOJUHM U T€3H JEHHOCTH C€ M3BBPIIBAT IO HAA30p.

6. Bunaru u3Baxjaiite mercena OT KOHTAaKTa, KaTo IbPKUTE KOHTAKTa ¢ pbka
cnen ynorpeba. HE nwpnaiite 3axpanBanius kaber.

7. He noransiite ka0ena, mencena Wi LI0TO YCTPOHCTBO BbB BOAA WIIH
npyru TedHocTd. He n3naraiite ycTpolicTBOTO Ha aTMOC(EPHH BIHUSIHUS
(aBxa, CITBHIIE M AIP.) M HE TO M3ION3BANTE B YCIOBHUS HA BUCOKA BIIAYKHOCT
(6aHm, BIaXXHHU KapaBaHH).

8. IlpoBepsiBaiiTe NepHOANYHO CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIlus Kabea. AKo
3aXpaHBaIIUAT Kabel € TOBPEeIeH, TOM TpsaOBa /1a Ob/ie 3aMEHEH OT
CIeLlMaIN3UpaH CepPBU3, 3a Ja ce U30erHe ornacHocCT.

9. He u3nosn3Baiite yCTPOMCTBOTO, aKO 3aXpaHBAIIUAT KaOel € TIOBpEIeH, ako
€ MajiHaj UM € OBPEJIEeH 10 APYT HAa4MH, UK ako He paboTu mpaBuiHo. He
PEMOHTHUPANTE YCTPOUCTBOTO CaMH, Thil KATO TOBA MOXKE /14 TIOBEJE 10 TOKOB
yzap. 3aHeceTe OBPEIEHOTO YCTPONCTBO B OTOPU3HUPAH CEPBU3EH LIEHTHP 32
MPOBEPKa WM PEMOHT. BCHUKM peMOHTH MOrar Jia ce U3BbpIIBAT CaMoO OT
OTOPU3MPAHU CEPBU3HU LIEHTpoBe. HenmpaBmiiHuTe peMOHTH Morar Ja
MIPEe/ICTaBIsIBAT CEPUO3EH PUCK 3a MOTPEOUTEIS.

10. ITocTaBeTe ycTpOHCTBOTO HA XJaHa, CTAOMIIHA M PaBHA MOBBPXHOCT,
Janied OT HarpeBaTesHU YpeaIU B KyXHSTa, KaTo eJIEKTPUUYECKH IeYKH, Ta30BH
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TOPEJIKH U JIp.

11. He uznon3BaiiTe ypena B OJU30CT 10 3aIMMUA MaTepUATIH.

12. 3axpanBanusaT kadea He TpsOBa Ja BUCH HaJ pb0Oa Ha MacaTa WM J1a
JIOKOCBA IrOpeIy TOBbPXHOCTH.

13. [Ipenu mouncTBaHe WK Ciiell ynoTpebda u3Bajere 1ierncena oT KOHTaKTa,
KaTo JbP)KUTE KOHTaKTa ¢ ppka. HE nppmaiite 3axpanBamus Kadel.

14. He uznon3Baiite ypena B 6JU30CT 10 BOJIA, HAIPUMED IO/ AyIIa, BbB
BaHaTa WM HaJ MUBKA C BOJA.

16. He no3BouisiBaiiTe ycTpOMCTBOTO UM 3aXpaHBaIlIMs OJIO0K Jla C€ HAMOKPH.
AKO ycTpOHCTBOTO IIaJHE BbB BOJIa, HE3a0aBHO U3BAJIETE LIETICENA WIN
3axpaHBallus OJIOK OT KOHTaKTa. He mocrassiiTe pblieTe cu BbB BOJa, 10KATO
YCTPOMCTBOTO € CBBP3aHO KbM €JIeKTpuueckara mpexa. [Ipeau nosropHa
yrnotpeba To TpsiOBa 1a ObJe MPOBEPEHO OT KBATU(PUIIUPAH EIEKTPOTEXHUK.
17. He nokocBaiite yCTpOMCTBOTO MJIM 3aXpaHBAIIMS aalTep C MOKPH PBHIIE.
18. U3knrouBaiite ycTpoiCTBOTO BCEKU BT, KOTaTO IO OCTABSITE.

19. He ocraBsiiTe yCTpOMCTBOTO HIIM 3aXpaHBaIIM aAanTep BKIIOYCHU B
eJIeKTpruyecKaTa Mpexa 0e3 Haa30p.

20. 3a JOIBIHUTEITHA 3alIUTa CE MPETOPHYUBA Ja HHCTATUPATE YCTPOUCTBO 32
ocraTbueH Tok (RCD) ¢ HoMuHAJIEH ocTaThueH TOK, HeHaaBuimasam] 30 MA, B
enekTpuieckara Bepura. Koncynrupaiite ce ¢ kBaaupuuupaH eIeKTPOTEXHUK
3a TOBA.

21. Ako yCTpOWCTBOTO M3MOJI3BA 3aXpaHBalll OJIOK, HE TO TIOKPUBANTE, THil
KaTo TOBA MOe€ J1a JIOBEJIE /10 OMACHO MOBUIIIABAHE HA TeMIlepaTypara u
IIOBPE/A HA YCTPOMCTBOTO. BUHArn BKIIFOYBANTE IbPBO YCTPOHCTBOTO B
KOHTAKTa, a CJIe]l TOBA 3aXpaHBallus OJOK B KOHTAKTa.

Onucanue Ha yCTPOMCTBOTO:

3. U360p Ha cKopocT — Tpu
CKOpOCTU Ha u3bop: 33 1/3,
45, 78 rpm

4. ABTOMATU4YHO
cnupaxe

2. MNoBayraHe Ha pamoTo

1. Agantep 3a 45 06/MuH
Ha rpamodoHa

5. MoanoxKKa/3aKouBaHe 3a pamoTo 8. Nnatdopma
6. Pamo Ha rpamodoHa 7. Kaceta
Ha rpamodoHa Ha rpamodoHa

11. MpesKntouBaTen 3a
10. UHaukaTop 3a P

9. Bucokorosoputen 3axpaHBaHe/perynartop Ha 12. R KaHan
3axpaHBaHe
cunaTa Ha 3BYKa
14. 'He340 3a NOCTOAHEH 16. Cnepggauwa
13. L KaHan A 15. NpeguwHa neceH ABaLy
ToK (5V 1A) nece
18. byToH 3a U360p Ha
17. byToH 3a

pexum: 19. USB nopt

Bb3npoussexaaHe/naysa/u3TpusaHe
P Aare/naysa/ustp REC/Bluetooth/USB
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Ipenu mppBata ynorpeda:

1. IlpemMaxHeTe BCHYKY ONAKOBHYHH MATCPHAIIH.

2. Axo Bce olme He € IOCTaBeH, MOHTHpAiTe kKamaka Ha rpaModoHa. 3a 1a HallpaBUTe TOBA, MOHTHPANTE Kalaka,
KaKTO € MoKa3aHo Ha ¢urypa D Ha cTpanua 3.

BHUMAHUE. ITo BpeMe Ha MOHTa)ka He HAaTHCKaiiTe IpeKaleHo CHIHO MTAaHTHTE U Kalaka, Thil KaTo Te MOraT Jia ce
CUYTIAT.

Brp3npousBexaaHe Ha BUHIIOBA IIJI0YA:

Ipenu BB3IPOM3BEKIAHETO CE yBEPETE, Ue OIAKOBLUHUTE MAaTepUaIX ca IPEMaxHaTH. 3aKII0YBAaHETO HA TOHApMa H
HPEANIa3UTENAT Ha UIJIaTa ca PEMaxHaTH.

1. CBbpikeTe 3axpaHBaIis kaben KbM KOHTaKTa (14).

2. Brurouere 3axpaHBaIys afantep B KOHTAKTa HA CTEHATA.

3. IlocTaBeTe BHUMATEITHO BUHIJIOBHS [IMCK BBPXY rpamodona (8).

4. Nz6epere nmoaxoasiaTa CKOpOCT € MOMOIITA Ha JIocTa 3a u300p Ha ckopocT (3).

5. IloBmuraeTe TOHApMa ¢ IIOMOIITA Ha IIOBJUTada Ha TOHapMa (2).

6. ITocraBere paMOTO HA BHHILIHUS Kpail Ha BUHUJIOBUS JIUCK.

7. 3aBBpTETE NPEBKIIOUBATENS 32 3aXpaHBaHe/peryIupane Ha cuiiata Ha 3Byka (11) B monoxxenue ON u ciex ToBa
HACTPOMHTe jKeTaHaTa CUJIa Ha 3ByKa 3a YCTPOHCTBOTO.

8. ITnouaTa 1e 3ano4uHe 1a ce BbPTH.

9. Koraro mo4aTa NpUKIIOYH BE3IPOU3BEKIAHETO, YCTPOHCTBOTO M€ €€ M3KITIOYN aBTOMATHIHO, aKO
IIPEBKIIOYBATEIIAT 32 aBTOMATHYHO cripaHe (4) e B monoskenne ON. Ao HCKaTe IuIodaTa Jia IPOABIDKHY Ja ce
BB3IPOU3BEK/IA CIIE KAaTO € MPUKII0YMIIA, HACTPOoiiTe npeBKitouBaTes B nojoxenue OFF.

10. 3a na oOBpHETE II0YaTa, IBPBO IIPEMECTETe PAMOTO Ha rPaMO(OHa B IIOI0KEHHE 32 TOYMBKA.

11. Cnen xaTo 00BpHETE IUI0YATA, IPOJBIDKETE OT CTHIKA 3 OT TOPHATE HHCTPYKIUH.

12. Koraro npuKIItouuTe ¢ IpOCIIyIIBaHETO, BBPHETE PAMOTO HA rpaMO(oHa B MOJIOKEHUE 32 TIOYUBKA.

13. M3kirouere ycTpOMCTBOTO ¢ IIOMOIITA Ha KOITYETO 3a 3aXpaHBaHe U ro nocrasere B nonoxkenue OFF (11).

Brw3nponssexaane u 3amucBane Ha USB HocuTen:
3a nma Bp3npomsBexxaare ot USB ycrpoiicTBo, pamoTo Ha rpamodoHa TpsOBa 1a € B MOJIOKCHHE 32 TIOYHBKA.

1. Ceppoxere 3axpanBanms kaben KbM KoHTakTa (14).

2. CBbprKeTe 3aXpaHBallys KaOesl KbM CTeHEH KOHTAKT.

3. ITocraBere USB nmamerra B USB nopta (19).

4. 3aBppTeTE MPEBKIIIOYBATEII 32 3aXpaHBaHe/peryInpane Ha criata Ha 3Byka (11) B monoxxerne ON u cien ToBa
HACTpOMWTE JKellaHaTa CUjla Ha 3BYKa 3a YCTPOHUCTBOTO.

5. Mznom3Baiite 6yrorute Play/Pause/Del (17), 3a 1a craptupare wim cripeTe Bb3IPOU3BEXIAHETO.

6. Mznonssaiite 6yronurte Crnenpama necen/IIpequmna mecen (15, 16), 3a 1a n3bepere necenTa, KOITo HCKaTe 1a
BB3IPOU3BEACTE.

3ABEJIEXKA: YcrpoiicTBoTo BB3npou3sBexna camo MP3 daiinose.

3anucBane Ha USB ycTpoiicTBo:

1. 3aroyHeTe BB3MPON3BEKIAHETO HA BUHHIIOBHS 3aITHC, KAKTO € OIUCAHO B pa3jiena ,,Bp3nponsBexiane Ha BHHAIIOB
3anmc’.

2. VBepere ce, ye USB ycTpoiicTBoTO € npaBuiiHo Bkapano B USB nopra (19).

3. Hatucuere u 3anpexre 6yrona USB/REC/Bluetooth (18) 3a 2 cexynan.

4. Ille uyeTe KpaThK 3BYKOB CHTHAJI, KOMTO IOKa3Ba, Y€ 3alMCHT € 3aII0YHAIL

5. 3a na crpere 3anucBaHeTo, HaTHCHETE U 3a1pbikTe Oyrona USB/REC/Bluetooth (18) 3a 2 cexynmu.

6. Ille uyere 2 KbCH 3BYKOBH CHTHAJIH, KOMTO MOKA3BaT, Y€ 3alUCHT € CIPSH.

7. Ha USB ycrpoiicTBoTo mie 6b/1¢e ch3najgena namka RECORDO n daitnst me 6b1e 3amasen kato MP3 ¢ 128 kbps.

W3zrpuBane Ha 3ana3eHu (aiiiaose:

1. Jlokaro Bp3nponsBexare ¢aitn or USB Hocurens, HaticHeTe 1 3aapbxre Oyrona USB/REC/Bluetooth (18) 3a 2
CEeKYH/IH.

2. Ille ayere 2 KbCH 3ByKOBH CHIHAJIA, KOUTO TIOKA3BAT, U€ 3aIHUCHT € U3TPUT.

Bwanpoussexxaane upes Bluetooth Bpb3ka:
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1. Yznonseaiite 6yrona USB/REC/Bluetooth (18), 3a na usbepere pynxuusira Bluetooth.

2. Ilorepcere ,,AD 1914 Ha IpenaBamoTo ycTPOHCTBO U CIBOMTE yCTPOCTBATA.

3. Crien ycHemHo cBbp3BaHe yCTPOHCTBOTO e M3/ e 3ByKOB CHTHAII.

Koraro n3nomn3Bare ta3u GyHKIHUS, BB3IPOU3BEKAAHETO HAa BUHII 1iie ObJie MpeycTaHoBeHO. MI360pbT Ha meceH ce
M3BBPIIBA OT IPEAABAIIOTO YCTPOHcTBO. Critata Ha 3ByKa MOYXKE JIa CE peryJjiipa ¢ MOMOIITA Ha PEIaBaIioTo
YCTPOMCTBO M KOMTYETO 32 CHJIa Ha 3BYKa.

Iomnpwxka:

ToamsiHa Ha uriara Ha rpaMoQoHa:

Bmxre rpaduxara F Ha ctpanuma 4.

1. IoBauraere paMoTo Ha rpaMoOHa Harope, KaTo BHUMABATe Ja He IO H3AbpIaTe.

2. BuuMatenHo uzrbpraiite yepBeHara Karayka ¢ Mrjara Hajioy.

3. 3a 1a MHCTANMpaTE HOBATa UIJIa, IIOCTABETE 3aIHATA YacT Ha KOPITyca Ha UIJIaTa B 5kiieda B Kpast Ha paMoTo.
4. Korato e nmocraBeHa NpaBUIIHO, TPsOBa [a dyeTe LpaKkBaHe.

Fpn)Ka 34 BUHUJIOBUTE IIJIOYHN:

3a Haﬁ-):[06p0 Ka4€CTBO Ha 3ByKa CMEHSITE UTTTUTE PEOOBHO. Enna urna e nocrarpuHa 3a HpI/IGHI/ISI/ITeJ'IHO 250 gaca
BB3IPOU3BEKIAHE.

I/I36’pr_HGTe BHUHUJIOBUTE CHU ITUIOYH C aHTUCTATUYHA KbpIIa NIPEAU U BEAHAra CJI€q yT[OTpC6a.

Or BpEME Ha BpEME I/I36’BpH_ICTC urijata ¢ MHOTO ME€Ka 4€TKa, HaBJIa)KHEHA C aJIKOXOJI, 3a Ja IIPEMaxHETE IIpaxa u
MpPBCOTHUATA. HanpaBeTe TOBa OT 3aJHAaTa KbM IpE€HATa 4aCT Ha UIJjlaTa.

IIpu TpancriopTHpaHe He 3abpaBsiiTe fa Mpea3uTe UIIaTa i paMOTO OT HEHY)KHH JIBIDKCHHSL.

TeXHUYECKH JaHHU:

Bxoxano Hampexenue: SV = 1A

Koncymupana momnoct: SW

MakcumaneH nojibpxat kanaurer Ha USB namerra: 32GB
®opmar Ha USB nmamerra: FAT32

Bepcus Ha Bluetooth: 5.4

Yecrota Ha npenasane: 2,4 GHz

MomHoct Ha npenaBane Ha BT kanana: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapuuasa, [Tonma, geknapupa, ye ycrpoiictotro AD 1914 e B choTBeTCTBHE €
Jupextusa 2014/53/EC. [TbIHUAT TEKCT Ha AEKJIapaIysiTa 3a choTBeTcTBHE Ha EC € HOCThIIeH Ha ClIeHUS HHTEpHET
anpec: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

lpunka 3a Ta cpepa. UH 33 OTNAAbLM OT eNIeKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyaBaHe B cboTBeTcTBME C uneH 13,
naparpadu 1 u 2 ot 3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 33 OTNaAbLUTE OT €/1eKTPUUECKO U eNeKTPOHHO obopyAaBaHe, C

HaCcToAWOTO NpeaocTaBAMe MHHOPMALIMA 33 NPaBUAHOTO GopaBeHe C 0TNAAbLM OT eNeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO oBopyaBaHe:

1. 3a6paHeHo e M3XBBPNAHETO Ha OTNAZbLM OT eNEKTPUYECKO M eIeKTPOHHO 060py/ABaHe 3aeAHO C APy OTNaAbLM — ToBa ce
noTBbPMKAABa OT CUMBOA ,NpedepTaHa Koda 3a BOKYK”, KOMTO U3NCKBA CENEKTUBHO CbBMpPaHe Ha TO3M BUA, OTNAAbLM.

2. ENeKTPUYECKOTO M eNeKTPOHHOTO 060py/ABaHe MOXKeE Aa Cb/ibpiKa OMacHM BeLecTBa, CMeCH U KOMMOHEHTH, KOUTO, ako 6baaT u3nycHaTi
B OKO/IHaTa cpe/ia, MoraT fja peACTaB/ABaT CePUO3Ha 3anaxa 3a 3/[paBeTo W MBOTa Ha XopaTa U 3a KMBUTe OpraHusmu. Te moraT Aa
A0BeAaT 10 peauLa 34paBoOCNOBHN NPO6AEMM, KaTO HapyLIEHWA Ha 3PEHMETO, ClyXa U PeyTa, a CbLLO Taka MoraT Aa NPUYMHAT yBpeXaaHua
Ha 6b6peuuTe, YepHUA APO6 M CbPLETO 1 Aa NPeAN3BUKAT KOXHU 3abonaBaHNA. BpegHuTe BellecTsa moraT Aa UMaT ¥ He6NaronpuATHO
Bb3/eliCTBME BbPXY ANXaTeNHaTa U PenpoayKTUBHATa CUCTeMa M Aa A0BeAaT A0 PaKoBW NPoMeHU. KOHCyMaumATa Ha pacTeHus, oTraesaHmn
Ha 3aMbpCeHa Moysa, M NPOAYKTH, NPOU3BEAEHU OT TAX, MOXE Jla NPe/CTaBNABa FoOPENoCcoYeHUTe PUCKOBE 3a 34paBeTo.

3. M3n013BaHOTO eNEKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyasaHe TpABBa a ce NpeJaBa Camo Ha OTOPU3NUPAHM MYHKTOBE 3a CbBUpPaHe, CNUCHKLT
Ha KouTo TpABBa fa e AoCTbNeH Ha yebcaiiTa Ha BCeKU MeCTeH OpraH.

4. [lomakuMHCTBaTa UrpanAT BaXKHa PoNA B NPUHOCA KbM NOBTOPHOTO M3N0N3BaHE U OMOA30TBOPABAHETO, BK/OYUTENHO PELMKANPAHETO, Ha
0TNagbyYHOTO obopyaBaHe. Te CblLO TaKa UrPanAT KNKOHOBa PONA B CUCTEMATa 3a YNPaBaAeHUe Ha OTNaAbLUTe OT eNeKTPUYECKO
eNeKTPOHHO o6opy/aBaHe, Tbit KaTo MoraT Ja ro A0CTaBAT AMPEKTHO A0 OTOPU3MUPAHM NYHKTOBE 33 CbBUPaHE U Aa eNMMUHUPAT HEXKEeNaHu
COLMaNHU HaBULM, KOUTO BOAAT [J0 OCTAaBAHETO Ha OTNaAb4YHO 060pyABaHe Ha MecTa, KOUTO He ca NpeAHa3HauYeH! 3a Tasu Len.

B AoNbAHeHMe BbpHeTe M3N0N3BaHOTO €N1eKTPUYECKO M €N1EKTPOHHO 060py/ABaHe Ha MACTOTO Ha J0CTaBKa. Mpy J0CTaBKa Ha AOMAKUHCKO
o6opy/asaHe Ha KynyBau, AUCTPMOYTOPDLT e ANbKEH Aa cbbupa 6e3n1aTHO M3N0N3BaHOTO AOMAKUHCKO 060pyABaHE Ha MACTOTO Ha
AocTaBKa Ha 060py/iBaHETO, NPU YCNIOBME Ye U3M0A3BAHOTO 060PY/ABaHE € OT CbLIMA TUM 1 € U3MbHABANO ChluUTe GYHKLMM KaTo
[AocTaBeHOTO obopyssaHe.

KapTtoHeHuTe onakosku 1 nonvetuneHosute (PE) Topbuukm TpabBa Aa ce U3XBBLPAAT B NOAXOAALYMTE KOHTEHEPW, NPpejHa3HaYeHN 3a
CeNeKTUBHO CbbupaHe Ha 6MTOBM OTNaAbLY, B CbOTBETCTBUE C TAXHOTO ONMCaHMe. AKO YCTPOICTBOTO Chabpa 6aTepuu, Te Tpabea Aa
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6baaT U3BaAEHMN U M3XBBPNEHN OTAENHO B NMYHKT 33 CbOMpaHe v CbxpaHeHue.

He usxsbpnsiite ypeauTte B KOHTelHepy 3a 6uToBM oTnaabum!

CepBu3 AKO KenaeTe fja 3aKynuTe pe3epBHU YacTu UK Aa NOJAAETE pekNamaLusa, MOA CBbPXKETE Ce AUPEKTHO C TbproseLa, KoMTo e
nU3aan Kacoeata 6enexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER LAS OMHYGGELIGT OG
OPBEVAR TIL FREMTIDEN

1. For du tager apparatet i brug, skal du laese brugsanvisningen og folge
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes brug
af apparatet i strid med dets anvendelsesformal eller forkert betjening.

2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der ikke er i overensstemmelse med dets anvendelsesformal.

3. Apparatet ma kun tilsluttes en jordet stikkontakt pa 100-240 V ~ 50/60 Hz.
For at gge sikkerheden ved brug ber der ikke tilsluttes flere elektriske
apparater til samme stremkreds pa samme tid.

4. Ver serlig forsigtig, nar du bruger apparatet, hvis der er bern i nerheden.
Lad ikke bern lege med apparatet, og lad ikke bern eller personer, der ikke er
fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og personer med
begransede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring
eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om sikker
brug af udstyret og er opmarksomme pa farerne ved brugen af det. Born ber
ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber ikke
udferes af barn, medmindre de er over 8 ar og disse aktiviteter udferes under
opsyn.

6. Nar du er feerdig med at bruge apparatet, skal du altid traekke stikket ud af
stikkontakten ved at holde fast i stikkontakten med hdnden. Traek IKKE 1
netledningen.

7. Seenk ikke kablet, stikket eller hele apparatet ned i vand eller andre vesker.
Udset ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.) og brug det ikke under
forhold med hgj luftfugtighed (badeverelser, fugtige campingvogne).

8. Kontroller regelmaessigt tilstanden af stromkablet. Hvis stromkablet er
beskadiget, skal det udskiftes af et specialiseret vaerksted for at undgé fare.

9. Brug ikke apparatet, hvis stremkablet er beskadiget, hvis det er blevet tabt
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eller beskadiget pa anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag
ikke at reparere apparatet selv, da dette kan medfere fare for elektrisk sted.
Aflever det beskadigede apparat til et autoriseret servicecenter med henblik pa
kontrol eller reparation. Alle reparationer méd kun udferes af autoriserede
servicesteder. Forkert udferte reparationer kan udgere en alvorlig fare for
brugeren.

10. Anordningen skal placeres pé en kolig, stabil og jeevn overflade, vaek fra
varme keokkenapparater sasom elkomfur, gasblus osv.

11. Brug ikke apparatet i nerheden af brandfarlige materialer.

12. Stremkablet ma ikke henge ud over bordkanten eller komme i berering
med varme overflader.

13. For rengering eller efter brug skal stikket traekkes ud af stikkontakten ved
at holde fast 1 stikkontakten med handen. Trak IKKE i netledningen.

14. Anordningen ma ikke bruges i naerheden af vand, f.eks. i brusebadet, i
badekarret eller over hdndvasken med vand.

16. Undga at apparatet eller stromforsyningen bliver vadt. Hvis apparatet
falder 1 vand, skal du straks treekke stikket eller stromforsyningen ud af
stikkontakten. Du ma ikke stikke handerne i vandet, nar apparatet er tilsluttet
stromnettet. Det skal kontrolleres af en autoriseret elektriker, inden det tages i
brug igen.

17. Du ma ikke rore ved enheden eller stramforsyningen med vade hander.
18. Enheden skal slukkes hver gang, den leegges fra sig.

19. Lad ikke apparatet eller stromforsyningen vere tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.

20. For at sikre ekstra beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) med en nominel fejlstrom pa hgjst 30 mA i det
elektriske kredslab. Kontakt en elektriker for at fa hjelp til dette.

21. Hvis enheden bruger en stremforsyning, mé den ikke daekkes til, da dette
kan fore til farlig temperaturstigning og beskadigelse af enheden. Szt altid
forst stikket i stromstikket pa4 enheden og derefter stremforsyningen i
stikkontakten.

Beskrivelse af enheden:

3. Hastighedsvaelger — tre hastigheder at 4. Automatisk

1. 45 o/min adapter 2. Pladespillerarmlgfter
/ P P 2 veaelge imellem: 33 1/3, 45, 78 omdr./min. stop

> . 6.Grammofonarm 7. Pickup 8. .
Grammofonarmstgtte/las Pladespillerplade

9. Hgjttaler 10. Strgmindikator 11. Strgmafbryder/lydstyrkekontrol 12. R-kanal
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16. Naeste

13. Kanal L 14. DC-strgmstik (5V 1 A) 15. Forrige nummer
nummer

18. Knap til valg af
tilstand: 19. USB-stik
REC/Bluetooth/USB

17. Afspil/Pause/DEL-
knap

For forste brug:

1. Fjern alt emballagemateriale.

2. Seet deekslet pa pladespilleren, hvis det ikke allerede er pasat. Saet dackslet pa som vist pa side 3, figur D.
BEMZARK: Tryk ikke for hardt pa hengslerne og deekslet under installationen, da det kan gé i stykker.

Afspilning af vinylplader:

For afspilning skal du sikre dig, at emballagematerialerne er fjernet. Armens las og nalens beskyttelse er fjernet.
. Tilslut stremforsyningen til stremstikket (14).

. Tilslut stremforsyningen til stikkontakten.

. Leeg vinylpladen forsigtigt pa pladetallerkenen (8).

. Vaelg den rigtige hastighed ved hjlp af hastighedsvaelgeren (3).

Loft grammofonarmen ved hjelp af armhejsen (2).

. Placer armen pé den ydre kant af vinylpladen.

. Drej strom-/lydstyrkekontakten (11) til position ON og indstil derefter den enskede lydstyrke pa enheden.

. Pladen begynder at dreje.

. Nér pladen er feerdig, slukker apparatet automatisk, hvis automatisk stop-knappen (4) er i position ON. Hvis du
onsker, at pladen skal fortsette med at dreje efter afspilningen, skal du satte knappen i position OFF.

10. For at vende pladen skal du forst flytte grammofonarmen til hvileposition.

11. Nar pladen er vendt, skal du fortsatte fra punkt 3 i ovenstaende vejledning.

12. Nér du er feerdig med at lytte, skal du flytte grammofonarmen til hvileposition.

13. Sluk for apparatet ved hjelp af stremknappen og s&t den i position OFF (11).

CONUN AW~

Afspilning og optagelse pa USB-medie:
For at afspille fra et USB-medie skal grammofonarmen veere i hvileposition.

1. Tilslut stramforsyningen til stromstikket (14).

2. Tilslut stremforsyningen til en stikkontakt.

3. Indszet USB-mediet i USB-stikket (19).

4. Drej strom-/lydstyrkeknappen (11) til position ON og indstil derefter den enskede lydstyrke pa enheden.
5. Brug knapperne Afspil/Pause/Del (17) til at starte eller stoppe afspilningen.

6. Brug knapperne Naste nummer/Forrige nummer (15,16) til at vaelge det nummer, der skal afspilles.
BEMZARK: Enheden afspiller kun filer i MP3-format.

Optagelse pa USB-medie:

. Start afspilningen af vinylpladen som beskrevet i afsnittet "Afspilning af vinylplade" i vejledningen.

. Serg for, at USB-mediet er korrekt installeret i USB-stikket (19).

. Tryk pa og hold knappen USB/REC/Bluetooth (18) nede i 2 sekunder.

. Du herer et kort bip, der angiver, at optagelsen er startet.

. For at afslutte optagelsen skal du trykke pa og holde USB/REC/Bluetooth-knappen (18) nede i 2 sekunder.
. Du vil here 2 korte bip, der angiver, at optagelsen er afsluttet.

. Der oprettes en mappe med navnet RECORDO pa USB-mediet, og filen gemmes som mp3 i 128 kbps.

NN AW

Sletning af gemte filer:

1. Under afspilning af en fil fra USB-mediet skal du trykke pa og holde USB/REC/Bluetooth-knappen (18) nede i 2
sekunder.

2. Du vil here 2 korte lydsignaler, der angiver, at optagelsen er blevet slettet.

Afspilning via Bluetooth-forbindelse:
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1. Veelg Bluetooth-funktionen ved hjalp af USB/REC/Bluetooth-knappen (18).

2. Find "AD 1914" pa senderenheden, og par de to enheder.

3. Nar parringen er gennemfort, afgiver enheden en lydsignal.

Nar du bruger denne funktion, stopper afspilningen af vinylplader. Du veelger numre pa afsenderenheden. Du kan styre
lydstyrken med afsenderenheden og lydstyrkeknappen.

Vedligeholdelse:

Udskiftning af grammofonnélen:

Se illustration F pa side 4.

1. Loft grammofonarmen opad, og pas pa ikke at rive armen af.

2. Traek forsigtigt den rede kappe nedad med nélen.

3. For at installere en ny nal skal du indsztte den bageste del af ndlehuset i rillen i enden af armen.
4. Ved Kkorrekt installation skal der lyde et klik.

Pleje af vinylplader:

For at opné den bedste lydkvalitet skal du udskifte nalene regelmeessigt. En nal holder til ca. 250 timers afspilning.
Tor vinylpladerne af med en antistatisk klud for og umiddelbart efter brug.

Tor nalen af med jeevne mellemrum med en meget bled berste, der er fugtet med alkohol, for at fjerne stov og snavs.
Gor dette i retning fra bag til for pa nélen.

Husk at beskytte ndlen og armen mod unedvendige bevegelser, nar du flytter dem.

Tekniske data:

Indgangsspanding: 5V = 1A

Stremforbrug: 5SW

Maksimal understettet USB-hukommelseskapacitet: 32 GB
USB-hukommelsesformat: FAT32

Bluetooth-version: 5.4

Sendefrekvens: 2,4 GHz

BT-kanalens udsendelseseffekt: 3,98 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erklerer hermed, at AD 1914-enheden er i overensstemmelse
med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserklaeringen findes pé folgende internetadresse:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Af hensyn til miljget. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i lov af 11. september 2015
om brugt elektrisk og elektronisk udstyr informerer vi om korrekt handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at bortskaffe udtjent elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekraeftes af maerkningen i form af
en "overstreget skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nir de kommer ud i miljget, kan udggre en
alvorlig fare for menneskers sundhed og liv samt for levende organismer. De kan fgre til en raekke helbredsproblemer, sasom syns-, hgre- og
taleforstyrrelser, og kan ogsa forarsage skader pa nyrer, lever og hjerte samt udigse hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsé have en
negativ indvirkning pa andedraets- og reproduktionssystemet og fgre til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet
jord, og produkter fremstillet af disse kan medfgre ovennaevnte sundhedsmaessige konsekvenser.
3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som skal veere opfgrt pa hver
kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og genanvendelse, herunder recycling, af brugt udstyr. De spiller ogsa en
central rolle i systemet til handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til
autoriserede indsamlingssteder og dermed eliminere ugnskede sociale vaner, der resulterer i, at affald fra brugt udstyr efterlades pa steder,
c € der ikke er beregnet til dette formal.
Desuden Aflever brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Nar en forhandler leverer udstyr til husholdninger til en kgber, er
han forpligtet til gratis at afhente brugt udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har
haft samme funktion som det leverede udstyr.
Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal bortskaffes i de dertil indrettede containere til selektiv indsamling af husholdningsaffald i
overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og afleveres separat til en indsamlings- og
opbevaringsplads.
Udstyret m3 ikke smides i
Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

£Eo1 4 b hold:

olderen til h i fald!
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Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRECITAJTE SI POZORNE A
USCHOVAIJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a postupujte podl'a
pokynov v iom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené
pouzivanim spotrebica na iné ucely, ako su ucely, na ktoré je urceny, alebo
nespravnou obsluhou.

2. Zariadenie je ur¢ené vyhradne na doméace pouzitie. Nepouzivajte ho na iné
ucely, ktoré nie su v sulade s jeho uréenym pouzitim.

3. Zariadenie by malo byt pripojené iba k uzemnenému zasuvnému konektoru
100-240 V ~ 50/60 Hz.

Pre zvysenie bezpecnosti nepripajajte viacero elektrickych spotrebicov sicasne
do jedného okruhu.

4. Pri pouzivani zariadenia v pritomnosti deti bud’'te obzvIlast’ opatrni.
Nedovol'te detom hrat’ sa so zariadenim. Nedovol'te detom ani osobam, ktoré
nie su so zariadenim oboznadmené, aby ho pouzivali.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouzivat’ deti vo veku od 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo s nedostatocnymi skisenostami a znalost'ami, ak su pod dohl'adom alebo
boli poucené o bezpe€nom pouZivani zariadenia a chapu stivisiace
nebezpedenstva. Deti by sa nemali hrat’ s tymto zariadenim. Cistenie a udrzbu
spotrebia by nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a tieto
¢innosti sa nevykonavaju pod dohl'adom.

6. Po pouziti vZdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky tak, Ze zasuvku pridrzite
rukou. NEPOTAHUIJTE za napajaci kabel.

7. Nezanorujte kabel, zastrcku ani celé zariadenie do vody alebo inych tekutin.
Nevystavujte zariadenie poveternostnym vplyvom (dazd’, slnko atd’.) ani ho
nepouzivajte v podmienkach s vysokou vlhkostou (kupel'ne, vlhké karavany).
8. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je napdjaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

9. Neuzivajte zariadenie, ak je napajaci kabel poSkodeny, ak spadol alebo bol
inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Neopravujte zariadenie sami,
pretoze by to mohlo viest’ k urazu elektrickym pradom. Poskodené zariadenie
odneste do autorizovaného servisného strediska na kontrolu alebo opravu.
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Vsetky opravy smu vykonavat’ iba autorizované servisné strediska. Nespravne
opravy mozu predstavovat’ vazne riziko pre pouzivatela.

10. Zariadenie umiestnite na chladny, stabilny a rovny povrch, d’alej od
vykurovacich kuchynskych spotrebi¢ov, ako su elektrické sporaky, plynové
horéky atd’.

11. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.

12. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat” hortcich
povrchov.

13. Pred ¢istenim alebo po pouziti vytiahnite zastrcku zo zasuvky tak, ze
zasuvku pridrZite rukou. NEPOTAHUIJTE za napéjaci kébel.

14. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti vody, napr. v sprche, vo vani alebo nad
umyvadlom s vodou.

16. Nechajte zariadenie ani napajaci zdroj zmoknut’. Ak zariadenie spadne do
vody, ihned’ vytiahnite zastrcku alebo napajaci zdroj zo zasuvky. Nezasahujte
rukami do vody, pokial je zariadenie pripojené k elektrickej sieti. Pred
opatovnym pouzitim musi zariadenie skontrolovat’ kvalifikovany elektrikar.
17. Nedotykajte sa zariadenia ani napéjacieho zdroja mokrymi rukami.

18. Zariadenie vzdy vypnite, ked’ ho odkladate.

19. Nenechévajte zariadenie ani napéjaci zdroj zapojené do elektrickej siete
bez dozoru.

20. Pre dodato¢nu ochranu sa odportc¢a nainstalovat’ do elektrického obvodu
zariadenie na ochranu pred zvySkovym pradom (RCD) s menovitym
zvySkovym pridom nepresahujicim 30 mA. O konzultujte s kvalifikovanym
elektrikarom.

21. Ak zariadenie pouziva napajaci zdroj, nezakryvajte ho, pretoze by to mohlo
viest’ k nebezpecnému zvySeniu teploty a poskodeniu zariadenia. Vzdy najskor
zapojte zariadenie do elektrickej zasuvky a az potom zapojte napajaci zdroj do
elektrickej zasuvky.

Popis zariadenia:
3. Vyber rychlosti — tri

2. Zdvih ramienka 4. Automatické
1. Adaptér 45 ot/min B} rychlosti na vyber: 33 1/3, 45, .
gramofdnu ) zastavenie
78 ot/min
5. Podpora/aretovanie ramienka 8. Tanier
p, / 6. Ramienko gramoféonu 7. Kazeta ,
gramofdnu gramofénu
11. Vypinac/ovladanie
9. Reproduktor 10. Indikator napajania .yp R / 12. Kanal R
hlasitosti
14. DC napéjaci konektor 16. Dalsia

13. Kanal L 15. Predchadzajuca skladba

(5V1A) skladba
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18. Tlacidlo vyberu
rezimu: 19. Port USB
REC/Bluetooth/USB

17. Tlacidlo
prehravania/pozastavenia/vymazania

Pred prvym pouzitim:

1. Odstrante vsetky obalové materialy.

2. Ak este nie je nainStalovany, namontujte kryt gramofonu. Na to namontujte kryt podl'a obrazku D na strane 3.
POZOR. Pocas instalacie netlacte prili$ silno na panty a kryt, pretoze by sa mohli zlomit’.

Prehravanie vinylovej platne:

Pred prehravanim sa uistite, ze ste odstranili vSetky obalové materialy. Zamok ramienka a ochrana ihly boli
odstranené.

. Pripojte napéjaci zdroj do elektrickej zasuvky (14).

. Zapojte napajaci zdroj do zasuvky.

. Opatrne polozte vinylovu platiiu na gramofon (8).

. Vyberte vhodnii rychlost’ pomocou packy na vyber rychlosti (3).

. Zdvihnite ramienko pomocou zdvihdka ramienka (2).

. Umiestnite ramienko na vonkaj$iu hranu vinylovej platne.

. Otoéte prepina¢ napajania/hlasitosti (11) do polohy ON a nastavte poZzadovant hlasitost’ zariadenia.

. Gramofon sa zacne otacat’.

. Po dokonceni prehravania platne sa zariadenie automaticky vypne, ak je prepina¢ automatického zastavenia (4) v
polohe ON. Ak chcete, aby platiia pokracovala v prehravani aj po dokonceni, nastavte prepina¢ do polohy OFF.
10. Ak chcete platiiu otocit’, najskor presuite rameno gramofonu do polohy odpocinku.

11. Po otoceni platne pokracujte od kroku 3 vyssie uvedenych pokynov.

12. Po skonc¢eni pocuvania vrat'te rameno gramofonu do polohy odpocinku.

13. Vypnite zariadenie pomocou gombika napajania a nastavte ho do polohy OFF (11).

O 001N AWK —

Prehravanie a nahravanie na USB média:
Na prehravanie z USB zariadenia musi byt ramienko gramofonu v pokojovej polohe.

1. Pripojte napajaci zdroj do elektrickej zasuvky (14).

2. Pripojte napajaci zdroj do zasuvky.

3. Vlozte USB pamétovu kartu do USB portu (19).

4. Otocte prepinac napajania/hlasitosti (11) do polohy ON a nastavte pozadovant hlasitost’ pre zariadenie.
5. Pomocou tla¢idiel Prehravanie/Pauza/Vymazat’ (17) spustite alebo zastavte prehravanie.

6. Pomocou tlagidiel Dalsia skladba/Predchadzajica skladba (15, 16) vyberte skladbu, ktort cheete prehrat’.
POZNAMKA: Zariadenie prehréva iba siibory MP3.

Nahravanie na USB zariadenie:

1. Spustite prehravanie vinylovej platne podl'a pokynov v Casti ,,Prehravanie vinylovej platne*.

2. Uistite sa, ze je USB zariadenie spravne zasunuté do USB portu (19).

3. Stlacte a podrzte tlacidlo USB/REC/Bluetooth (18) po dobu 2 sekind.

4. Pocujete kratke pipnutie, ktoré oznacuje, Ze sa zacalo nahravanie.

5. Ak chcete nahravanie zastavit, stlacte a podrzte tla¢idlo USB/REC/Bluetooth (18) po dobu 2 sekund.

6. Pocujete 2 kratke pipnutia, ktoré signalizuju, Ze nahravanie sa zastavilo.

7. Na USB disku sa vytvori prie¢inok RECORDO a subor sa ulozi vo formate MP3 s rychlostou 128 kbps.

Vymazanie uloZenych stiiborov:

1. Pocas prehravania akéhokol'vek siboru z USB média stlacte a podrzte tlac¢idlo USB/REC/Bluetooth (18) po dobu 2
sekund.

2. Pocujete 2 kratke pipnutia, ktoré signalizuju, ze nahravka bola vymazana.

Prehravanie cez Bluetooth pripojenie:
1. Pomocou tla¢idla USB/REC/Bluetooth (18) vyberte funkciu Bluetooth.

91



2. Vyhl'adajte ,,AD 1914 na vysielacom zariadeni a sparujte zariadenia.

3. Po ispesnom sparovani zariadenie vyda pipnutie.

Pri pouziti tejto funkcie sa prehravanie vinylovych platni pozastavi. Vyber skladieb sa vykondva na vysielacom
zariadeni. Hlasitost’ sa da ovladat pomocou vysielacieho zariadenia a ovladaca hlasitosti.

Udrzba:

Vymena ihly gramofénu:

Pozrite si obrazok F na strane 4.

1. Zdvihnite rameno gramofonu nahor a davajte pozor, aby ste ho nevytahovali.

2. Jemne potiahnite ¢erveny kryt s ihlou smerom nadol.

3. Na instalaciu novej ihly vlozte zadnu Cast’ puzdra ihly do drazky na konci ramienka.
4. Pri spravnej instalacii by ste mali pocut’ cvaknutie.

Starostlivost’ o vinylové platne:

Pre dosiahnutie najlepsej kvality zvuku pravidelne vymienajte ihly. Jedna ihla vystaci priblizne na 250 hodin
prehravania.

Pred pouzitim a ihned’ po pouziti utrite vinylové platne antistatickou handrickou.

Cas od ¢asu utrite ihlu velmi jemnou kefkou navlhenou alkoholom, aby ste odstranili prach a negistoty. Robte to od
zadnej Casti ihly smerom dopredu.

Pri preprave nezabudnite chranit’ ihlu a rameno pred zbytoénym pohybom.

Technické tdaje:

Vstupné napitie: 5V =1A

Spotreba energie: 5 W

Maximalna podporovana kapacita USB pamite: 32 GB
Format USB pamite: FAT32

Verzia Bluetooth: 5.4

Prenosova frekvencia: 2,4 GHz

Vykon prenosu kanala BT: 3,98 mW

Spolocnost Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Pol'sko tymto vyhlasuje, ze zariadenie AD 1914 je v sulade
so smernicou 2014/53/EU. Uplne znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Starostlivost o Zivotné prostredie. Informécie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢ldnkom 13 ods. 1 a 2 zékona z
11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni tymto poskytujeme informacie o spravnom nakladani s odpadom z
elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané likvidovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom — potvrdzuje to symbol , preskrtnutého
kontajnera na kolieskach”, ktory vyZaduje selektivny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré v pripade uvolnenia do Zivotného prostredia
moZu predstavovat vaznu hrozbu pre fudské zdravie a Zivot a pre Zivé organizmy. MéZu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st
poruchy zraku, sluchu a reci, a mozu tiez sposobit poskodenie obliciek, peene a srdca a spdsobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat
tiez nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumadcia rastlin pestovanych na kontaminovanej
pdde a vyrobkov z nich vyrobenych méZe predstavovat vy33ie uvedené zdravotné rizika.

3. PouZité elektrické a elektronické zariadenia by sa mali odovzdavat iba na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt k
dispozicii na webovej stranke kazdého miestneho orgénu.

4. Domacnosti zohravaju délezitu ulohu pri prispievani k opdtovnému poutzitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklovania, odpadovych
zariadeni. Hraju tiez kli¢ovu dlohu v systéme nakladania s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni, pretoZe ich mézu odovzdat
priamo na autorizovanych zbernych miestach a eliminovat neZiaduce socialne navyky, ktoré vedu k tomu, Ze sa odpadové zariadenia
nechavaju na miestach, ktoré nie st na tento ucéel uréené.

Okrem toho Vratte pouzité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodavke domacich zariadeni kupujicemu je
distributor povinny bezplatne vyzdvihnut pouZité doméce zariadenia na mieste dodania zariadeni, za predpokladu, Ze pouZité zariadenia su
rovnakého typu a plnili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat v prislusnych kontajneroch uréenych na selektivny zber komunalneho
odpadu v sdlade s ich popisom. Ak zariadenie obsahuje batérie, mali by sa vybrat a likvidovat samostatne v zbernom a skladovacom mieste.
Zariadenie nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo podat reklamaciu, obratte sa priamo na predajcu, ktory vystavil potvrdenie o kupe.
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Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAITE
ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite uputstva
koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu
zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 100-240 V ~ 50/60
Hz.

Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije
upoznata s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje
nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba
odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o sigurnom
koristenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i vise
I nisu pod nadzorom.

6. Uvijek iskljucite uredaj iz elektri¢ne uti¢nice nakon upotrebe drzeéi uti¢nicu
rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kamperske kabine).

8. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za napajanje
oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana servisna radionica kako bi se
izbjegla opasnost.

9. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je ispao ili je na
bilo koji nacin oStecen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
uredaj, jer to moze dovesti do strujnog udara. OStec¢ene uredaje vratite u
ovlasteni servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju
obavljati samo ovlaSteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu

93



predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od vrucih
kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

13. Prije ¢iS¢enja ili nakon upotrebe, iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

14. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu, kadi ili iznad umivaonika
napunjenog vodom.

16. Ne dozvolite da se uredaj ili napajanje smoce. Ako uredaj padne u vodu,
odmah iskljucite utikac ili napajanje iz zidne uti¢nice. Ne stavljajte ruke u
vodu dok je uredaj ukljucen u struju. Prije upotrebe mora ga provjeriti
kvalificirani elektricar.

17. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.

18. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.

19. Ne ostavljajte ureda;j ili napajanje ukljuc¢eno u uti¢nicu dok je ukljuc¢eno
bez nadzora.

20. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne sklopke
(RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30
mA. Za to se obratite kvalificiranom elektri¢aru.

21. Ako ureda;j koristi adapter za napajanje, nemojte ga prekrivati, jer to moze
dovesti do opasnog porasta temperature i oStecenja uredaja. Uvijek prvo
ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu uredaja, a zatim ukljucite adapter za
napajanje u zidnu uti¢nicu.

Opis uredaja:
3. Izbor brzine — tri brzine koje
. . . . . . 4. Automatsko
1. Adapter od 45 o/min 2. Podizanje rucice tona mozete izabrati: 33 1/3, 45, 78 .
. zaustavljanje
o/min
8.G fonski
5. Oslonac/zaklju¢avanje rucice 6. Rucka tona 7. Umetni ramotonsit

tanjir
11. Prekidac za

9. Zvuénik 10. Indikator napajanja . . 12. Kanal R
napajanje/kontrola jagine zvuka

14. Uticnica za istosmjerno . 16. Sljededa
13. L-kanal . 15. Prethodna pjesma .
napajanje (5V 1A) pjesma
17. Dugme za 18. Dugme za odabir nacina

19. USB priklju¢ak
reprodukciju/pauzu/brisanje rada: REC/Bluetooth/USB prikljuca

Prije prve upotrebe:
1. Uklonite sve materijale koji bodu.
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2. Ako ve¢ nije instaliran, postavite poklopac na okretni tanjir. Da biste to u¢inili, pri¢vrstite poklopac kao §to je
prikazano na stranici 3, slika D.

NAPOMENA: Tokom instalacije, nemojte previse pritiskati Sarke i poklopac jer to moze uzrokovati njihovo
lomljenje.

Pustanje vinilne ploce:

Prije sviranja, provjerite je li ambalazni materijal uklonjen. Uklonjeni su brava ru¢ice gramofona i zastita igle.

1. Spojite napajanje na uticnicu (14).

2. Ukljucite napajanje u zidnu uti¢nicu.

3. Pazljivo stavite vinilnu plo¢u na tanjir (8).

4. Odaberite odgovarajucu brzinu pomocu poluge za odabir brzine (3).

5. Podignite ru¢icu pomocu podizaca rucice (2).

6. Postavite ru¢icu gramofona na vanjski rub vinilne ploce.

7. Okrenite prekida¢ za napajanje/ja¢inu zvuka (11) u polozaj UKLJUCENO, a zatim podesite Zeljenu ja¢inu zvuka na
uredaju.

8. Tanjir ¢e poceti da se okrece.

9. Kada se disk zavrsi, uredaj ¢e se automatski iskljuciti ako je prekida¢ za automatsko zaustavljanje (4) u polozaju
UKLJUCENO. Ako Zelite da se disk nastavi okretati nakon $to se zavrsi, postavite prekida¢ u polozaj ISKLJUCENO.
10. Da biste okrenuli plo¢u, prvo pomaknite ru¢icu gramofona u polozaj za mirovanje.

11. Nakon zamjene diska, nastavite od koraka 3 gornjih uputa.

12. Nakon slusanja, vratite ruéicu u njen pocetni polozaj.

13. Iskljucite uredaj pomoéu dugmeta za napajanje i postavite ga u polozaj ISKLJUCENO (11).

Reprodukcija i spremanje na USB:
Za reprodukciju s USB pogona, rucica gramofona mora biti u polozaju za mirovanje.

1. Spojite napajanje na uti¢nicu (14).

2. Ukljucite napajanje u zidnu uti¢nicu.

3. Umetnite USB stick u USB prikljucak (19).

4. Okrenite prekida¢ za napajanje/ja¢inu zvuka (11) u polozaj UKLJUCENO, a zatim podesite Zeljenu jaginu zvuka na
uredaju.

5. Koristite dugmad Reprodukuj / Pauziraj / Izbrisi (17) za pokretanje ili zaustavljanje reprodukcije.

6. Koristite dugmad za sljedecu/prethodnu pjesmu (15, 16) da biste odabrali pjesmu koju Zelite reproducirati.
NAPOMENA: Uredaj reprodukuje samo MP3 datoteke.

Snimanje na USB:

1. Pocnite reprodukovati vinilu kao $to je opisano u odjeljku "Reprodukcija vinilne ploc¢e" ovog priru¢nika.

2. Provjerite da li je USB pogon ispravno instaliran u USB prikljucak (19).

3. Pritisnite i drzite dugme USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekunde.

4. Cut ¢ete kratki zvucni signal koji oznagava da je snimanje zapocelo.

5. Za zavrSetak snimanja, pritisnite i drzite dugme USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekunde.

6. Cut éete 2 kratka zvucéna signala koja oznatavaju da je snimanje zavrseno.

7. Na USB disku ¢e biti kreirana mapa RECORDO, a datoteka ¢e biti sacuvana kao mp3 format sa brzinom od 128
kbps.

Brisanje sacuvanih datoteka:

1. Tokom reprodukcije bilo koje datoteke sa USB uredaja za pohranu, pritisnite i drzite dugme USB/REC/Bluetooth
(18) 2 sekunde.

2. Cut Cete 2 kratka zvuéna signala koja oznaavaju da je snimak izbrisan.

Reprodukcija putem Bluetooth veze:

1. Koristite dugme USB/REC/Bluetooth (18) da biste odabrali funkciju Bluetooth.

2. Na uredaju koji predaje podatke potrazite "AD 1914" i uparite uredaje.

3. Nakon uspje$nog uparivanja, uredaj ¢e emitirati zvucni signal.

Prilikom koristenja ove funkcije, reprodukcija vinila ¢e biti pauzirana. Odabir pjesme se vrsi s uredaja za odasiljanje.
Jacina zvuka se moze kontrolirati pomoc¢u uredaja za odasiljanje i dugmeta za jacinu zvuka.
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Odrzavanje:

Zamjena olovke:

Pogledajte sliku F na stranici 4.

1. Podignite ru¢icu tona, pazeci da je ne otkinete.

2. Pazljivo povucite crveni poklopac s iglom prema dolje.

3. Da biste ugradili novu iglu, umetnite straznji dio ku¢ista igle u utor na kraju kraka.
4. Ako je pravilno instalirano, trebali biste ¢uti klik.

Briga o vinilnim plo¢ama:

Za najbolji kvalitet zvuka, redovno mijenjajte olovku. Jedna olovka traje otprilike 250 sati reprodukcije.

Obrisite vinilne ploce antistatickom krpom prije i odmah nakon upotrebe.

Povremeno obrisite iglu vrlo mekom ¢etkicom navlazenom alkoholom kako biste uklonili prasinu i prljavstinu. Ucinite
to od straznjeg dijela igle prema naprijed.

Prilikom noSenja, ne zaboravite osigurati iglu i krak od nepotrebnog pomicanja.

Tehnicki podaci:

Ulazni napon: 5V = 1A

Potrosnja energije: 5SW

Maksimalni podrzani kapacitet USB memorije: 32GB
Format USB memorije: FAT32

Verzija Bluetootha: 5.4

Frekvencija odasiljanja: 2,4 GHz

Snaga prijenosa BT kanala: 3,98 mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Poljska ovim izjavljuje da je uredaj AD 1914 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okolis, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze predstavljati
rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, cija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opcinske kancelarije.

kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koriStenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Pored toga , vratite koriStenu elektriénu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koristene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluZio istoj
namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

c : 4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuci recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju

Ynarcrso 3a ynorpedta (MK)
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OINIITHU BE3BEJJHOCHU YCJIOBU
BAXHUM BE3BE/IHOCHMU VIIATCTBA ITPOUUTAIJTE 'l
BHUMATEJIHO U 3AYYBAIJTE I'1 3A N/ITHA PEDQEPEHIIA

1. IIpen ga ro KOpUCTUTE YPEAOT, MPOUYMTA)JTE IO YIATCTBOTO 3a ynoTpebda u
clleieTe TY ynaTcTBaTa CoAp KaHu BO HEero. [Ipou3BoIMTENOT HE € OATOBOPEH
3a KakBa OWMJIO IITETa MpeAn3BUKaHa O] 3710ynoTpeda Wik HeMPaBUIIHO
paboTeme Ha ypeorT.

2. OBoj ypen e camo 3a qomaiHa ynorpeba. He ro kopucrere 3a npyra HameHa
OCBEH 32 HAMEHETarTa.

3. VpenoT cMee Ja ce moBp3e caMo Ha 3a3emjeH mrekep o 100-240 V ~ 50/60
Hz.

3a na ja 3roneMute 6e30eHOCTa IpU paboTa, He MOBP3YBajTe OBEKE
SJIEKTPUYHH YPEIX Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.

4. bunere UCKIIyYUTETHO BHUMATEIHHA KOTa 0 KOPUCTUTE YPEAOT KOTra uMa
nera Bo 6nmmsuHa. He mo3BoTyBajTe jenara jga cu urpaar co ypenot. He
JI03BOJTYBajTE JelaTa iU HEKO] IITO HE € 3all03HACH CO YPEJOoT Ja ro
KOPHCTH.

5. [IPEAYIIPEJIYBAIE: OBoj anapar Moke Jja r0 KOPUCTAT Jiela Ha BO3pacT
O]l 8 TOJTMHY ¥ ITOCTAPH U JIUIA CO OTPAHUYCHU (PU3NIKH, CCH30PHU HITU
MEHTAJIHA CIOCOOHOCTH WJIW JIMIIA HA KOM UM HEJ0CTacyBa UCKYCTBO WU
MO3HABamkE Ha anmapaToT, ITO/1 YCIIOB Ja Ce MO HAA30p Ha JIUIE OATOBOPHO 32
HUBHaTa 6e30eTHOCT WM J]a UM Ce JIaJIeHHU YIaTcTBa 3a 6e30€THO KOPUCTEHe
Ha araparoT U Jla ce CBECHHM 3a pu3unute. Jlenara He Tpeba 1a cu Urpaat co
anapatoT. YUCTEHETO U OJPKYBAKETO OJ1 CTpaHa HAa KOPUCHUKOT He Tpeda /a
IO BpIIAT Jella OCBEH aKo HeMaaT 8 TOAMHU U MTOBEKE U ce MO/ HaA30p.

6. Cekoraill HCKITy4yBajTe I'o afnaparoT O] IITEKepPOT Mo yrnoTpeda ApkKejKku To
mrekepoT co paka. HE Bieuete ro kabenor 3a HamojyBame.

7. He ro motomyBajTe KabenoT, MPUKIYYOKOT WM HETHOT ypel BO BOJa HIIH
npyra Te4HoCT. He ro u3noxxyBajTe ypenoT Ha BpEMEHCKH YCIOBH (JI0XKI,
COHIIE UTH.) HUTY TO KOPUCTETE BO YCIOBU HAa BUCOKA BIAXKHOCT (OamH,
BJIQ)KHU KaMI-KaOWHN).

8. IleproanuHO MPOBEPYBajTE ja COCTOj0aTa HA KaOEIOT 3a HATIO]YBahE.
JlokoJiky KabenoT 3a HaIojyBamke € OIITeTeH, Tpebda Ja ro 3aMEeHH
KBaJIM(DUKYBaH CEPBUC 3a Jia ce U30ETHE OMaCHOCT.

9. He ro xopucTeTe ypeaoT co OmTeTeH Kabel 3a HAIl0jyBame WK aKo MaIHa
WJIU € OIITETEH Ha KOj OWJIO HA4YWMH, WK aKko € HeucnpaseH. He oOumyBajTe ce
camH Jia TO TIOMPaBUTe ypeaoT, OMAEjKH Toa MOXKeE JIa pe3ylATHpa CO
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eJISKTpHUEH yzap. Bparere ru omreTeHnTe ypeay BO OBIACTEH CEPBUCCH
LIEHTap 3a MperJie uiM nompaska. Cure monpaBku Tpeda Ja M BpIIAT CaMo
OBJIACTEHHU CEPBUCHHM IEHTPH. HenpaBMITHO M3BPIICHUTE MIONPABKA MOXKE J1a
IPETCTaByBaaT CEpPUO3HA OMACHOCT 32 KOPUCHHKOT.

10. [TocraBeTe ro ypenoT Ha JiajiHa, CTaA0MIIHA, paMHa ITOBPIINHA, TIOJAJIEKY OJT
TOTLJIM KYJHCKH arapary Kako LITO CE: eIEKTPHYEH IITIOPET, TaCeH LIMOPET
UTH.

11. He ro kopucreTe ypeaoT Bo OJU3MHA HA 3alaJIMBU MAaTEPU]jaIH.

12. KaGernot 3a HamojyBame He CMee Jla BUCH IIPEeKy paboT Ha Maca WU Jia
A0Mrpa KCIKH IMOBPIINHUA.

13. [Ipen unucTeme win 1o ynorpeda, UCKIydeTe TO araparoT O]l INTEKEPOT
JpXejKku ro mrekepot co paka. HE Biedere ro kabenoT 3a HanojyBame.

14. He ro kopucreTe ypeaoT Bo OJM3UHA HA BOJA, HA IP. MO TYII, KaJia I
HaJl MUjaJTHUK TIOJIH CO BOJIA.

16. He no3BoiyBajTe ypenoT WK HAIOjyBaWkETO Ja c€ HAMOKpHU. JJOKOIKY
yPEIOT MaJHe BO BO/A, BEIHAII UCKIYYETe IO MPUKIIYYOKOT 32 CTPYja HITH
HAII0jyBaWkETO OJ1 IITeKepoT. He ru craBajTe paiere Bo Boja JI0/IeKa ypeIoT €
BKITy4eH BO cTpyja. [Ipen ymorpeba, Mopa 1a To mpoBepH KBaTU(UKyBaH
eJISKTpHYap.

17. He pakyBajTe cO ypeaOT WX HAIIO]YBAK-ETO CO BJIIAXKHU parie.

18. ¥Ypenor Tpeba aa ce HCKITydyBa CEKOj IaT Kora Ke ce TPrHe HacTpaHa.

19. He ro octaBajTe ypeaoT WK HAIlO]yBAaHk-ETO BKIYYEHH BO IITEKEP J0JIeKa €
BKJTy4eH 0e3 HaJa30p.

20. 3a na ce 06e30e11 TOMOJHUTETHA 3aITUTA, CE MPeropadyBa Ja ce
UHCTanMpa ypea 3a qudepennujaiana ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHOTO KOJIO €O
HOMMHAJIHA udepeHIjaaHa cTpyja mTo He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa
KOHCYJITUPAJTE c€ CO KBaJTU(PHUKYBaH eNeKTpuyap.

21. JIoKoJIKy ypeloT KOPUCTH aJlaliTep 3a HaIlojyBame, HE IO TOKPUBAJTE,
Ouejku Toa MOXKE J1a PE3YJITUpPA CO ONACHO 3rojieMyBamke Ha TeMIepaTypara u
OIITETYBamke Ha ypenoT. Cekoral mpBo MPUKIYydyBajT€ IO KaOeIoT 3a
HAIl0jyBambe BO HITEKEPOT Ha YPEIOT, a 0TOa MPUKIYYETe ro afAanTepoT 3a
HAIlO]yBamk€ BO SUIHUOT LITEKED.

Onuc Ha ypenor:
3. N360p Ha bp3unHa — Tpu

1. ApanTtep og, 45 BpTexu BO 2. MopgurHyBarbe Ha 4. ABTOMATCKO
6p3uHK no saw nsbop: 33 1/3,
MWHYTa TOHepaHaTa payka 3anuparbe
45, 78 BpTEXM BO MUHYTA
5. Mo, WKa/3aknyvysare Ha 8. Mnatpopma
AAp / Yy 6. ToHeapma 7. BMmeTHM bop
TOHEepaTopoT 3a rpamodoH
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11. NMpekunHyBay 3a
9. F'0BOpHUK 10. MHaMKaTOp 3a HanojyBarbe  BK/yYyBatbe/KOHTPONA Ha 12. KaHan P
jauuHaTa Ha 3ByKOT

14.N 16.C
13. N1-Kanan _pMKnquK 33 edronacodna 15. NMpeTxogHa necHa 1eAna
cTpyja (5V 1A) necHa
17. Konue 3a 18. Konue 3a n36op Ha pexum:
19. USB nopt

penpoaykumja/naysa/6puwere  CHUMAHSE/Bluetooth/USB

Ipen npBata ynorpeba:

1. OtcTpanere TH CHTE MAaTEPHjaIH IITO MOXKAT Ja OOLKAAT.

2. Ako Beke He € HHCTalIHMpaH, IOCTaBeTe o KamakoT Ha rpaMOo(OHOT. 3a 1a 0 HAIPAaBUTE OB, IPUKAYETE IO KAlaKkoT
KaKo IITO € IPHUKaXkaHo Ha cTpaHuna 3, rpa¢ukoH D.

3ABEJIEIIKA: 3a BpeMe Ha HHCTaNanujaTa, He IPUMEHYBajTe IPEKyMEPEH IPUTUCOK BP3 MIAPKUTE U KaakoT
Ouzejku Toa MOXKeE J1a TIPEAN3BHKA KPIICHE.

CBupeme Ha BUHWII IUIOYA!

Ilpen na cBUpUTE, IPOBEPETE ANM MAaTEPHUjaUTe 32 [IAKYBahe Ce OTCTpaHEeTH. bpaBarta Ha TOHOT U 3alITUTHATA
MIEHKAJIO Ce OTCTPAHETH.

1. IToBp3ere ro HamojyBameTo co mrekepor (14).

2. Briyuere T0 HAIIOjyBambeTO BO SHACH IITEKEP.

3. HexHo cTaBeTe ja BUHIJIHATA [UI0Ya Ha TTOCTY>KaBHUKOT (8).

4. N3z6epere ja cooqBeTHaTa Op3MHA KOPUCTE)KH ja paukara 3a u300p Ha Op3uHa (3).

5. Iopuruere ja paukaTa Ha TOHOT KOPUCTEJKH TO KPEBAYOT HA pavykaTa Ha TOHOT (2).

6. ITocTaBeTe ro TOHOT HA HAJ[BOPEIIHHOT pad Ha BUHWIHATA IUIOYA.

7. CBpTeTe To IPEKUHYBAYOT 32 BKJIydyBame/jaunHa Ha 3ByK (11) Bo monox6a BKJIYUEHO, a moroa nocrasere ja
cakaHaTa jaulHa Ha 3ByK Ha ypeJoT.

8. UnHmjaTa ke IOYHe 1a ce BPTH.

9. Kora nuckor ke 3aBpIuy co paboTa, ypenoT aBTOMAaTCKH Ke ce HCKIIyYH aKo IPEKUHYBAdOT 32 aBTOMATCKO
3anupamse (4) e Bo nonox6a BKIIYUEHO. Ako cakaTe IMCKOT Aa MPOAOJIKH Jla CE BPTH OTKAKO Ke 3aBpIly,
TIoCTaBeTe ro NpeKuHyBadoT Bo nonoxoda MCKJIYUEHO.

10. 3a 1a ja mpeBpTHUTE IJI0YaTa, IPBO IIOMECTETE ja pauKkaTa BO MUPYBambe.

11. OTKaKo ke ro 3aMEeHHUTE AUCKOT, IPOJOIDKETE O YEKOp 3 Ol TOPEHABEICHUTE yIaTCTBA.

12. Otkako ke ciymare, BpaTeTe ro TOHOT Ha pakaTa BO HEroBaTta MHpHa I10J10k0a.

13. Uckirygere ro ypenoT o KOITIETOo 3a BKIyIyBambe H IocTaBeTe ro Bo nosioxk6a MCKIIYUEHO (11).

Penponykuuja u 3aqyByBame Ha USB:
3a perrpomykimja oq USB ypen, ToHOT Ha pakaTta Mopa Jia 61zie BO MmoJoxk0a 3a MUpyBame.

1. TToBp3ete ro HamojyBameTo co mrekeport (14).

2. Bxirydere ro HaIlojyBameTO BO SHICH IITEKEP.

3. Bmernere ro USB-cruxor Bo USB-noprara (19).

4. Cpprere ro NpeKHHYBAyvOT 3a BKIydyBambe/jaunHa Ha 3BYK (11) Bo monoxx6a BKIIYUEHO, a notoa nocrasere ja
caKaHaTa jaulHa Ha 3BYK Ha ypeJIoT.

5. Kopucrere ru komunmara Play / Pause / Delete (17) 3a ia 3amo4neTe WM 3anpeTe penpoayKuuja.

6. Kopuctere ru KonmuumaTa 3a ciieiHa necHa / nperxopHa necHa (15,16) 3a na ja u3bepere necHara mro ke ce
penpoyIHpa.

3ABEJIEHIKA: Ypenot penponyuupa camo MP3 natoreku.

Cuumame Ha USB:

1. 3amo4HeTe CO PENpOAYKIMja Ha BUHIII II0YaTa KaKo IITO € OITHIIAHO BO AEJOT ,,PenpoayKiyja Ha BHHIII I1oya‘
071 OBA YNATCTBO.

2. TIposepere namu USB ypenor e npasmiHo nHcTanpan Bo USB-moprata (19).

3. Ilputncuere ro u apsxere ro kormaero USB/REC/Bluetooth (18) 2 cexyHm.
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4. Ke cryuIsere KpaTok 3ByUeH CHIHAI IITO MOKAXyBa Jeka CHEMAHETO 3aT0YHATIO.

5. 3a ;a ro 3aBpIINTE CHUMALETO, IIPUTUCHETE To U ApxkeTe ro komaero USB/REC/Bluetooth (18) 2 cexynan.
6. Ke ciymHeTe 2 KpaTKy 3BY4HH CHTHAJIM IITO 03HAUYBAAT JICKA CHUMAKHETO € 3aBPIICHO.

7. Ha USB-ypenor ke ce kpenpa nanka RECORDO u narorekaTta ke ce 3auyBa kako mp3 co 128 kbps.

Bpumeme Ha 3adyBaHH JaTOTEKH:

1. lonexa penpoxyuupate koja 6o gatoreka ox USB ypenot 3a ckiagupame, IPUTHCHETE U JPXKETE IO KOMIEeTO
USB/REC/Bluetooth (18) 2 cexynan.

2. Ke ciymrnere 2 KpaTKi 3By4HH CHTHAIH IITO yKaXyBAaT JIeKa CHUMKATa € H30pHUILaHa.

Penponyxuuja npexy Bluetooth xonexnuja:

1. Kopucrere ro xomuero USB/REC/Bluetooth (18) 3a na ja u3depere dynkiujara Bluetooth.

2. Ha ypenor wro ro emurysa, nobapajte ,,AD 1914 u cnapere ru ypeaure.

3. OTKaKo yCIeIIHO Ke ce CIapH, ypeaoT ke eMHUTYBA 3BYUEH CHTHAIL

Kora ja xopuctuTe oBaa $yHKIHja, peIpOAyKIHjaTa Ha BUHII IUI0YHU ke Ouze may3upana. 1360poT Ha mecHa ce
IpaBy O YPEIOT LITO HpeaaBa. JadynHaTa Ha 3BYKOT MOJKeE JIa c€ KOHTPOJIMPA CO IIOMOLI Ha ypeJoT LITO IpeiaBa i
KOITIETO 3a jadrHa Ha 3BYK.

OnpxyBate:

3ameHa Ha MeHKAJIOTO:

Bupere ja rpadukonot F Ha ctpanuna 4.

1. TToguraeTe ro TOHYCOT Harope, BHUMaBajKu Jia HE TO OTKUHETE.

2. HexxHO moBJjieueTe ro HPBEHOTO Kalaye co Urjiara HaJouy.

3. 3a a MHCTAIMpaTe HOBA UIJIA, BMETHETE IO 33AHHOT e Of KYKHIITETO Ha UIJIATa BO JKIE00T Ha KPajoT O
paukara.

4. Ako e IpaBIIHO MHCTAJIMPAHO, Tpeba Ja CIIyIIHeTe KIIHK.

I'prska 3a BUHIIT ILUTOYH:

3a Hajao0ap KBAIUTET Ha 3BYK, PEJIOBHO MEHYyBajTe ro MeHKa10To. ExHo neHkano tpae npubmmkHo 250 yaca
penpoaykimja.

Bpuurere r1 BUHIIHATE IUIOYH CO @HTHCTATHYKA KpIIa [IPEJ M BEHALI 110 yroTpeba.

IMepromuaHo GpuILeTE ja HIJIaTa CO MHOTY MeKa YeTKa HaTOIeHa CO aJIKOXOJI 3a Jia OTCTPAHUTE IpalliHa i
HeumcToTHja. [IpaBere ro oBa OJf 3aHaTa CTpaHa Ha UIJIaTa KOH HAIpPe/.

le/l HOCEHC, 3aIIOMHETE zxaja 00e30euTe urinara u pavkara o HeHOTpe6H0 JBUXCHE.

TeXHUYKH TOAATOLHU:

Biresen Hamon: 5V = 1A

Totpomrysauka Ha enepruja: SW

Makcumaien noaapxkan kananurer Ha USB memopuja: 32GB
@opmat vHa USB memopuja: FAT32

Bluetooth Bep3uja: 5.4

Opeksennnja Ha emutyBambe: 2,4 GHz

Moxknoct Ha nperoc Ha BT xanai: 3,98mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapmasa, [Toncka co oBa u3jaBysa aeka ypenot AD 1914 e Bo cormacHocT co
Jupextusata 2014/53/EU. LlenocHHOT TEKCT Ha Aekaparjarta 3a cooopasHocT Ha EVY e nocraneH Ha cnennara
uHTepHeT anpeca: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

3apaam 3alTUTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa. MHOpMaLMM 3a OTNaAHA eNeKTPUYHA M eNEKTPOHCKA onpema. CornacHo yneH 13, crasosu 1 n
2 o4 3akoHoT o4, 11 centemBpu 2015 roguHa 3a oTNaAHa eNeKTPUYHA U e/1eKTPOHCKA Onpema, co 0Ba Be MHbOpPMMpPame 3a NPaBUIHOTO
paKyBatbe CO 0TNajiHa eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa Onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa enekTpuyHa M eNeKTPOHCKa Onpema 3ae/iHo CO ApYr OTNaz, — 0Ba e NOTBP/EHO CO O3HaKaTa BO
¢dopma Ha ,npeLipTaHa Kopna 3a 0TNaAouM“, co Koja ce 6apa ceNeKTUBHO cobuparbe Ha 0BOj BMA OTNaA.

2. ENeKTpUYHUTE 1 eNEKTPOHCKMUTE Ypean MOXKe Aia COAPKAT ONacHM CYNnCTaHLMM, CMeCH N KOMMOHEHTH KOW, IOKO/IKY Ce UCMyLTaT BO
MBOTHaTa CPeanHa, MOXaT Aa NpeTCcTaByBaaT CepMO3Ha 3aKaHa 3a 34paBjeTo U KMBOTOT Ha NYFeTOo 1 XUBUTE OpraHU3mMu. Tue MoxaT Aa
Aosenat 0 6pojHK 3apaBCcTBEHM 3a601yBakba, KaKo LITO Ce OWTeTyBakbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. TUe UCTO Taka MO3KaT Aa rv owTeTat
6y6pesunTe, LPHMOT P06 U CPLETO M fla NPe/IN3BUKAAT KOXKHY 3a60/1yBatba. LLITETHUTE CyNncTaHUMK, UCTO TaKa, MOXaT HeraTMBHO Aa
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B/IWjaaT Ha PECNINPATOPHUOT U PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT 10 paK. KoHCyMUparbeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTaMUHMPaHa
noysa 1 NPou3BoAM A06MEHMN O/ HVB MOXKe Jla NPeTCTaByBaaT PU3MK Of OBME 31PpaBCTBEHU NOCNEANLM.

3. YnoTpebeHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce Npeaasa camo Ha OB/IaCTEHM MecTa 3a cobupatbe, Unj cnucok Tpeba aa
6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHMLATa Ha CeKoja ONWITUHCKA KaHLenapuja.

4. [lomakuMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y10ra BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHATa ynoTpeba n 06HOBYBa-ETO, BKAYYUTENHO U PELIMKANPAHETO, Ha
ynotpebysaHata onpema. T1e UCTO TaKa UrpaaT KNy4yHa y/0ra BO CUCTEMOT 3a yNpasyBatbe CO 0Tnag, o4 ynoTpebysaHa eNeKTpuuHa 1
€/1eKTPOHCKa OMnpema, 0BO3MOXyBajKu AMPEKTEH NPEHOC Ha OTNAAOT 0 OBNACTEHM MECTa 3a COBMparbe U eIMMUHUPAtbE Ha HEMOXKenHUTe
couMjanH1 HAaBMKM LITO Pe3yNTUPaaT CO OCTAaBatbe Ha OTNajHa onNpema Ha HeHamMeHeTH MecTa.

JlononHuTtenHo , Bpatete ja ynotpe6eHara eNeKkTpUYHa U eNEKTPOHCKa Onpema A0 MecToTo Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO A0 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpPOT e Ao/KeH GecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpebeHara onpema 3a OMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha
1cnopaka, nog ycnos ynotpebeHara onpema 4a € A UCT TUN U Aa CY¥KM 33 MCTaTa HAMEHa KaKo U MCnopayaHaTta onpema.

KapToHckaTa am6anaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce GppnaT BO COOABETHM KOHTEjHEPU HAMEHETU 3a CeIeKTUBHO CoBUpatbe
Ha KOMYHa/IeH 0Tnaz, Kako LTO e onuiwaHo. [IoKoNIKy ypeaoT coapu 6atepum, Tne Tpeba Aa ce OTCTpaHaT v fja ce oAHecaT Ha noce6Ho
MecTo 3a cobupatbe 1 OTCTpaHyBakbe.

He ro ¢pnajre ypeaoT Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnag!!

Cepsuc [I0KO/IKY cakaTe fja KynuTe pesepBHU [eI0BM UM [ja NoAHeceTe 610 KaKBa anba, Be MONMME KOHTaKTMpajTe AUPEKTHO CO
NpoZlaBayoT Koj ja U3Aan cmeTkaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAITE
ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih. Proizvodac
ne odgovara za bilo kakvu Stetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim
radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj se smije spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 100-240 V ~ 50/60 Hz.
Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom
0sobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom
koristenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od 8
godina i starija te su pod nadzorom.
6. Uvijek iskljucite ureda;j iz elektri¢ne uticnice nakon upotrebe drzeci uti¢nicu
rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
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teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kamperske kabine).
8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako bi
se izbjegla opasnost.

9. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na
bilo koji nacin ostecen ili neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj jer
to moze dovesti do strujnog udara. Ostecene uredaje vratite u ovlasteni servisni
centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.

10. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od vru¢ih
kuhinjskih uredaja kao $to su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

13. Prije ¢iS¢enja ili nakon upotrebe, iskljucite uredaj iz zidne uticnice drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

14. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu, kadi ili iznad umivaonika
napunjenog vodom.

16. Ne dopustite da se uredaj ili napajanje smoce. Ako uredaj padne u vodu,
odmah iskljucite utikac ili napajanje iz zidne uti¢nice. Ne stavljajte ruke u
vodu dok je uredaj ukljucen u struju. Prije upotrebe mora ga provjeriti
kvalificirani elektricar.

17. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.

18. Ureda;j treba iskljuciti svaki put kada se sprema.

19. Ne ostavljajte ureda;j ili napajanje ukljuceno u uti¢nicu dok je ukljuc¢eno
bez nadzora.

20. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zaStitne sklopke (RCD) u
elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za
to se obratite kvalificiranom elektricaru.

21. Ako ureda;j koristi adapter za napajanje, nemojte ga prekrivati jer to moze
dovesti do opasnog porasta temperature i1 oStecenja uredaja. Uvijek prvo
ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu uredaja, a zatim ukljucite adapter za
napajanje u zidnu uti¢nicu.

Opis uredaja:
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3. Odabir brzine — tri brzine koje
1. Adapter od 45 okretaj 4. Aut tsk
aptero okretaja u 2. Podizanje rucice tona moZete izabrati: 33 1/3, 45, 78 utomatsko

minuti X o zaustavljanje
okretaja u minuti

8. Gramofonski

5. Nosaé/zaklju¢avanje rutice 6. Rucka tona 7. Umetni R
tanjur
.. . L 11. Prekida¢ za ukljucivanje/kontrola
9. Zvuénik 10. Indikator napajanja ) 12. Kanal R
glasnoce
14. Uticni ist j 16. Sljede¢
13. L-kanal R |cr.1|ca zaistosmjerno 15. Prethodna pjesma X jeaeca
napajanje (5V 1 A) pjesma
17. Tipka 18. Tipka za odabir nacina

19. USB prikljuc¢ak
Reproduciraj/Pauziraj/DELI  rada: REC/Bluetooth/USB prikijuca

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sve materijale koji bodu.

2. Ako ve¢ nije postavljen, postavite poklopac na okretni tanjur. Da biste to uéinili, pricvrstite poklopac kao $to je
prikazano na stranici 3, slika D.

NAPOMENA: Tijekom postavljanja nemojte pretjerano pritiskati Sarke i poklopac jer to moze uzrokovati njihovo
lomljenje.

Sviranje vinilne ploce:

Prije sviranja provjerite je li ambalazni materijal uklonjen. Uklonjeni su brava ruice gramofona i $titnik igle.

1. Spojite napajanje na uti¢nicu (14).

2. Ukljucite adapter za napajanje u zidnu uti¢nicu.

3. Pazljivo stavite vinilnu plo¢u na tanjur (8).

4. Odaberite odgovarajucu brzinu pomocu rucice za odabir brzine (3).

5. Podignite ru¢icu pomocu podizaca rucice (2).

6. Postavite ru¢icu gramofona na vanjski rub vinilne ploce.

7. Okrenite prekida¢ za napajanje/glasnocu (11) u polozaj UKLJUCENO i zatim postavite Zeljenu glasnoéu na
uredaju.

8. Tanjur ¢e se poceti vrtjeti.

9. Kada se disk zavr$i, uredaj ¢e se automatski iskljuéiti ako je prekida¢ za automatsko zaustavljanje (4) u polozaju
UKLJUCENO. Ako Zelite da se disk nastavi vrtjeti nakon §to se zavrsi, postavite prekidag u polozaj ISKLJUCENO.
10. Za okretanje ploce, prvo pomaknite ru¢icu u polozaj za mirovanje.

11. Nakon zamjene diska, nastavite od koraka 3 gornjih uputa.

12. Nakon slusanja, vratite ru¢icu u polozaj mirovanja.

13. Iskljucite uredaj pomoéu gumba za ukljuéivanje/iskljuéivanje i postavite ga u polozaj ISKLTUCENO (11).

Reprodukcija i spremanje na USB:
Za reprodukciju s USB pogona, rucica gramofona mora biti u polozaju mirovanja.

1. Spojite napajanje na uti¢nicu (14).

2. Ukljucite adapter za napajanje u zidnu uti¢nicu.

3. Umetnite USB stick u USB prikljucak (19).

4. Okrenite prekidaé¢ za napajanje/glasnoc¢u (11) u polozaj UKLJUCENO i zatim postavite Zeljenu glasnoéu na
uredaju.

5. Pomocu tipki Reproduciraj / Pauziraj / Izbrisi (17) pokrenite ili zaustavite reprodukciju.

6. Pomocu tipki za sljede¢u/prethodnu pjesmu (15, 16) odaberite pjesmu koju Zelite reproducirati.
NAPOMENA: Uredaj reproducira samo MP3 datoteke.

Snimanje na USB:
1. Pocnite svirati vinilu kako je opisano u odjeljku "Reprodukcija vinilne ploce" ovog priru¢nika.
2. Provijerite je 1i USB pogon ispravno instaliran u USB prikljucak (19).
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3. Pritisnite i drzite gumb USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekunde.

4. Cut Cete kratki zvucni signal koji oznagava da je snimanje zapocelo.

5. Za zavrSetak snimanja pritisnite i drzite gumb USB/REC/Bluetooth (18) 2 sekunde.

6. Cut éete 2 kratka zvucna signala koji ozna¢avaju da je snimanje zavrsilo.

7. Na USB pogonu ¢e se stvoriti mapa RECORDO, a datoteka ¢e se spremiti kao mp3 pri 128 kbps.

Brisanje spremljenih datoteka:

1. Tijekom reprodukcije bilo koje datoteke s USB uredaja za pohranu, pritisnite i drzite gumb USB/REC/Bluetooth
(18) 2 sekunde.

2. Cut éete 2 kratka zvucéna signala koji oznacavaju da je snimka izbrisana.

Reprodukcija putem Bluetooth veze:

1. Pomoc¢u tipke USB/REC/Bluetooth (18) odaberite funkciju Bluetooth.

2. Na uredaju za prijenos potrazite "AD 1914" i uparite uredaje.

3. Nakon uspjesnog uparivanja, uredaj ¢e ispustiti zvucni signal.

Prilikom koristenja ove funkcije, reprodukcija vinila bit ¢e pauzirana. Odabir pjesme vrsi se s odasiljaca. Glasnoca se
moze kontrolirati pomocu odasiljaca i gumba za glasnocu.

Odrzavanje:

Zamjena olovke:

Vidi sliku F na stranici 4.

1. Podignite rucicu tona, pazeci da je ne otkinete.

2. Lagano povucite crveni ¢ep s iglom prema dolje.

3. Za ugradnju nove igle umetnite straznji dio kuc¢ista igle u utor na kraju kraka.
4. Ako je ispravno instalirano, trebali biste ¢uti klik.

Briga 0 vinilnim plo¢ama:

Za najbolju kvalitetu zvuka redovito mijenjajte olovku. Jedna olovka traje otprilike 250 sati reprodukcije.

Obrisite vinilne ploce antistatickom krpom prije i odmah nakon upotrebe.

Povremeno obrisite iglu vrlo mekom ¢etkom navlazenom alkoholom kako biste uklonili prasinu i prljavstinu. To Einite
od straznjeg dijela igle prema naprijed.

Prilikom no$enja, ne zaboravite osigurati iglu i krak od nepotrebnog pomicanja.

Tehnicki podaci:

Ulazni napon: 5V = 1A

Potrosnja energije: 5 W

Maksimalni podrzani kapacitet USB memorije: 32 GB
Format USB memorije: FAT32

Verzija Bluetootha: 5.4

Frekvencija odasiljanja: 2,4 GHz

Snaga prijenosa BT kanala: 3,98 mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD 1914 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljede¢oj internetskoj adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronic¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronic¢koj opremi, ovime vas obavjeStavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektri¢cnom i elektronickom
opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene
kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.
2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okolis, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati koZne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

c E reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.
3. Rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim
stranicama svakog Opcinskog ureda.
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4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju klju¢nu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujudi izravan prijenos otpada na ovlastena
mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.
Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je
duZan besplatno preuzeti rabljene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao
i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3AT'AJIBHI YMOBMU BE3IIEKHA .
BAXIJIMBI IHCIPYKHIT 3 BE3IIEKN YBAXKHO [NPOUUTAUTE TA
3BEPI'AUTE JJIA ITOJAJIBIIOTO BUKOPUCTAHHA

1. Ilepen BUKOpUCTAHHAM HPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKIIIIO 3 eKCITyaTallii
Ta TOTPUMYHTECH IHCTPYKIIii, 110 MIiCTATHCS B Hill. BUpoOHHK He Hece
BiJIMOBIAAILHOCTI 32 Oy/Ib-SK1 MOMIKOJKEHHS, CIIPUYMHEH1 HEMPaBUILHUM
BUKOPUCTaHHAM 200 HEHAJIE)KHOIO EKCIUTyaTaIli€r0 MPUCTPOIO.
2. Leit mpucTpiit npu3HAYCHUH JIMIIE JUTsI IOMAITHLOTO BUKOpUCTaHHs. He
BUKOPUCTOBYHTE HOTO /7151 Oy/Ib-SIKMX IHIIMX LIJIeH, OKPIM THX, 3a SKUM BiH
MpU3HAYECHUH.
3. [IpucTpit cimia miaKII04aTy Juiie 10 3a3emieHoi pozetku 100-240 B ~
50/60 T'm.
Jlnia nigBuIeHHs 0e3MeKH eKCIUTyaTalii He TAKIIoYaiTe KIJIbKa eJIeKTPUIHUX
MIPUCTPOIB /10 OAHOTO KOJa OJTHOYACHO.
4. ByabTe BKpail 00epexHi, KOPUCTYIOUUCh PUCTPOEM, KOJIH MOpyY € aitu. He
JI03BOJISITE AITSAM Tpatucs 3 mpuctpoeM. He no3Bossiite aiTsm abo Oynb-
KOMY, XTO HE 3HaOMUH 3 IIPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.
5. IIOITEPEJIDKEHHA: Leit npunan MOXXyTh BUKOPUCTOBYBATH JITH BIKOM
BiJ 8 POKIB, a TAKOK 0COOU 3 OOME)EeHUMHU (PI3UYHUMHU, CEHCOPHUMH 200
PO3YMOBUMHU 310HOCTSIMU, a00 0COOH, SIKI HE MAalOTh IOCBIY UM 3HAHb IIOJI0
npuiiajy, 3a yMOBH, 1110 BOHU Nepe0yBaroTh Mij HarJs0M 0colu,
BiJIMOBIAANILHOT 32 IXHIO Oe3MeKy, ado iM Oyno HaJaHO IHCTPYKIIIT 11010
0€31e4YHOr0 BUKOPUCTAaHHS IPUJIay Ta BOHU YCB1IOMIIIOIOTh OB s3aHi 3 IIUM
pu3uku. J{iTsM He ciia rpaTucs 3 MpuiagoM. YUIIeHHS Ta TeXHIYHE
00CITyroByBaHHSI HE IOBUHHI BUKOHYBATHCS JITBMH BIKOM BiJ 8 pOKIB 1 T
HarJs10M.
6. 3aBxu B1J € JHYHTE MPUIIaJ] B/l PO3ETKH MiCIsi BUKOPUCTAHHS, TPUMAIOUN
po3etky pykoto. HE TATHITE 3a IIHYp KUBJIECHHS.
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7. He 3anyproiite kabenb, mrekep abo BeCh MPUCTPIN y BOAY YU OyIb-SIKY
iy pinuny. He mignaBaiite npucTpiil BIUIMBY HOTOJHUX YMOB (JIOIY, COHLIS
TOIIIO) Ta HE BUKOPUCTOBYHUTE HOTO B yMOBaX BUCOKOT BOJIOTOCTI (BaHHI
KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOB1 OYyIMHOYKH).

8. IlepiomuuHo MEpeBipsIMTE CTaH MIHYpPA KUBJICHHS. SIKIIO MIHYD KUBJICHHS
MOLIKOJKEHO, HOTO CITiJ 3aMIHUTH B KBali(pikoBaHIl peMOHTHil MaiicTepHi,
00 YHUKHYTH HEOE3IEeKH.

9. He BUKOpHCTOBYIITE IPUCTPIii 3 MOLIKOKEHUM IIIHYPOM >KUBJICHHS, SKIIO
BiH ynaB a00 OyB MOIIKO/KCHUH OyIb-sIKUM YHHOM, a00 SKIIO BiH
HecnipaBHMiA. He HamaraiiTecs caMOCTIifHO peMOHTYBATH NMPHUCTPiil, OCKUIBKA
1€ MO’KE€ IIPU3BECTH JI0 YPAXKEHHS eNIeKTPUYHUM CTpyMoM. IToBepHiTh
MOLIKOJKEHI IPUCTPOI 10 aBTOPHU3O0BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY VIS IEPEBIPKU
ab0 peMOHTY. Yci peMOHTHI pOOOTH MOBUHHI BUKOHYBATHUCS JIUIIIE
ABTOPH30BAaHUMH CEPBICHUMH IIEHTpaMu. HerpaBuiIbHO BUKOHAHUI PEMOHT
MOYK€E CTAaHOBUTH CEpi0o3HYy HeOe3MneKy A KOpUCTyBaya.

10. Po3MicTiTh IpUCTpiii HA TPOXOJIOIHIHN, CTIHKIN, piBHIN MOBEPXHI, OJaII
BiJ] rapssYMX KyXOHHUX IPUJIAJIIB, TAKHUX SIK: €IEKTPUYHA [UINTA, Fa30BUN
NaJIbHUK TOMIO.

11. He BukopucToBYyiiTe npucTpiii moOIN3y JErKO3aMMHUCTUX MaTepiaiiB.

12. IlInyp >kMBIIEHHS HE MIOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY a00 TOPKATUCS
rapsiuux MoBEPXOHb.

13. Tlepen uuiieHHAM a0o Micas BUKOPUCTAHHS Bl €JHAMTe Mpuiiaj Bija
PO3ETKH, TpUMarouu oro pykoro. HE TATHITE 3a IIHYp KUBJIEHHS.

14. He BUKOpUCTOBYIITE NPUCTPIi MOOIN3Y BOJH, HAIIPUKIAJ, Y Ay, BaHHI
a00 HaJl yMUBAJIbHUKOM, HATIOBHEHUM BOJIOHO.

16. He nonmyckaiiTe moTparissiHHs BOJIOTH HA IPUCTPiil a00 OJIOK KUBJIEHHSL.
Skmio npucTpiit ynajae y Boay, HeraifHO Biji €lHaliTe ITEKep KUBJIEHHS a00
0JI0K KUBJIEHHS BiJ po3eTku. He 3anyproiiTe pyku y Boay, KOJIU IPUCTPiit
HiAKIIoYeHUH 10 Mepexi. [lepel BUKOPUCTaHHAM HOro Mae nepeBipuTu
KBaJT1(D1IKOBAHUM €JIEKTPHUK.

17. He Oepitb npuctpiit a00 GJIOK )KUBJICHHS MOKPUMH PYKaMHU.

18. TpucTpiii ciaig BUMHKATH 1I0pa3y, KOJIU HOro MpruOUparoTh.

19. He 3annmiaiite mpuctpiit abo 610K KUBJIECHHS MiIKIIOYEHUMH JI0 PO3ETKH,
KOJIM BiH YBIMKHEHUH, O€3 HATJIATY.

20. [1y1a 3abe3neueHHs! JOJaTKOBOTO 3aXUCTY PEKOMEHYEThCSl BCTAHOBUTH B
EJIEeKTPUIHOMY KOJI1 pUCTpii 3axucHoro BiakmrodeHHs ([13B) 3 HominansHUM
TuQepeHIiaTbHIM CTPYMOM, 1110 He nepeBulrye 30 MA. [ 11bOro 3BepHIThCS
710 KBaT1(pIKOBAHOTO €JIEKTPUKA.
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21. SIxuro mpucTpiii BUKOPUCTOBYE aanTep KUBJICHHS, HE HAKPUBAWTE HOTO,
OCKIUJTBKH 1€ MO’KE MIPU3BECTH JJO HEOE3MEUHOTO MiBUIIECHHS TEeMIIEpaTypH Ta
MOIIKOKEHHS IPUCTPOIO. 3aBXKIU CIIOYATKY IMIAKIIOYANTE MIHYD KUBJICHHS
710 PO3ETKH MPHUCTPOIO, a MOTIM MIAKIIOYANTe aJanTep KUBJICHHS 10 PO3ETKH.

Omnuc npucTporo:

3. Bubip wemaKocTi — Tpu
P A P 4. ABTOMaTMYHa

1. AganTep Ha 45 06/x8 2. Migiiom ToHapma LWBKMAKOCTI Ha BMBip: 33 1/3, 45,
3yMnuHKa
78 06/x8
8. Mporpasau
5. Onopa/dikcatop ToHapma 6. ToHapm 7. BcraBka NOBOPOTHOrO
AMCKa
11. Bummnkau
9. Cnikep 10. IHAMKaTOP KMBNEHHA . 12.KawanR
YKUBNEHHA/PErynaTop ry4HocTi
14. Po3'eM KMBNEHHA
. - 16. HactynHa
13. L-kaHan nocrtiiHoro ctpymy (5B 1  15. NMonepegHii Tpek ichs
nicH
A)
18. K
17. KHonka 8. KHonKa sunbopy

pexumy: 19. USB-nopt

BiATBOPEHHSA/Nay3n/BuaaNneHHA
ATBOpeHHA/naysh/snA REC/Bluetooth/USB

Ilepes mepIiM BUKOPHCTAHHSIM:

1. Buganite Oymp-siki MaTepiaiu, M0 CTUPKAIOTh.

2. SIKI1I0 KpHILIKA I1[e HE BCTAHOBJICHA, IIOMICTITh ii Ha TOBOPOTHMIT AuCK. JlIsl 1{bOrO IPUKPIMITh KPUILKY, SK
MOKa3aHOo Ha CTOPIHII 3, MAJTFOHOK D.

MPUMITKA: Ilig yac BCTaHOBJICHHS HE HATUCKANTE HAAMIPHO Ha METJII Ta KPULIKY, OCKIIBKH 11€ MOXE TIPU3BECTH J10
MOJIOMKH.

IIporpaBanHs BiH1JIOBOT IUIATIBKU:

INepen moYaTKOM I'pH IIEpEKOHAMTECS, 110 MAaKyBalIbHI MaTepiany BugaieHo. Pikcatop TOHaApMa Ta 3aXUCT CTHITyCa
3HATI.

1. Migxmowith GJIOK KUBJEHHS 10 po3eTkH (14).

2. ITinKmo4iTh OJIOK YKUBJICHHS 10 PO3ETKH.

3. O6epexHO MOKIIAITh BiHIIOBY IIIATIBKY Ha Tapinky (8).

4. BubepiTh BiANOBIIHY MIBUAKICTD 3a JJOIIOMOTOI0 BaXkess BUOOPY mBHUAKOCTI (3).

5. ITigHiMITh TOHApPM 3a JOMOMOTOIO MiAHOMHHUKA TOHapMa (2).

6. PosTanryiite TOHapM Ha 30BHIITHBOMY KPAro BiHIJTOBOI MIIATiBKH.

7. IloBepHiTh MepeMuKad skuBiIeHHs/Ty4rocTi (11) y monoxentst YBIMK. Ta BCTaHOBITh OTPIOHY IYYHICTH HA
TIPUCTPOI.

8. Tapinka moune obeprarucs.

9. Konu AucK 3aKiHUUTHCS, IPUCTPiii aBTOMATUYHO BUMKHETHCSI, SIKIO TIEPEMHUKA4 aBTOMAaTUYHOI 3yNHHKH (4)
3HaX0UThCs B mojokeHHi ON. SIKkiio Bu xo4dere, o0 AUCK MPOJOBXKYBaB 00epTaTUCS MICIs 3aBepIeHHS 00epTaHHs,
BCTaHOBITh TepeMuKad y ronoxeHns OFF.

10. 11100 nepeBepHyTH IIIATIBKY, CHOYATKY MEPEMICTITh TOHAPM Y HOJIOKEHHS CIIOKOIO.

11. ITicns 3amiHyU AHUCKa MEPEHIITH 10 KPOKY 3 IHCTPYKIii BHILE.

12. ITicnst mpoCIIyXOBYBaHHS TOBEPHITH TOHAPM Y MOYATKOBE ITOJIOXKEHHS.

13. BUMKHITh NPHUCTPiii 32 TOMOMOTOK0 PYYKH KHMBJICHHS Ta BCTaHOBITH 11 y monoxenus BUMKHEHO (11).

BinTBopenHs Ta 30epexenns Ha USB:
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Jlns BinrBopenns 3 USB-Hakomu4yBada ToHApM Mae OYTH y BUXiJJHOMY MOJIOXKCHHI.

1. ITigxmo4ith OJIOK )KUBIEHHS 10 po3eTku (14).

2. TlinKmouiTh GJIOK JKUBIICHHS 10 PO3ETKH.

3. BeraBte USB-Hociit y USB-noprt (19).

4. IloBepHiTh IepeMUKad )XUBIECHH/TydHOCTi (11) y monoxxenns YBIMK. Ta BCTaHOBITh IOTPiOHY I'y4HICT Ha
TPHUCTPOI.

5. BukopucroByiite xHomKH «BinTBopenns» / «Ilayza» / «Bugamutn» (17), mod poznodats abo 3ymHHHTH
BiITBOPCHHSL.

6. BukopucToBYiiTe KHOIIKH HACTYITHOTro/monepegHporo Tpeky (15, 16), mo6 Bubpat Tpek 1ist BiATBOPEHHS.
TIPUMITKA: Ipucrpiii BinTBOpIoe yme daiinu MP3.

3anuc Ha USB:

1. IlouHiTh BiATBOPEHHS BiH1JIOBOI IUIATIBKH, SIK OIUCAHO B PO31ili «BiATBOpEHHS BiHIIOBOI INIATIBKI IIEOTO
nociOHuKa.

2. Ilepexonaiirecs, mo USB-HakonuuyBau npaBuibHO BctaHosieHo B USB-nopr (19).

3. HarucHits 1 yrpumyiite knonky USB/REC/Bluetooth (18) mpotsirom 2 cexyHz.

4. Bu no4yete KOPOTKHUi 3BYKOBHiI CHTHAJI, SIKHil CBIAYUTHME IIPO [IOYATOK 3aIIACY.

5. 1l{06 3aBepiunTH 3amic, HATHCHITH 1 yrpumyiite kKHonky USB/REC/Bluetooth (18) npotsirom 2 cexysz.

6. Bu mouyere 2 KOPOTKHX 3BYKOBUX CHIHAJIM, SIKi CBi[4aTh PO 3aBEPIICHHS 3aIIUCY.

7. Ha USB-nakommuyBaui Oyzne ctBopeHo nanky RECORDO, a daiin 6yzne 36epexero y ¢popmari mp3 3i IBHAKICTIO
128 x6it/c.

Bupanenus 36epexennx Qaiiiis:

1. Ilix gac BiaTBOpeHHs Oyap-skoro ¢aiiny 3 USB-HakonndyBaya HATUCHITH 1 yTPUMYHTE KHOIIKY
USB/REC/Bluetooth (18) mpotsirom 2 cexyHz.

2. Bu nouyere 2 KOPOTKHX 3ByKOBHX CHIHAJIH, SIKi CBIT4aTh PO T€, L0 3aIIMC BUAAICHO.

Binreopenns uepes Bluetooth-3'ennanns:

1. 3a nonomoroto xaonku USB/REC/Bluetooth (18) BuGepits pyHkIiro Bluetooth.

2. Ha nepenaBaibHOMY MpUCTpOi 3HAHIITh «AD 1914y Ta 3’eanaiiTe mpucTpoi B mapy.

3. Ilicas ycminHOro CroaydeHHs IPUCTPii BUAACTh 3BYKOBHH CHTHAIL.

ITin yac BuKopucTanHs niei GpyHKIi BinTBOpeHHs BiHily Oyne npusynuaeno. Bubip tpeky 3ailcHIOEThCS 3
nepeaaBaabHOTO MPUCTPOIO. [ yuHICTh MOXKHA PEryNIIOBaTH 3a AOMOMOIOI0 IepeJaBalbHOr0 IPHCTPOIO Ta PYUKU
TYYHOCTI.

TexHiuHe 00CITyrOBYBaHHS:

3amina cTmiTyca:

JluB. mamoHok F Ha cTopini 4.

1. ITigaiMiTH TOHapM Bropy, 00epexHo, o0 He BifipBaTH HOTO.

2. O6epexHO MOTATHITH YEPBOHHI KOBIIAYOK TOJKOIO BHH3.

3. 11100 BCcTaHOBUTH HOBY T'OJIKY, BCTaBTE 3a/IHIO YACTUHY KOPITYCY TOJIKH B 11a3 Ha KiHIl BaXKeys.
4. SIK110 BCTAHOBJICHO NMPABHIIIFHO, BU TIOBMHHI MOYYTH KJIAI[aHHS.

Jloruisiz 3a BiHIJIOBUMH TUTATIBKAMHE:

Jlnst HalikpaIoi sIKOCTi 3BYKY peryJIsipHO 3aMiHIoiiTe cTiiryc. OHOro cTHiTyca BHCTadae npuoi3Ho Ha 250 roquH
BiJITBOPEHHSL.

TIpotupaiite BiHIIOBI IIIATIBKM aHTUCTATUYHOIO CEPBETKOIO /IO TA O/Ipa3y Micisi BAKOPUCTAHHSI.

IepioguaHO MpOTHpAiiTE TOJIKY JyKe M’IKHM IEH3THKOM, 3MOUEHHUM CIIMPTOM, 1100 BUAAIMTH I i 6pya. PobiTe ne
BiJI 33/IHBOT YACTHHH TOJIKH JIO TIEPEIHBOI.

Ilix yac nepeHeceHHs He 3a0yIbTE 3aKPIMUTH TOJKY Ta BaXKiJIb Bij 3aiiBOTO PyXy.

TexuiuHi gaHi:

Bxinna Hampyra: 5B =1 A

CnoxuBaHa oTyxHicTb: 5 Bt

MaxkcumManbHa nmiarpumyBana emHicts USB-mam'sti: 32 I'b
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®dopmat USB-nam'sari: FAT32

Bepcis Bluetooth: 5.4

Yacrota nepenaui: 2,4 I'Tg

IMotyxHicTe nepenaui kanary BT: 3,98 MBt

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapruasa, [Tombmia, 1um 3assise, mo npuctpiii AD 1914 Bimnosinae J{upextusi
2014/53/€C. IloBHuit TekcT nekiapanii mpo BianoBiaHicTs BuMoram €C TOCTYIHUIA 32 TAKOO IHTEPHET-aPECcOI0:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

3apaaum aoekinna. IHbopmaLlia Npo BiAXOAMU eNeKTPMUHOrO Ta eNeKTPOHHOro 06naAHaHHA. BignosiaHo Ao cTaTTi 13, NyHKTIB 1 Ta 2 3aKOHY
Big 11 BepecHn 2015 poKy Npo BiAXOAN €N1EKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro 061aAHAHHSA, LIUM NOBIAOMIAEMO BaC NPO HaNEKHE NOBOAKEHHA 3
BiIXOAaMU1 €N1EKTPUUHOTO Ta €N1EKTPOHHOTO 061aAHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MILLYBATU BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta eN1EeKTPOHHE 061ajHaHHA Pa3OM 3 iHLWKMMM BiAXOAAMM — Lie NiATBEPAXKYETLCA
MapKyBaHHAM y BUTNAA] «ePeKPeCIeHOro KOHTeMHepay, WO BUMarae po3AiNbHOro 360py Liboro BUAY BiAXOAIB.

2. ENeKTPUYHi Ta eNeKTPOHHI MPUCTPOI MOXKYTb MICTUTU Hebe3neuHi Pe4oBMUHM, CyMilli Ta KOMMOHEHTHU, AKi y pasi NOTPanAAHHA B
HaBKO/ILLHE CEPE/IOBULLE MOXKYTb CTAHOBUTU CEPIO3HY 3arpo3y ANA 3,0POB'A Ta XKUTTA NI0AEH | )KUBMX OPraHiamis. BOHU MOXyTb
NPU3BECTY [10 YNC/IEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK NOPYLIEHHA 30pY, CYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKoX MOXKYTb MOLWKOAUTA HUPKU, NEYiHKy Ta
ceplie, a TaKOX CNPUYMHUTY 3aXBOPIOBAHHA WKIPH. LLIKIANMBI PEUOBUHM TAaKOXK MOXYTb HETaTUBHO BNMBATU Ha AUXaNbHY Ta
PenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NMPU3BOAUTU A0 PaKy. BXMBaHHA POCAWH, WO POCTYTb Ha 3a6pyAHEHOMY IPYHTI, Ta MPO/YKTIB, OTPUMAHMUX 3 HUX,
MOMe CTaHOBUTM PU3MK LIMX HACNIAKIB A1A 3,0POB'A.

3. BUKOpUCTaHe eNeKTpUYHE Ta eNleKTPOHHE 061aiHaHHA CAij, 34aBaTh /nLLe 10 aBTOPU30BaHMX NYHKTIB 360y, CIUCOK AKMX Mae byTn
LOCTYNHWI Ha Beb6CaiiTi KOXKHOTO MYHILMNANbHOrO YNPABAIHHA.

4. flomorocnofapcTsa BigirpatoTb BaXK/IMBY Po/b Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAI3aLji, BKAtOYatoum nepepobKy, BKUBAHOTO
06naaHaHHA. BOHM TaKOX BifirpatloTb KAKOYOBY POJIb Y CUCTEMI YNIPABAIHHA BiAXOAAMM A/17 BKMBAHOTO €/1EKTPUYHOTO Ta eN1EeKTPOHHOTO
o6nafHaHHsA, 403B0NAIO4M 6e3nocepeHbO NepesaBaTh BiAX0AM 40 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi couianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATD 0 3a/IULLEHHA BiaXoAiB 06aaaHaHHA y HenepeabadeHnx micLax.

Kpim TOro , noBepHiTb BUKOPUCTAHE eNIEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 061a4HAHHA A0 MicLA A0CTaBKu. Mig vac AocTaBKU NOBYTOBOI TEXHIKM
MoKyt AUcTpu6'toTop 30608'A3aHMII 6e3KOLWTOBHO 3a6pPaTh BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCL|i AOCTABKM, 33 YMOBM, LL,O BUKOPUCTaHa
TEXHIKa TOro 3 TUMY Ta C/IY}KWUTb Til camili MeTi, Lo i1 JOCTaBNeHa TeXHIKa.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) naketu cnig yTunisysaTu y BiANOBIAHI KOHTENHEPW, NPU3HAYEHi ANA PO3AinbHOrO 360py
nobyToBMX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPI MiCTUTb BaTapeiiku, ix cnip BUAHATY Ta BiAHECTU A0 NYHKTY okpemoro 36opy Ta yTunisauji.
He BMKMAaiiTe NpuUCTpiii y KOHTeiHep ana nobyTosux siaxoais!!

Cepsic fKLo BM HaxkaeTe npuabdaTv 3anacHi YacTMHM abo nopatv 6yab-AKi CKapru, 3BepHiTbca 6esnocepesHbO A0 NPOAABLA, AKUI BUAAB
Yek.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OINITH YCJIOBU BE3BEJTHOCTU
BA’KHA BE3BE/ITHOCHA VIIVTCTBA ITAXJBMBO ITPOYUTAIJTE U
CAUYBAIJTE 3A BYZIVhY VIIOTPEBY

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe ymyTCTBO 3a YHOTpPEOyY U clieauTe
YIIyTCTBa K0ja ce y leMy Hajnase. [IpouszBohau Huje oaroBopaH 3a OMII0 KakBy
MITETY HACTaJIy YCJIea 3JI0ynoTpede WM HETPaBWIIHOT paja ypehaja.

2. Ogaj ypehaj je HamemweH caMo 3a KyhHy ynotpeOy. He kopucture ra 'y
Jpyre CBpXE OCUM OHE 3a KOJY j€ HAaMEHEH.

3. Ypehaj mopa 6uTH npuKIbydeH caMo Ha y3emJbeHy yruunuity 100-240 V ~
50/60 Hz.

Jla 6ucre noBehanu 6e30€THOCT paja, HEMOjT€ UCTOBPEMEHO MOBE3UBATH
BHIIIC €JICKTPUIHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIo.

4. BynuTe U3y3eTHO ONPe3HH KaJa KOpUCTUTe ypehaj Kaja cy Jena y OJIM3uHu.
He no3Bonute nenum na ce urpajy ypehajem. He mozponure aeru wim Ouino
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KOME KO HH]j€ YIo3HaT ca ypehajem aa ra KOpucTH.

5. VIIO3OPEIE: OBaj ypehaj mory KOpUCTHTH Je1ia y3pacta o 8§ roAuHa U
BUIIIE U 0CO0E ca OrpaHUYCHUM (PU3HYKUM, CEH30PHUM MM MEHTAITHUM
CIOCOOHOCTHMA, WJIM 0c00€ KOje HeMajy UCKYCTBA WM 3Hama o ypehajy, mox
YCIIOBOM J1a CY IO/ HAJ30pOM 0co0€ OATOBOPHE 33 BHMXOBY 0€30€HOCT WK
na cy poowuiie ymyrcTa o 6e306emqnom kopunthemy ypehaja u aa cy cBecHe
pusnka. Jlema He cMejy aa ce urpajy ypehajem. Uumhemwe u ogpkaBame He
cMejy 00aBJbaTH JIelia OCUM aKO HEMajy 8 TOJMHA U BUILIE M HUCY O]
HA/130pOM.

6. YBeK UCKJbyuuTe ypehaj u3 enekTpuyHe yTUIHHIIE HAKOH ynotpebe apxehu
yruuyauiy pykom. HE BynnTe ka0 3a Hanajame.

7. He moramnajte ka1, yrukad win 1ieo ypehaj y Boay wiu OUio Kojy Ipyry
teyHocT. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM ycloBUMa (KHILA, CYHIIE UT/I.)
HUTH T'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BHCOKE BIXHOCTH (KyIaTHIIA, BIAYKHE KaMIl
KaOuHe).

8. [leproanyHO TpOoBepaBajTe CTame Kadia 3a Hamajame. AKO je Kabi 3a
Hanajame omreheH, Tpeba ra 3aMeHUTH Y KBATU(PUKOBAHO] PAAUOHUIIN KaKO
0u ce uzbersua onacHocT.

9. He xopucrute ypehaj ca omrehennm kabiom 3a Harajame, UK akKo je
UCITYIITEH MM Ha OWJI0 KOju HauuH omteheH, wiu je Heucnpasad. He
MOKYIIIaBajTe caMHU Jia morpaBuTe ypehaj, jep To Moke JOBECTH A0 CTPYjHOT
ynapa. Bparute omrehene ypehaje y onamthenu cepBucHM LIEHTap paau
nperiyiefa win nonpaske. CBe nomnpaske Tpeda J1a 00aBibajy caMmo oBiantheHu
CepBUCHHM LIEHTPHU. HerpaBuiIHO U3BpIIEHE MONPABKE MOTY MPEICTaBIhaTH
030UJbHY OTTaCHOCT 32 KOPHCHHUKA.

10. INocraBute ypehaj Ha XnaaHy, CTAOWIHY, paBHY MTOBPIINHY, JaJbE OJ1
BpyhHX KyXMICKHX anapara Kao IITO Cy: €JIeKTPUYHHU IIIOPET, TACHU
TOPHOHHK HT/.

11. He xopuctute ypehaj y 61u31MHU 3aaJbUBUX MaTepHjaa.

12. Kabn 3a Hamajame HE CMe J]a BUCH MIPEKO UBUIIE CTOJIA UITK Ja AOJUPY]e
Bpyhe noBpIiuHe.

13. Tlpe unnthema Wi HaKOH ynoTpede, UCKIbyuuTe ypehaj u3 3umnHe
yruyHuue ap>xehu yruaauny pykom. HE Byrute ka6 3a Hanajame.

14. He kopuctute ypehaj y O113uHU BoJie, HIIP. Y TYIIY, KaJIu WK U3HAL
YMHBAOHHMKA HAITyH-E€HOT BOJIOM.

16. He no3Bosute na ce ypehaj nim Hamajame mokBace. Ako ypehaj magnae y
BOJly, OIMaX UCKJbYUHTE YTUKAU WIM Hamajame U3 3uHe yTuunuie. He
CTaBJbAJTE PYKE Y BOY JOK je ypehaj ykipyuen. [Ipe ynmotpede mopa ra
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MIPOBEPUTH KBATN(UKOBAHH EICKTPHYAp.

17. He pykyjre ypehajem nnu HamajameM MOKPHM pyKama.

18. Ypehaj Tpeba UCKIbYUHTH CBaKU YT Kaja Ce€ OJJIOKHU.

19. He ocraBspajte ypehaj ninu Hanajame NPUKIbYYEHO Y YTHUHHILY JIOK je
YVKJbY4YEeHO 03 Ha/30pa.

20. Pagu momaTHe 3alITUTE, MPENIOPYUYje ce yrpaimba 3alTUTHOT ypehaja
(RCD) y enexTpu4HO KOJI0 ca HOMUHAJTHOM AU(EPEeHIT]jaTHOM CTPYjOM Koja
He npenasu 30 mA. 3a 0Bo ce KOHCYITYjTe ca KBaTU()PUKOBAaHUM
eIIEKTpHYAPEM.

21. Ako ypehaj kopucTu aganrtep 3a Hamajame, HEMOjTe I'a TOKPUBATH, jep TO
MOJKE JIOBECTH JI0 oracHor noehama Temreparype u omrehema ypehaja.
VBeK pBO YKIJbyUUTE KalJl 3a Hamajame y yTHIHUIY ypehaja, a 3aTum
YKJbYYHTE aJIaliTep 3a HAIlajarmbe y 3UIHY YTUIHHUILY.

Omnuc ypehaja:
3. U360p 6p3uHe — Tpu Bp3nHe
1. AganTep og 45 obpTaja y MUHYTH 2. Nopmsare pyunue Koje moxeTe nsabpatu: 33 1/3,
45, 78 obpTaja y MUHYTH

4. AyTomaTcKo
3aycTaB/bakbe

8. 'pamodoHcKu

5. Hocau/3ak/byyaBarbe pyumue 6. Pyyka 7. YmeTHH
Takbup
11. MNpekngay 3a
10. UHgukaTop ‘p Kuaas .
9. 3BYYHUK . Hanajarbe/KoHTpoNa jaunHe 12. KaHan P
Hanajarba
3BYKa
14. YT1MyHuua 3a
i b i 16. Cnegeha
13. 1-kaHan jepHocmepHy cTpyjy (5V  15. MpeTxoaHa Hymepa necma
1A)
18. flyrme 3a n3bo
17. Oyrme 3a Ay P

pexkmma: 19. YCB nopt

j 6
penpoayKumjy/naysuparbe/6pucarbe REC/Bluetooth/USB

Ipe npBe ynorpebde:

1. YxioHuTe CBe MaTepujaie Koju 60xy.

2. Axo Beh HUje HHCTaIMpaH, MOCTaBUTE MOKJIONAI] Ha TpamMo¢oH. [la OucTe TO ypaIuin, IPHIBPCTUTE MOKJIONAI] Kao
LITO je MpUKa3aHo Ha cTpanu 3, ciuka /1.

HATIOMEHA: TokoM MHCTaJaIyje, HeMOjTe IPEKOMEPHO MPUTHUCKATH IIapKe ¥ MOKJIONAIL jep TO MOXKe
TIPOY3POKOBATH JIOMJBCHE.

IMymrame BUHUI IUIOYE:

Ilpe cBupama, yBepuTe Ce J1a je MaTepHjai 3a aKOBambE YKIOMHEH. YKIOMBEHN CY 3aKJbydaBambe PyUHUIe U 3alITHTa
urie.

1. Ilpuksbyunte Hanajame Ha yTuaaUIy (14).

2. YKIJbYyUHTE Halajambe y 3UHY YTHIHHILY.

3. [TaxJbUBO MOCTaBUTE BUHMUII IJI0YY Ha Tawup (8).

4. N3abepure oaroeapajyhy 6p3uny nmomohy momyre 3a u3oop 6p3une (3).

5. Hopmuruure pyuuily nomohy noausada pyauie (2).

6. IToctaBuTe pyuuity rpamooHa Ha CIIOJbHY UBUILY BUHILT IIIOYE.
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7. OxpenuTe npekuiay 3a Hanajame/jaunny 3Byka (11) y nonoxaj YKJIbYUEHO, a 3atim noaecuTe KejbeHy jaurHy
3ByKa Ha ypehajy.

8. Tamup he nouern na ce okpehe.

9. Kagna ce muck 3aBpi, ypehaj he ce ayroMaTckn HCKIbYYHTH aKo je MPEKHAay 3a ayTOMAaTCKO 3aycTaBibame (4) y
nonoxajy YKJbYUEHO. Axo sxenuTe Ja ce JUCK HACTaBH OKPETaTU HAKOH IITO € 3aBPIIH, IOCTABUTE IPEKHIAY Y
nonoxaj MICKJbYUEHO.

10. [la OucTe OKpeHyI i 104y, IPBO IOMEPUTE PYUYHILY rpaMo(oHa y TOJI0XKa] 32 MHPOBAbE.

11. HakoH 3aMeHe AMCKa, HACTABUTE O] KOpaka 3 rope HaBeACHHUX YIIyTCTaBa.

12. HakoH ciyiarma, BpaTUTe Py4dHIly y OJI0XKa]j 32 MHPOBAbE.

13. Uckspyuure ypehaj momohy myrmera 3a Hamajame U nocrasute ra y nonoxaj ICKJbYYEHO (11).

Penponykunja u uyBame Ha YCB:
Jla 6ucte penpoxykosamu ca YCb ypehaja, pyunna rpamodona Mopa OUTH y TIOTI0Ka]y 32 MEPOBabE.

1. Ilpuxsbyunte Hanmajame Ha yTHaHHLY (14).

2. YKJbydHTE Hallajarbe y 3UAHY YTUUHUILY.

3. Ymernure YCB cruk y YCB nopr (19).

4. OxpeHuTe TIpeKKIay 3a Hanajame/jaunny 3Byka (11) y monoxaj YKIBYUEHO, a 3aTuM moJiecuTe )KeJbeHy jaunHy
3ByKa Ha ypehajy.

5. Kopucture nyrman Penponykuuja / [aysa / O6pumu (17) ma 6Gucte MOKpEHYIH WIH 3ayCTABUIHN PEMPOLYKIIH]Y.
6. Kopucture nyrman 3a cieaehy/mperxoany Hymepy (15, 16) na 6ucte n3abpaiu Hymepy Kojy KelauTe 1a
pernpoaykyjere.

HAIIOMEHA: Ypehaj penpoaykyje camo MP3 natoteke.

Caumame Ha YCB:

1. IlounuTe Aa MyLITATE BUHUI [UIOYY Kao IITO j€ OMUCAHO Y OJEJbKY ,,IlyliTame BUHII II0Ye™ OBOT YIyTCTBA.

2. YBepure ce aa je YCB auck npasuinHo nHctanupan y YCB mopty (19).

3. IlpurucHute u npxure xyrme USB/REC/Bluetooth (18) 2 cexynne.

4. Uyhere kparak 3By4HH CUTHAJ KOjH O3HAYaBa [1a je CHUMAHE MOYeIO.

5. Jla GucTe 3aBpIININ CHEMamke, IpuTHCHATE U apxure xyrMe USB/REC/Bluetooth (18) 2 cexynne.

6. Uyhere 2 kxpaTka 3ByYHa CHTHaNA KOja 03HAa4aBajy Jia je CHUMAmbE 3aBPIIEHO.

7. Ha YCB mucky he 6uti kpeupana ¢daciukia RECORDO, a natoreka he 6utu cadyBana kao mp3 ca Op3HHOM 01
128 kbps.

Bpucame cauyBanux garoreka:

1. lox penpoxykyjere 6mio kojy naroreky ca USB memopwuje, mpurrucaute n apxkunte gyrme USB/REC/Bluetooth
(18) 2 cexynze.

2. Uyhere 2 kpaTka 3ByYHa CHTHAIIA KOja O3HAYABA]y JIa je CHUMAK OOpHCaH.

Penpoxyxnmja myrem Bluetooth Bese:

1. Kopucture nyrme USB/REC/Bluetooth (18) ma 6ucte uzabpanu dpyukimjy Bluetooth.

2. Ha npenajuom ypehajy morpaxute ,,AD 1914“ u ynapure ypehaje.

3. HakoH ycnemHor ynapusama, ypehaj he emuroBaTy 3By9IHH CUTHAIL.

Kana ce xopucTu oBa hyHKIMja, penpoayKiuja BuHmIa he Outn naysupana. Mi300p Hymepe ce BpIIM ca IpeajHor
ypehaja. JaunHa 3Byka ce Moke KOHTpoucaTu momohy npenajHor ypehaja u yrmera 3a jaunHy 3ByKa.

OpnpxaBame:

3amMeHa ONOBKe:

Bunure rpadukon F Ha crpanu 4.

1. Ilopurnure pyuniy rpamooHa, nasehu a je He OTKUHETE.

2. IlaxJbHBO MOBYLIUTE LIPBEHH TTOKJIONAI] Ca UIJIOM HaJI0JIE.

3. Jla GucTe MHCTANMpPANU HOBY Uy, YMETHUTE 3a/IlbH €0 KyhuIiura urie y sied Ha Kpajy Kpaka.
4. AKo je npaBUIIHO MHCTAIUPAHO, TpeOaio Ou Ja dyjeTe KIUK.

Bpura o Bunun minoyama:
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3a HajOOJBH KBATUTET 3BYKa, PEIOBHO MEH-ajTe OJIOBKY. JeHa OJIOBKA Tpaje MPUOIMKHO 250 caT penpoayKIHje.
OO6punyTe BUHIM IDI0YE aHTUCTATHIKOM KPIIOM IIpe U 0JIMaxX HAKOH yHmoTpeoe.

INoBpeMeHO 0OpHUIIHTE HITy BEOMa MEKOM YETKHUIIOM HaBIaXXEHOM aJTKOXOJIOM J1a OMCTe yKIOHIIN NPAIINHY 1
HPJBABIITUHY. YPaJUTe TO O 3aAET JIeNa UIJIe Ka MPEIHeM.

HpI/IJ'H/IKOM HONICHKA, HE 3360paBI/ITe Jla OCUTYpaTe U1y U KpaK O HeHOTpe6HOI‘ noMepama.

TeXHUUYKH MOJaLH:

Vnasuu Hanos: 5V = 1A

Iotpouima enepruje: SW

Maxkcumanuu noapxanu kanauurer USB memopuje: 32GB
®dopmat USB memopuje: FAT32

Bepauja Bluetooth-a: 5.4

Opeksennuja npeHoca: 2,4 GHz

CHara npenoca BT kanana: 3,98 mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuaga, [Tosbcka, oBUM u3jasibyje 1a je ypehaj AD 1914 y ckiany ca
Jupextusom 2014/53/EU. Kommuieras teket EY nekiapaiyje o ycariaaneHOCTH TOCTYIIaH je Ha cienehoj nHTepHeT
aapecu: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

3a #06po6uT KNBOTHE cpeauHe. UHGOpMaumje 0 OTNAAHO] eNEKTPUUHO] U €NIEKTPOHCKO]j onpemu. Y ckiady ca unaHom 13, craBosuma 1 1
2 3akoHa og, 11. centembpa 2015. roguHe 0 0TNafHOj eNIEeKTPUYHO] U eNIEKTPOHCKOj ONpemu, 0BUM Bac obaseLluTaBaMo O NPaBUIHOM
PYKOBakby OTNAZAHOM eNeKTPUYHOM U e/IeKTPOHCKOM OMPeMoMm:

1. 3abpatbeHo je ognaratbe KopulwheHe eNeKTpUUHE 1 eNeKTPOHCKe onpeme 3aje/JHO ca OCTa/IMM OTNAZO0M — TO je NOTBPfeHO 03HaKOM Y
06uKy ,NpeupTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeNIeKTUBHO CaKyrn/batbe 0B BPCTE OTNaAa.

2. ENeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM ypehaju mory Aa cafipike OnacHe CyncTaHuUe, CMeLLe M KOMMNOHEHTE Koje, aKo Ce UCMYCTe Y KUBOTHY CPEeAUHY,
MOry NPeACTaB/bATH 0361U/bHY NPETHY NO 34PaB/LE U KUBOT JbYAM U KUBUX OpraHu3ama. Mory fosecTu 40 6pojHUX 34paBCTBEHMX Teroba,
Kao wTo cy owTeherba BUAA, Cnyxa u rosopa. Takohe mory owTetuTn Gybpere, jeTpy 1 cpue, U U3a3BaTh KOXHe 6onectu. LLITeTHe cynctaHue
MOry HEraTUBHO YTULATU U Ha PECMIMPATOPHU W PENPOAYKTUBHU CUCTEM M AOBECTU A0 paka. KoH3ymuparbe 6usbaka Koje pacty y
KOHTaMUHMPAHOM 3EM/LULLTY U NPOU3BOAA A0BUJEHUX OF HMX MOXKE NPEACTaB/baTh PUMK O, 0BMX 34paBCTBEHUX NOCAEAULA.

3. KopuiheHy eneKTpuyHy 1 eneKTpoHcKy onpemy Tpeba npefatu camo osnawheHMM MECTUMA 3a Cakynsbakbe, YMja ncta Tpeba aa byae
AOCTyNHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe OMIITUHCKE KaHLenapuje.

4. flomahnHCTBa Mrpajy BaXHY YN10TY y ONPUHOCY MOHOBHO] yNoTpe6u 1 onopaeky, yk/byuyjyhu peumknaxy, kopuwhere onpeme. OHa
Takohe Urpajy K/byuHy yaory y cucTemy ynpas/batba 0TNaf0oM o KopuwheHe eNeKTpuyHe 1 eNeKTPoHCKe onpeme, omoryhaeajyhu
JAVpeKTaH NpeHoc oTnaja Ha oBnawheHa MecTa 3a cakynbarbe U eIMMUHNWYhK HenoxesbHe ApYLITBEHE HaBUKe Koje 40BOAe A0
ocTaB/bakba OTNaAHe onpeme Ha HenpeasuheHUM MecTMa.

Mopea Tora , BpaTUTe KopuwheHy enekTPUYHY U eNEKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo Ucnopyke. Mpuankom ucnopyke KyhHUX anapara Kyny,
AncTpubyTep je obaBesaH aa 6ecnaatHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCMOPYKe, NOA YC/I0BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNA U A3 je CNYXKMUNA UCTO] HAMEHM Kao W 1CopyYeHa onpema.

KaptoHcky ambanaxy u nonvetuneHcke (MNE) kece Tpeba ognarati y oarosapajyhe KoHTejHepe HametbeHe 33 CENeKTUBHO CaKyn/batbe
KOMYHaNHOr 0TNaAa, Kao LWTO je onucaHo. AKo ypehaj caapu 6atepuje, Tpeba UX YKIOHUTU U OAHETU HA NOCEBHO MECTO 3a Cakyn/batbe U
oanaratwe.

He 6auajte ypehaj y kKoHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!

CepBuc YKONMKO Xe/iuTe fia KynuTe pesepBHe en0Be Uan Aa noaHeceTe 6110 Kakse peknamaumje, 06pat1Te ce AUPEKTHO NPOAABLY KOju
je n3nao pauyH.
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UMUMI TOHLUK®OSIZLIK SORTLORI
VACIB TOHLUK®SIZLIK TOLIMATLARINI DIQQOTLS OXUYUN VO
GOLOCOKDO ISTINAD UCUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifado etmozdon oavval tolimat kitabgasini oxuyun v orada olan
tolimatlara amal edin. Istehsal¢i cihazin sui-istifadesi vo ya diizgiin islomomosi
noticasinda yaranan hor hansi bir zororo goro mosuliyyat dagimar.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifads {i¢iindiir. Onu toyinatindan basqa heg bir
mogsad ligiin istifade etmoyin.

3. Cihaz yalniz 100-240 V ~ 50/60 Hz torpaqlanmis rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikosizliyini artirmagq ti¢lin eyni anda birdon ¢ox elektrik cihazini
bir dovrays qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edarkon son daroco ehtiyatl
olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazo vermayin. Usaqglarin va ya cihazla
tanig olmayan har kasin onu istifads etmasine icazs vermoyin.

5. XoBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yas va yuxar1 usaqlar vo mohdud fiziki,
sensor va ya zehni qabiliyyatlari olan soxslor vo ya cihaz haqqinda tocriibasi vo
ya biliyi olmayan soxslor torafindon istifads edilo bilar, bu sortlo ki, onlarin
tohliikasizliyins cavabdeh olan soxs torafindon noazarat edilsin vo ya cihazdan
neca tohliikasiz istifads etmok barads tolimatlar alinsin vo yarana bilacok
risklorden xobardar olsunlar. Usaqlar cihazla oynamamalidirlar. Tomizloma vo
istifadogi baximi 8 yas vo yuxari olmadiqlar1 vo nazarat altinda olmadiqglari
toqdirdo usaqlar torafindon aparilmamalidir.

6. Istifadodan sonra cihaz1 homiso rozetkadan ¢ixarin, rozetkani olinizlo tutun.
Elektrik kabelini COKMOYIN.

7. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya va ya digor mayeys salmayin. Cihazi
hava soraitine (yagis, giines vo s.) moruz qoymayin va ya yiiksok riitubatli
soraitdo (vanna otaqglari, nom diigorgs kabinalori) istifads etmoyin.

8. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohliikonin qarsisini almaq tiigiin ixtisash tomir sexi torafindon
doyisdirilmalidir.

9. Zadolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud diismiis vo ya hor hansi bir sokildo
zadolonmis, yaxud nasaz vaziyyatds olan cihazi istifads etmoyin. Cihazi
0ziinliz tomir etmaya ¢alismayin, ¢iinki bu, elektrik coroyani vurmasina sabob
ola bilar. Zodslonmis cihazlar1 yoxlama v ya tomir iiciin salahiyyatli xidmat
morkozing qaytarin. Biitiin tomir iglori yalniz solahiyyatli xidmoat morkozlori
torofindon aparilmalidir. Diizgiin aparilmamis tomirlor istifadogi tigiin ciddi
tohliiks yarada bilor.
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10. Cihaz1 sorin, sabit vo diiz bir sotho, elektrik sobasi, qaz briilorii vo s. kimi
isti matbax cihazlarindan uzaqda yerlosdirin.

11. Cihaz1 tezalisan materiallarin yaninda istifado etmayin.

12. Elektrik kabeli masanin konarindan sallanmamali vo ya isti sathlors
toxunmamalidir.

13. Tomizlomadon avval va ya istifadedon sonra, cihazi alinizls tutaraq divar
rozetkasindan ayirin. Elektrik kabelini COKMOYIN.

14. Cihaz1 suyun yaximliginda, masolon, dusda, vannada vo ya su ilo dolu
lavabo {izarinds istifado etmoyin.

16. Cihazin va ya enerji tochizatinin islanmasina icazoe vermayin. Cihaz suya
diigorso, dorhal elektrik fisini va ya enerji tochizatini divar rozetkasindan
ayirin. Cihaz qosulu olarken allarinizi suya salmayin. Istifadodon avval
ixtisash elektrikei torafindon yoxlanilmalidir.

17. Cihaz1 v ya enerji tochizatini yas ollorlo tutmayin.

18. Cihaz hor dofs konara qoyulduqda sondiirtilmslidir.

19. Cihaz va ya enerji tochizati qosulu ikon onu nazarastsiz qoymayin.

20. ©lava qoruma tomin etmak tigiin elektrik dovrasinde nominal diferensial
corayani 30 mA-dan ¢ox olmayan qaliq corayan cihazi (RCD) qurasdirmaq
tovsiys olunur. Bunun {i¢iin ixtisasl elektrik¢i ilo maslohatlogin.

21. Cihaz enerji adapterindon istifads edirsa, onu 6rtmayin, ¢iinki bu,
temperaturun tohliikali sokildo artmasina vo cihazin zodslonmaosins sabab ola
bilar. Ovvalca enerji kabelini cihazin elektrik rozetkasina, sonra is9 enerji
adapterini divar rozetkasina qosun.

Cihaz Tosviri:

. . 3. Slirat segimi — U¢ suirat arasindan 4. Avtomatik
1. 45 dovr/daq adapter 2. Tonearm lifti .
secim etmak olar: 33 1/3, 45, 78 rpom  dayanma
8. Pillak
5. Tonearm dastayi/kilid 6. Tonearm 7. Daxil edin fokan
bosqgabi
9. Natiq 10. Guic gostaricisi 11. Glic agari/sas saviyyasina nazarat  12. Kanal R
14. DC elektrik tkasi (5V 16. Novbati
13. L-Kanal elektrik rozetkas ( 15. 9vvalki trek ovost
1A) mahni

17. Oxutma/Pauza/SOK  18. Rejim segim diiymasi:

19. USB port
dilymasi REC/Bluetooth/USB portu

[k istifadadon avval:

1. Har hansi bir desici materiali ¢ixarin.

2. Ogor ortiik hals quragdirilmayibsa, onu firlanan masanin iizerina qoyun. Bunu etmak iigiin, ortiiyii 3-cii sohifads, D
qrafikinde gosterildiyi kimi barkidin.

QEYD: Quragdirma zamani mentegalora vo Ortiiys hoddindon artiq tazyiq gostormayin, ¢iinki bu, qirilmaya sabab ola
biler.
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Vinil valini ¢almagq:

Calmazdan ovval qablasdirma materiallarinin ¢ixarildigindan omin olun. Tonearm kilidi vo stilus qoruyucusu ¢ixarilib.
1. Enerji monboyini elektrik rozetkasima (14) qosun.

. Enerji manbayini divar rozetkasina qosun.

. Vinil vali yavasca bosqaba (8) qoyun.

. Siirat se¢imi qolundan (3) istifado edorok miivafiq siirati segin.

. Tone qol qaldiricisindan (2) istifado edarak tone qolunu galdirin.

. Tonearm cihazini vinil valin xarici konarimna yerlogdirin.

. Giic/sas ditymosini (11) ON vaziyyating gevirin vo sonra cihazda istodiyiniz sos soviyyasini toyin edin.

. Plito firlanmaga baglayacaq.

. Disk hazir olduqda, avtomatik dayandirma acar1 (4) ACIQ voziyyotdo olarsa, cihaz avtomatik olaraq sénocok. Disk
hazir oldugdan sonra da firlanmaga davam etmasini istoyirsinizso, agart OFF voziyyetino qoyun.

10. Plakati gevirmak iigiin avvalca tone qolunu sakit voziyyots gatirin.

11. Diski doyisdirdikden sonra yuxaridaki tolimatlarin 3-cii addimina kegin.

12. Dinlodikdon sonra tonemotoru 6z voziyyatino qaytarin.

13. Giic ditymasindan istifads edorak cihazi séndiiriin vo onu OFF voziyyatina (11) qoyun.

O 00O WL AW

Oxutma vo USB-ya saxlamaq:
USB siiriiciisiindon oxutmagq ti¢iin tone qolu harokatsiz voziyyatdo olmalidir.

1. Enerji monbayini elektrik rozetkasina (14) qosun.

2. Enerji monboyini divar rozetkasina qosun.

3. USB ¢ubugunu USB portuna (19) daxil edin.

4. Giic/soas ditymosini (11) ON vaziyyatina ¢evirin vo sonra cihazda istodiyiniz sas soviyyasini toyin edin.
5. Oxutmani baglatmaq vo ya dayandirmagq ii¢iin Oxutma / Pauza / Sil ditymolorindon (17) istifado edin.
6. Oxudulan treki segmok {iglin novbati trek / ovvalki trek ditymolorindon (15,16) istifads edin.

QEYD: Cihaz yalniz MP3 fayllarin1 oxudur.

USB-y» geyd:

1. Bu tolimatin "Vinil valinin saslondirilmoasi" bélmasinds tosvir edildiyi kimi vinil vali calmaga baslayin.
. USB siiriiciistiniin USB portuna (19) diizgiin quragdirildigindan omin olun.

. USB/REC/Bluetooth diiymasini (18) 2 saniys basib saxlayim.

. Yazinin bagladigini gostoran qisa bir bip sesi esidocoksiniz.

. Yazini bitirmok tigiin USB/REC/Bluetooth ditymosini (18) 2 saniys basib saxlayin.

. Yazinin bitdiyini gdstoran 2 qisa bip sasi esidocaksiniz.

. USB siiriiciisinde RECORDO qovlugu yaradilacaq ve fayl 128 kbps siiratlo mp3 formatinda saxlanacaq.

NN DLW

Saxlanilan fayllarin silinmasi:
1. USB yaddas cihazindan istenilon fayli oxudarken, USB/REC/Bluetooth diiymesini (18) 2 saniys basib saxlayin.
2. Yazinin silindiyini gostoran 2 qisa bip sasi esidocoksiniz.

Bluetooth baglantis1 vasitasilo oxutma:

1. Bluetooth funksiyasini segmok ii¢iin USB/REC/Bluetooth diiymasini (18) istifado edin.

2. Otiiriicii cihazda "AD 1914" axtarin vo cihazlar1 qosun.

3. Ugurla qosalagdirildigdan sonra cihaz bip sesi ¢ixaracaq.

Bu funksiyadan istifads edorkon vinil oxutma dayandirilacaq. Trek se¢imi 6tiiriici cihazdan edilir. Sos otiiriicii cihaz
va sas ditymasi ilo idars oluna bilar.

Baxim:

Qolomin dayigdirilmasi:

4-cii sohifodoki F qrafikine baxmn.

1. Qolu qoparmamaga diqqat yetirarak toneri yuxari qaldirin.

2. Qurmiz1 qapagi iyns asagi olmaqla yavasca ¢okin.

3. Yeni iyno taxmaq iigiin iyno korpusunun arxa hissasini qolun ucundaki yive daxil edin.
4. Diizgiin qurasdirilibsa, klik sasi esitmalisiniz.
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Vinil vallarina qulluq:

On yaxst1 sos keyfiyyeti ligiin qolominizi miintozom olaraq doyisdirin. Bir qoelom toxminon 250 saat oxutma miiddeti
tgtin kifayotdir.

Vinil vallari istifadodon ovval vo dorhal sonra antistatik parga il silin.

Toz vo ¢irki tomizlomok {i¢iin iynoni vaxtasirt spirtlo isladilmis cox yumsaq bir firga ilo silin. Bunu iynenin arxasindan
6n torofo dogru edin.

Dastyarkon iyneni vo qolu lazimsiz harokotlordon qorumag: unutmayin.

Texniki molumatlar:

Giris gorginliyi: 5V = 1A

Enerji sorfiyyati: 5W

Maksimum dastoklonan USB yaddas tutumu: 32GB
USB yaddas formati: FAT32

Bluetooth versiyast: 5.4

Otiirmo tezliyi: 2.4 GHz

BT kanalinm &tiirmo giicii: 3.98mVt

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsa bununla AD 1914 cihazinin 2014/53/EU Direktivino uygun
oldugunu bayan edir. AB uygunluq boyannamosinin tam motni asagidaki internet tinvaninda mévcuddur:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf

Otraf mihit namina. Tullant: elektrik va elektron avadanliglari hagqinda malumat. Tullanti elektrik va elektron avadanliglari hagqqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanhglarinin diizgiin
idara olunmasi barada sizi malumatlandirinq:

1. islanmis elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikds atiimasi gadagandir - bu, "iistiin xatt ¢akilmis zibil qutusu" saklinds
isaralanma ila tasdiglenir va bu név tullantilarin segma sakilds toplanmasini talab edir.

2. Elektrik va elektron cihazlar atraf miihita buraxildigda insanlarin va canl orqanizmlarin saglamhgi ve hayati tigtin ciddi tahliiks yarada
bilacak tahlikali maddalar, qarisiglar va komponentlar ehtiva eds bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglari kimi goxsayli saglamliq
problemlarina sabab ola bilar. Onlar hamginin bdyraklara, garaciyars va tiraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli
maddalar hamginin tanaffis va reproduktiv sistemlara manfi tasir géstara va xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bitan bitkilarin
va onlardan alds edilon mahsullarin istehlaki bu saglamlig naticalarinin riskini yarada bilar.

3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir va siyahi har bir Baladiyya
idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

4. Ev tasarriufatlari islanmis avadanliglarin takrar istifadasina va barpasina, o cimladan takrar emalina téhfa vermakda mithtim rol
oynayirlar. Onlar hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tgtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va
tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalarina 6turilmasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarda galmasina
sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan qaldirilmasina imkan verirlar.

Bundan alava, istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglari gatdirilma yerina qaytarin. Maigat avadanliglarini aliciya gatdirarkan,
distribyutor, istifada olunmus avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifada olunmus avadanliq
catdirilan avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi tiglin nazards tutulmus
mivafiq gablarda atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina apariimalidir.

Cihazi baladiyya tullantilari gabina atmayin!!

Xidmat Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizss, zahmat olmasa, gabzi veran satici ils birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE, LEXONI ME KUJDES
DHE RUAJINI PER REFERENCE NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe ndigni

udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér ndonjé

démtim té shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i pajisjes.
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2. Kjo pajisje €shté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni pér asnjé
qéllim tjetér pérveg pérdorimit t& synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé té tokézuar 100-240 V ~ 50/60 Hz.
Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t& shumta elektrike né t&
njéjtin qark né€ t€ njéjtén kohé.

4. Tregoni kujdes t€ jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér.
Mos i1 lejoni fémijét t€ luajné me pajisjen. Mos lejoni g€ f€mijét ose ndon;jé
person qé€ nuk éshté i njohur me pajisjen ta pérdoré até.

5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjeg e lart
dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose nga
persona g€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen, me kusht g€ ata t&
mbikéqyren nga njé person pérgjegj€s pér sigurin€ e tyre ose t'u jené dhéné
udhézime se si ta pérdorin pajisjen n€ ményré té sigurt dhe té jené t&
vetédijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet t& luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga fémijét,
pérveg nése jané 8 vjeg e lart dhe té€ mbikéqyrur.

6. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza pas pérdorimit duke e mbajtur
prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

7. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t& gjithé pajisjen n€ ujé ose n€ ndonj€ léng
tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t& motit (shiut, diellit, etj.) ose
mos e pérdorni né kushte me lagéshti té larté (banjo, kabina kampingu me
lagéshti).

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjisé€. Nése kablloja e
energjis€ €shté e démtuar, ajo duhet t& zévendésohet nga nj€ punishte e
kualifikuar riparimi pér t&€ shmangur ndonjé rrezik.

9. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t€ démtuar, ose nése €shté
rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet.
Mos u pérpiqgni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund t€ rezultojé n€ goditje
elektrike. Kthejini pajisjet e démtuara n€ njé gendér shérbimi t€ autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga qendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera né ményré t€ papérshtatshme mund
té paraqesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.

10. Vendoseni pajisjen né njé€ sipérfaqe té freskét, t€ qéndrueshme dhe té
rrafshét, larg pajisjeve té€ nxehta t€ kuzhinés, si¢ jané: soba elektrike, sobé me
gaz etj.

11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

12. Kablloja e energjis€ nuk duhet t&€ varet mbi buzén e njé tavoline ose té
prekeé sipérfage té nxehta.
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13. Para pastrimit ose pas pérdorimit, shképuteni pajisjen nga priza e murit
duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjis€.

14. Mos e pérdorni pajisjen prané ujit, p.sh. n€ dush, vaské ose mbi njé
lavaman té mbushur me ujé.

16. Mos lejoni qé pajisja ose furnizimi me energji t&€ laget. N&se pajisja bie né
uj€, shképuteni menjéheré spinén e energjis€ ose furnizimin me energji nga
priza e murit. Mos 1 vendosni duart né ujé ndérsa pajisja €shté e lidhur. Duhet
té kontrollohet nga njé€ elektricist 1 kualifikuar para pérdorimit.

17. Mos e prekni pajisjen ose furnizimin me energji me duar té lagura.

18. Pajisja duhet té fiket sa heré qé vendoset n€ vendin e saj.

19. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji t€ lidhur né€ prizé ndérsa éshté
i ndezur pa mbikéqyrje.

20. Pér té ofruar mbrojtje shtes€, rekomandohet t€ instaloni njé pajisje t&
rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me nj€ rrymé diferenciale té
vlerésuar qé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist t€ kualifikuar
pér k&te.

21. Nése pajisja pérdor njé adaptor rryme, mos e mbuloni até, pasi kjo mund té
rezultoj€ né€ njé rritje té rrezikshme té temperaturés dhe démtim t€ pajisjes.
Gjithmoné futni kabllon e energjisé né prizén e energjis€ s€ pajisjes s€ pari dhe
mé pas futni adaptorin e energjis€ n€ prizén e murit.

Pérshkrimi i pajisjes:
3. Pérzgjedhja e shpejtésisé - tre

4. Ndalesé
1. Pérshtatés 45 rpm 2. Ngritja e krahut té tonit shpejtési pér té zgjedhur: 33 1/3, 45, ,
automatike
78 rpm
5. Mbéshtetése/kygé 8. Tabak
es" ¢ e.se/ yeesee 6. Tonearm 7.Vendos aoa a"
krahut té tonit gramafoné
9. Folés 10. Treguesi i fugisé 11. Celési i ndezjes/kontrolli i volumit 12. Kanali R
16. Kénga
13. Kanali L 14. Prizé elektrike DC (5V 1A) 15. Kénga e méparshme tietar &
J

18. Butoni i zgjedhjes sé

19. Porta USB
modalitetit: REC/Bluetooth/USB orta

17. Butoni Luaj/Pauzé/Fshij

Para pérdorimit t& paré:

1. Higni ¢do material shpues.

2. Nése nuk éshté instaluar tashmé, vendosni kapakun né gramafon. Pér ta béré kété, vendosni kapakun si¢ tregohet né
fagen 3, grafiku D.

SHENIM: Gjaté instalimit, mos ushtroni presion té tepért mbi menteshat dhe mbulesén, pasi kjo mund té shkaktojé
thyerje.

Duke luajtur njé disk vinili:

Pérpara se té luani, sigurohuni qé materialet e paketimit jan€ hequr. Kyg¢i i krahut t€ tonit dhe mbrojtésja e stilolapsit

jané hequr.
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1. Lidhni furnizimin me energji elektrike me prizén e energjisé (14).

2. Lidhni adaptorin e rrymés né njé priz€ muri.

3. Vendoseni diskun vinil me kujdes né tabaka (8).

4. Zgjidhni shpejtésiné e duhur duke pérdorur levén e pérzgjedhjes s€ shpejtésisé (3).

5. Ngritni krahun e tonit duke pérdorur ngritésin e krahut t€ tonit (2).

6. Vendosni krahun e tonit né skajin e jashtém té diskut vinil.

7. Rrotulloni ¢elésin e ndezjes/volumit (11) né pozicionin ON dhe mé pas vendosni volumin e déshiruar né pajisje.
8. Pjata do t€ fillojé t& rrotullohet.

9. Kur disku t& keté mbaruar, pajisja do té fiket automatikisht nése ¢elési i ndalimit automatik (4) éshté né pozicionin
ON. Nése déshironi qé disku t€ vazhdojé té rrotullohet pasi té keté mbaruar, vendoseni ¢elésin né pozicionin OFF.
10. Pér ta kthyer diskun nga ana tjetér, s€ pari zhvendosni krahun e tonit né pozicionin e pushimit.

11. Pas zévendésimit t& diskut, vazhdoni nga hapi 3 i udhézimeve t&€ mésipérme.

12. Pasi ta dégjoni, kthejeni krahun e tonit né pozicionin e tij t€ pushimit.

13. Fikeni pajisjen duke pérdorur butonin e ndezjes dhe vendoseni né pozicionin OFF (11).

Luajtja dhe ruajtja né USB:
Pér té luajtur nga njé pajisje USB, krahu i tonit duhet t€ jeté né pozicionin e pushimit.

1. Lidhni furnizimin me energji elektrike me prizén e energjisé (14).

2. Lidhni furnizimin me energji n€ njé priz€ muri.

3. Futni USB-né né portén USB (19).

4. Rrotulloni gelésin e ndezjes/volumit (11) né pozicionin ON dhe mé pas vendosni volumin e déshiruar né pajisje.
5. Pérdorni butonat Luaj / Pauzé / Fshij (17) pér té filluar ose ndaluar luajtjen.

6. Pérdorni butonat e kéngeés tjetér / kéngés s¢ méparshme (15,16) pér t&€ zgjedhur kéngén qé do té luhet.
SHENIM: Pajisja luan vetém skedaré MP3.

Regjistrimi né USB:

1. Filloni t€ luani diskun vinil si¢ pérshkruhet né seksionin "Luajtja e njé disku vinil" t& kétij manuali.

2. Sigurohuni qé njésia USB éshté instaluar sakté né portén USB (19).

3. Shtypni dhe mbani shtypur butonin USB/REC/Bluetooth (18) pér 2 sekonda.

4. Do t€ dégjoni njé bip t& shkurtér qé tregon se regjistrimi ka filluar.

5. Pér té pérfunduar regjistrimin, shtypni dhe mbani shtypur butonin USB/REC/Bluetooth (18) pér 2 sekonda.
6. Do té dégjoni 2 bip té shkurtér qé tregojné se regjistrimi ka mbaruar.

7. Njé dosje RECORDO do t€ krijohet né pajisjen USB dhe skedari do té ruhet si mp3 me 128 kbps.

Fshirja e skedaréve t& ruajtur:

1. Ndérsa luani ndonjé skedar nga pajisja e ruajtjes USB, shtypni dhe mbani shtypur butonin USB/REC/Bluetooth (18)
pér 2 sekonda.

2. Do t€ dégjoni 2 bip té shkurtér qé tregojné se regjistrimi éshté fshiré.

Luajtja pérmes lidhjes Bluetooth:

1. Pérdorni butonin USB/REC/Bluetooth (18) pér té zgjedhur funksionin Bluetooth.

2. Né pajisjen transmetuese, kérkoni pér "AD 1914" dhe ¢iftoni pajisjet.

3. Pasi t€ ¢iftézohet me sukses, pajisja do t€ 1€shojé njé bip.

Kur pérdorni kété funksion, luajtja e vinilit do t€ ndalet. Pérzgjedhja e kéngéve béhet nga pajisja transmetuese. Volumi
mund t€ kontrollohet duke pérdorur pajisjen transmetuese dhe butonin e volumit.

Mirémbajtja:

Zévendésimi i stilolapsit:

Shih grafikun F né fagen 4.

1. Ngrini krahun e tonit lart, duke pasur kujdes g€ t€ mos e képutni krahun.

2. Térhigeni butésisht kapakun e kuq me gjilpérén poshtg.

3. Pér té instaluar njé gjilpéré té re, futni pjesén e pasme t& strehés sé gjilpérés né brazdén né fund té krahut.
4. Nése éshté instaluar si¢ duhet, duhet té dégjoni njé klik.
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Kujdesi pér disqet vinil:

Pér cilésiné mé t& miré t& z&rit, ndérrojeni stilolapsin rregullisht. Njé stilolaps zgjat aférsisht 250 oré riprodhim.
Fshini disget vinil me njé lecké antistatike para dhe menjéheré pas pérdorimit.

Fshijeni gjilpérén periodikisht me njé fur¢é shumé té buté té lagur me alkool pér t&€ hequr pluhurin dhe papastérting.
Béjeni kété nga pjesa e pasme e gjilpérés pérpara.

Kur e mbani me vete, mos harroni ta siguroni gjilpérén dhe krahun kundér lévizjeve té panevojshme.

Té€ dhéna teknike:

Tensioni i hyrjes: 5V = 1A

Konsumi i energjisé: 5W

Kapaciteti maksimal i memories USB té mbéshtetur: 32 GB
Formati i memories USB: FAT32

Versioni i Bluetooth: 5.4

Frekuenca e transmetimit: 2.4 GHz

Fugia e transmetimit té kanalit BT: 3.98mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varshavé, Poloni deklaron me ané té késaj se pajisja AD 1914 éshté né pérputhje
me Direktivén 2014/53/BE. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit t&€ BE-sé éshté i disponueshém né adresén e
méposhtme t€ internetit: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe
2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e
duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rrijedhin prej tyre, mund té
paraqgesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.
3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave duhet
té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar
c € transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.
Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té
jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té
mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té cohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.
Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.

HBLEGGOmMJg0s (KA)

D90 MBsBOMbMYOOL 306HMdOO
3600936903560 MLsgmmMbmgdols 0bliEMmwJ30900 yIMHI0®gdom
Doozombgm s 990bsbgm dmdszs¢0 dsdmyqbgdolbmgzgols

123



1. 3mfigmdomdol 359mygbgdsdg Foozombgm obliE®mwd3os s
903493000 3s5L8o I 393 0bLEHMMJ3090L. FPoMTMGIGEO 56 s
35L9bolidggdgo dmfiymdowmdol sMLHmGmOo gsdmyqgbgdom 56
365L505bsM 3domdom 25dMf)390 M5089 IB0DYdDY.

2. 9L 8fYMBO MO 2963936005 FbMem Loberols 3oMHMddTo
399099693 . 56 459M0Ygbmo 030 60BMEgdOLHTGOG
2409mygqbgdols oM Lbgs doBbydolmzol.

3. 3mfigmdomds Mbos ogml doghmgdero dbmerme 100-240 3mw@o
~ 50/60 39630 bLobdoMOL sdofgdwye bm3gEHb.

99355300l MLIROPBMYdOL 25DMHOL JoBbom, gHMOHMMMWS©
56 995960 mmm (5dgb0dg gargdBHMm dmfiymdowmds ghom (itgwdo.

4. 253m0PB0bgom M3000MM9gLo LogOHPbowg dmfymdogmdols
3990g9gb9d0LsL, ML 05303900 SHWML 5M0SB. 56 ob3gm d53039dL
9mfymd0™dom 013590l MBgds. 56 Job3go 1539390l 56 Lbgs
30693l dobio 259myqbgdol MBgds, HMIWgdoa 56 036md9b
9fymdomdsL.

5. 398OMLOEGds: 58 BMfYmdomdoL 45dmygbgds d9w9dwosm 8 ferols
Q5 RO@BO SBs30L 8538390L, 39BOMOYICO BoD03MMO, LYblMOHXIo
96 4mb7d6030 FglisdegdEmdgdol Imbg 306gdl, 56 0d 306MgdU,
MMAgdLOE 96 9J300 49FMEFPOWGdS 6 3Dy IMHgmdoEMdOl
3090ygb9d0l Jglobgd, 08 3oMMd0m, T 500 Bgsdbg3geMdsls
(93l B MBRMHNbMYdsBY 35LvIbolidygdgero 3060 56 dogom
0bLEGHMMI30s IMHYMdOWMIOL MLSFOPBME 359mygbgdols Iglobgd o
03M©bgb gLsderm Mol3gdoL Tgbobgd. 353039005 56 MBS 0>3>IMb
9mfymd0MdILmb. ILBMO390s S FMIBAIMIOEOL IMZWS 56 MBS
3956 Mb 153939005, 09 0O 8 ol s MBOMBO SBOIOL 56 M6
Q5 56 009mx3390056 Bgsdbg3zgwmdol 4393.

6. 399my9bgd0olL 99992, Y3030l QoMM M0 IMHYmdowrMds gbols
095606, G®MByEo bgwroom s0FoMgm. s6 dmdsbmo gbol 39d9wo.
7. 56 Bogmo 35090, 9EH9n3Lgero b dngero dmfymdoemds fysendo 56
Lbgs Lombgdo. o6 o9dz00 IM{gmdoMdOL 5d0bEOL 30MHMdGODY
(f3005, 3B s 5.9.) s 96 25IM0Ygbmm Fo@oo #gbosbmdol
306MHMdJOT0 (505D96900, bgliEosbo 39930690L Jmbgdo).

124



8. 39M0MmEws d95dmfdgom 33900L 35090l dyMAsMgmds. vy
33900 390900 IHB05HJIMWO0s, LIFOPLOL MOZ3006 SO0 YISE Ol
MBS J90(335¢0 ML 335008030496 LoGgdMbEHM Lobgermlbmdo.

9. 56 258M0Y49gbm0o IMHYMBOW M IH0s6JdMOo 33900l 35dgE0m, 56
09 0 939 96 ©500g BMOHT00 EIB0IBS, b J9MBTMI01535¢0 FToMdU.
56 L3900Mm FM[YMBOEMBOL ITMY30YIS© T93007905, Cr5Y0 5356
3900905 459m0f30mb gergd@OH™mIm3o. sHB0sbgdmwo
dmfigmdo™dgd0 s5dOHMBgm 53EMMH0BYdME Lym30L (396E®T0
390mfjd9gd0L 56 893907900Lm30L. y39ws 893907905 b

396bmM 3099l FbME M 53EHMOHO0DYIM bg®30L 396EHMYdT0.

3M5LH MM qlErMEgdends 9939009050 d90deqds LgBoMmBMEo
Log3Mbg 999943651 ImMIHT>MgdL.

10. 9m{gmdomds 8msmo3go MmO, BEGHIOOWME, MsbsdM
B9053060DY, 3bgaro LsdBsOMGME™L FH9gdbo3zoLsb IMIMGmGdOm,
QMO0(399: JegdGHO™ JMEs, 9Bol LEbmMEs s 5.0.

11. 56 35809g9gbmo IM{YMIOW MBS 55¢9d>@O Foldegdol JobErMds.
12. 33990 3909000 56 b 930Mb Fo00L 30IL 56 56 Mbs
9590m@gL (369 HBg30MYOU.

13. 2503960597 96 259myqbgdol 8989y, bgwrom soFoMgm HMmbgEo
@5 393MOMYm FMfYmdo™ds 6oL HYsermsb. 56 dmdsbmm 33900l
3909o.

14. 56 g580949gbm0o IM{ymd0wMmds 4o mob sberml, Bsgsomsc,
dbo3ob §39d, 53556590 56 Fyaroom Loglg bogo®msby.

16. 56 933500 IMHgmdoEMdoL 56 339000 Hyotrml aliggegds. vy
3mfymdomds §ysedo Bogs6Mmgds, sym3b9de0g odmdmgm 33900l
9398L9wo 96 339000 9o 39000l GMBYEH0IH. 56 Boymo bgwgdo
095080, L5653 BMFYMOOEMBdS BSOINM0Y. 250MmYyqbgdsdg ol Mbs
399m{0gl 3350053030600 9e9dG®03MBOL dog.

17. 56 999bmo dmfiymdogomdsls 56 33900L figotrmb bggaro bgwrgdoo.

18. 3mfgmdomds ymgge 9B 9960s 4odmommmU, HMEgLsE ol
5QPOWDY BOVIQIO.

19. 56 GHMZM0 IMHYmdoErMds 56 33900l Fys®rm BsO Mo Lmzg@do

90O>ORIOMQ.

125



20. ©3585(%H900000 ©5330L YBOBIIVOYMBIQ, JgHONw iGgwdo
9303960900 65MBg6o 9ol gbol dmfymdowmdol (RCD)
59MbE55905, ®MIol bmdobswmo oxgMgbizoswmMo gbs 56
509953905 30 MA-U. 580Lsm30L J0TMMNYJ0Y 335C0ROEOE
99JHO03MLL.

21. o 3mfymdowmds 04gbgdl 33900l 5Qs33HJOL, 56 OGRIMMM 00,
56 5856 890dgds 25dmofjz0mL 39d396oEMoL Lododo do@gds o
9mgmdo ool sH0s67ds. Yymzgewmzol x9e 33900l 35090
3959607900 dmfymdowmdols gbol fysemdo, 9989y 30 33900l

533G gm0 995960 M9 390l HMbgEHTo.

90fgmdo™doL SfgMs:
3. LoBdstol dgembgzs — Lsdo
4.
1. 45 36:/§0> 50390 2. sl B3amsgob sfggs LoBgsGob sGBggsbo: 33 1/3, 0232‘;?@960
45,78 36/Fo P00
5. Bebstol 9 U 8. OB
O@D00b 032530 6. B30l 830530 7. BB e
LoyM9b0/@odErm3zs 09Bdo
11. Bo6
9. 303960 10. gbols 0bo3oEHMGMO 26030b/b00b 12. sébo R
306@GM@Ob wows3o
14. 8900 Bob 16. 39d
13. L-sGbo QU050 @b0 15. §obo ¢egz0 Q7000
bmggBo (5319) Lodeges

18. 697090b dgMBg30l
©OW30: 19. USB 3mM@o
REC/Bluetooth/USB

17. ©533600/3599B0b/{sdols
QO30

30639000 459mygbgdol ob:

1. 8ms3mMgo 63d0L30gMO LoBb3EgEO Toliogrs.

2. 019 0L 11339 6 5MOb 5IMBE)7900, FMsmMO3LYD LogsMo FBdMBZ BOOROEIBY. s5TobsMZ0L
005953090 LoxgsM0, HmMEME gb B3B39x6gd0s 99-3 3396 DY, atox030 D.

99600365: dmbEs70L EOMU 56 mabobmm BydgEo Bafimms bozobdgdls s LoBsOHDBY, MoYSL 5356
390dagds 359mofj30mb Bo00 go@gbgo.

30600l BoMR0EHOL ©s33MS:

5336000 §0ob o®fjdmboom, HmA glagmo dolsgrgdo dmblboos. GHmbsww®o 83es30L bazg®o s
LbEBHOWMLbOL Esd3530 dmblboEos.

1. 89096mgm 339000 Fgome 6oL Fyo®mlmsb (14).

2. 9959609, 33900L figstem 39000l HmbHyEdo.

3. 306000l BoOBOEHS BOHMLOWS® MM glgm Mgxdby (8).

4. LoBJs®oL JgMhg30L dYM39EHOL (3) 258mYyg6930m s0MB0Ym Fglsdsdolbo LohdsGr).

5. 5§0go BHmboevyMo 9330 GHMbsEMO 9330 53Fg30L 3o8mygbgdom (2).

6. 30535390 BHMbsEMHo 9300530 30600l ZOMBOEHOL oMY 30 Y.

7. Borngon Potmn3s/bdol Ggyes@meo (11) Bsmzgol 3mboEosby s 8999 @ssggbgo balimmggaro bds

126



3mffymdomdsby.

8. 098do ©s0fygdl dGMB3sL.

9. ob3ol 3)dsmdol ILEOIEgdOL 899Iy, BMFYMBOEIMBS 53EHMTGIMI® FITMOM™Z9ds, 1Y)
933MI>BHMOO 25BgMIBOL FIFOMNZI0 (4) BSODHMW0s. 3¢9 LB, MM LTS FMBsmdOL LEIEGBOL
39900933 3993M3gEml 30635, F9ITOMNZIWO FIOMYD J5FMHMZoL 3mboEosbY.

10. 306H50E0L 3o0slsdMw)bgdws, XIO GHMbowwMo 8330 39s0EBIm sligghgdol 3mboiosty.

11. olgol T30l 9989, 3oo3MA3gugom Bydmo dm3gdwo obbE®mwdgool dg-3 Badox0wsb.

12. 3mbdgbol 99909, 5dGMBI GMbo 33¢s30 030l ¥IMOg dERMToMgMdSTO.

13. 359060090 dmffgmdomds BoMmgz0l wows3ol 353mygbgdom s ssygbgm gedm®mzgol 3mbogosby (11).

USB-%g 053305 o 99bsbgs:

USB ©0l300s6 obs30s350, GHmbs®do Mbos ogmb @sbg3gbgdol dgmdsmgmdsdo.

1. 89596090 33900L 9560 ©gboL Fyo®mbimab (14).

2. 99596090 33900b fiyo®m 3gwol Gmbg@do.

3. USB g8 5030 USB 3m® 3o (19) hsgon.

4. Bsgm Botmgs/bdol Hgaees@mmo (11) BsHozol 3mbogosbg s 8999y ©o9ggbgo bslv@zgwo bds
9{jgmdoEwmdBY.

5. 533000 sbsfygds@ 56 gbohbgMgdEs© 35dmoygbgom @o3gz®mob / 3swbol / Fodwol mowszgdo (17).

6. dL3MZ0 BHMY0L LEMRYZs 3dTMOoYygbgm 890gao/fobs BHEY30L Lows3zgdo (15,16).

396003605: Imfigmdoemds dbmemo MP3 1350egdlL ¢130s3L.

USB-%y Bsfiges:

1. 50§99 306000L BoOBOEOL 330, MMyMGE b 50FIM0w0s 58 LabyErddmzsbgwrml ,.3060¢0l
B0OR0GHOL ©33M0L Fobymaz0mgdsdo.

2. sMfjdmboom, Gmd USB olzfadyzsbo bffmMam sGol @soblgsmomgdwemo USB 3m@@Edo (19).

3. d530Mgm s Foshg@gom USB/REC/Bluetooth mowsgzo (18) 2 §sdol gobsgemdsdo.

4. 03396 390363080 3m 3¢y LoRbsl, HGMIgEoE F0vMOMYBL, MMA BsfigMs oofiym.

5. B0l @olalG)egdEs©, asF0Mgm @ ydoshgmgm USB/REC/Bluetooth oeoagl (18) 2 §adol
2963530 md530.

6. 03396 3903mbgdm 2 Imzwg Logbowl, Moz F0MmOMYBL RFaMOL LMY gdsBY.

7. USB oob3%g 890486905 RECORDO bsgsmseng s 3000 3g06sbgds mp3 gmmds@do 128 3d03/fd
boBdsoo.

F9bobaro Bs0wgdol Fodws:

1. USB 99bliog®gdols 8mfjgmdowmdosb 65500ld0g6Ho gs0wol ©s330obsl, 2 §odol gobdsgermdsdo
Q©95306Mg0 s 2d5BgMgo USB/REC/Bluetooth moes3L (18).

2. 03396 3903mbgdm 2 Imzeng Logbowl, Moz F0MMOMIOL, HMA Bsbsfg®o FooTos.

5330 Bluetooth 35306 0L LydwsEgdom:

1. Bluetooth g396g300L sbo@hg35 godmoygbgor USB/REC/Bluetooth wogs3o (18).

2. 3950059399 9fymdoEMmds®y 9ndgdbgo ,,AD 1914 s asfiyzowgm dmfiymdogmdgdo.

3. Hom3539d00 ©sfyz30wgdoL 8999y, Imfymdoemds 4sdmbigdl Logbswl.

50 bd300b 209tmygbgdoLsL 30bool s33Ms BghgMmEgds. BHMY30L gmBgzs bgds gosd3gdo
90fiymdOoMmd0s6. bdol Mbol 3mbEMMEo Fglsdegdguros 3593900 dmfiymdomdols s bdol
©0530L 59tmygbgd0om.

935-35BHMHMbMdY!

GOl Tgagas:
obogom §M53030 F 39-4 343960©009.
1. 5bfogm GHmbs 831030, BOHMLOWS© 045300, HMI 56 FMOYWOX M.
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2. gMmbows dmgsbgom Homgmwo msglsbmemo bgdboo J3gdmo.

3. sbagro bgalol sliaggbgdwag, 6990l 3mM3MLOL 3sbs Tbscg Bogo 33eagzol dmemdo sGlgdme
©56&do.

4. 09 LM ©sdMbE:s, 1B 3o03Mb sf393769d0L bds.

30600l 30MHBOEJOOL Imgans:
15939079bm HIOL baeIOLLOLMZOL, MYAMESGWEsE F9335¢gm BEGHOW L. JHMO LGHOWLO L MGdOm
250 B55000b 2963530 md50 5330l Agrgdls.

30600l BoMR0EJOO0 godmygbydsdeg s 33dmygbgdolmsbsgy s6G0LEIGH03MMO Jumzowoom dsfidobogom.
396000©Yes© 35fdobgm 6300 L30OEH0M ELLZIEYIMEO dogr0sb MBOWO K s3MOLOm IGIOMOLS s
F13940L ImbsdmMYd. gb 399390090> 653aLOL 36056 Fobs Tbstgl.

GoMHgd0LLL, FoblM3zEYm, HMI 659aLo s 3030 WH0E35M BYTYHO IMIM>MBOLYD.

399603960 Imbsigdgdo:

89y3960L dsdg5: 5 3mw@o = 1o

969M3mIbTotgds: SW

3sgbodsewyMo dboMsFgMowo USB dgbliogmgdol dmawymmds: 32 GB
USB 9gblog®mgdol gm®mds@o: FAT32

Bluetooth gg®bos: 5.4

390053900 bLobdoMy: 2.4 233

BT s®bob g0053990L boddwsgeyg: 3.98 d3¢)

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 3568535, 3mEMbgmo 580m 53bsEIAL, HGmd AD 1914 dmfigmdoermds
899b505990s OMYH03z5L 2014/53/EU. Gglsdsdolemdol g3esssool Lo @adudo bgwdobsfigomdos
89899 06¢9MbgE obsds@mby: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1914.pdf
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5@3bEHNMIOL ,,350bsBMEO MMBOL eIl BoM30Md, HBMIYOoE Imombmal 53 Hodol bamgbgdol dgMBgz000 dgaMmagdsls.
2. 99dHOM ©5 99 BHOMEMEo dmfigmdomdgdo 90dwgds d9035309b Labogsmm 5ogmogMgdgdL, 559398 s
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®O560039000 X s6dOMIEMDsL> s LogmEbegl. dsm F91de0s0 Fodmof30mb IMZ35¢0 K IBIGMYIMBOL 35D,
HmamOoEs IbgEzgEmdol, bdgbols s 39@Y3gegdol sME393s. 3500 sbgzg 899130507 EBOBMb MoMITgergdo, ¥30dwo s
370 ©5 3odmofjzomb 3960l @ssz35Ydd0. 85369 BogmogMgdgdds sliggg dgodargds MMymzBoms 0dmgdgEml babbog s
©936m©d30me LobEYIGOBY s Fo3mofzoml 30dM. sdEEAMIdE BosEsxdo FbsMEO I3g6MYYdOLS s Fsmyb Jorgdwwo
360MgGHgdol Imbdamgdsd 990degds gedmofigoml 58 xs63Gmgmmdol d99agdol Golzo.
3. 3980g96987I0 9@IIHO® © 9IIHOMEILO Fmfigmdor®mdgdo LIBES 33©IEIL T VBEIdIMboe ByltmzgdIw
30964 Hgdb, GMgems bos bgendolsfizmdo ¢bws ogmb mommgmEo 846030350 mzobolb 390339H©BY.
4. mx95900 9609369356 HMEnL SbGMEgdI6 g5dmyYghgdIEo 50 FMNMHI0EMBOL bgesbowro sdmyghgdols s segbol, dso
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00539 ©560367)@gdl gabsbeyMgds, Mobss dofimgdmwo Ggdbogs.
9gomb G9gmm35 ©s 3merogmowgbols (PE) 3563980 ¢B@s 39@sgs®mo dglsdsdol 3mbégobghgddo, Gmdwmgdog ys63mmabowos
396B930000 39603035 M0 B5HRYEIdOL FgaBHM3gdOLMZOL, MMYMAS 50FIMOE0s. ) Fmfiymdowwmds d903s3L 9ergdgbBHgdl,
0060 1165 53m0EMb s 33s0EHBME 35139 Bga™MM39BOLS s AAXszgdOL 3rbBHdo.
36 Basaoma dmfjgmdommds 8r)Bogodserymo BadmBgbgdols 3mbBgobyhado!!
B8mdlisbrHgds 0 IO LMY Bsfowrgdol Ggdghs 56 G0y LsBOgMOL BgEsbs, yobmzm, 30MH30M ©35380MEIN
3999039, H@Idsa 2obiss J3omsto.

128



QOO EWN =

Adler Europe Group, ul. Ordona 2A 01-237 Warsaw

AD 1914
1:XZF-B0501000-EU  2:100-240V 3: 50/60Hz
4 50V 5:10A 6:50W
7:7685% 8 --% 9:0,07W

GB DE

1:Model identifier

2:Input voltage

3:Input AC frequency
4:0utput voltage

5:Output current

6:0utput power

7:Average active efficiency
8:Efficiency at low load (10 %)
9:No-load power consumption

ES
. identificador de modelo
: voltaje de entrada
: frecuencia de entrada de CA
: voltaje de salida
: corriente de salida
: potencia de salida
. eficiencia activa media
: Eficiencia a baja carga (10%)
: consumo de energia sin carga

o~ wh =

Lv
- modela identifikators
: ieejas spriegums
. ieejas mainstravas frekvence
. izejas spriegums
. izejas strava
. izejas jauda
. vidéja aktiva efektivitate

oo~ wh =

. energijas patériné bez slodzes

Bl
. Identifikator modela
: Ulazni napon
. Ulazna izmjeni¢na frekvencija
. I1zlazni napon
. lzlazna struja
. I1zlazna snaga
: Prosecgna aktivna efikasnost
: Efikasnost pri malom
opterecenju (10%)
9: Potro$nja elekiritne energije
BG
: MpeHTucukaTop Ha mogena
: BxogHo HanpexeHne
: BxogHa AC yecToTa
: MaxoaHo HanpexeHne
: MaxopeH Tok
: MiaxoaHa molyHocT
: CpegHa aKTuBHa edpeKTMBHOCT

O~ WN =

: EchexkTBHOCT Npu HKWCKO HaToBapeaHe (10%)

: KoHcymaums Ha eHeprus Gea Tosap

. efektivitate zema slodzé (10%) 8:

1: Modellkennung

2: Eingangsspannung

3: Eingangswechselfrequenz
4: Ausgangsspannung

5: Ausgangsstrom

6: Ausgangsleistung

7: Durchschnittliche aktive
Effizienz

8: Wirkungsgrad bei geringer
Last (10%)

9: Leerlaufstromverbrauch

PT
: identificador de modelo
Tensdo de entrada
Frequéncia CA de entrada
. Tensdo de saida

: Corrente de saida

. Poténcia de saida

. eficiéncia ativa média
Eficiéncia em carga baixa
10%)

: Consumo de energia sem

EST
- mudeli identifikaator
: sisendpinge
sisend vahelduvvoolu sagedus
: valjundpinge
: valjundvool
: valjundvéimsus
7: Keskmine aktiivne efektiivsus
kasutegur madala koormuse
korral (10%)
9: koormuseta energiatarve

HR

1. dbra: Modell azonosito
2: Bemeneti fesziltség

3: bemeneti AC frekvencia
4: Kimeneti feszlltség
5
6
7

DU wWwN =

: Kimeneti aram

: Kimeneti teljesitmeny

. Atlagos aktiv hatékonysag
8: hatékonysag alacsony
terhelésnél (10%)

9: terhelés nelkili

1: Model identifikatoru
2: Girig garginliyi

3: AC tezliyini daxil edin
4: Cixis garginliyi

5: Cixis carayani

6: Cixis gucl

7:Orta aktiv semarslilik

129

FR

Identifiant du modele

Tension d'entrée

Fréquence CA d'entrée
Tension de sortie

courant de sortie

puissance de sortie
Rendement actif moyen
efficacité a faible charge (10%)
consommation d'énergie a

CoNDO LN =

1: modelio identifikatorius

2: |vesties jtampa

3: |vesties kintamasis daznis

4: 18&jimo jtampa

5: |$éjimo sroveé

6: ISéjimo galia

7: Vidutinis aktyvusis efektyvumas

8: efektyvumas esant mazai apkrovai

(10%)

9: energijos suvartojimas be apkrovos
gl F\J 0 P

. identificator model

: Tensiune de intrare

: Frecventa de intrare AC

: Tensiune de iesire

Curent de iesire

Putere de iesire

: eficientd activa medie

: Eficienta la sarcina mica (10%)

: consum de eneﬁie fara

PN R LN

AvayvwpIoTIKG HovTEAOU

: Tadon e106dou

: ZuyvoTnTa elo6dou AC
Tdon e€ddou

: Pelpa e€odou

: loyug e§6dou

- Méan evepyog amodoaon

8: AT6d00rn ¢ XaunAd @optio
(10%)

9: Karavdiwan ioxvog xwpig

Noakwn=

1: Model identifikatoru

2: Girig gerginliyi

3: AC tezliyini daxil edin

4: Cixis gerginliyi

5: Cixis cersyani

6: Cixis glich

7:Orta aktiv semarslilik

8: Asagl yukde semaerselilik (10%)
9: Yuksuz enerji istehlaki

KA

: 9743060 dod3zs

: 99y3s60L AC LobBom)

1 podm3szsemo dod3s

: 3odmaszsmo ©bo

: 338mAs3z3em0 LnAdemazE)
: LaBogarnm 3j@onco
2982JG"HOMds

8: 1131 BIOMdS ©sdsEM

8: Asag) yukds samaralilik (10%) s 306m35%7 (10%)
9: Yiksuz enerji istehlaki

9: @ 30Mmwmo J63Man0L
Ambdamjds

1 dm@aemob 0@)bBn@os@men



MK cz RUS

1: UoeHTudmkatop Ha mogenot 1: Identifikator modelu 1: ugeHTudKkaTop Mmogenun
2: HanoH Ha Bnes 2: Vstupni napéti 2: BXOHOE HanpsikeHue
3: BnesHa cpekseHuvja Ha Bne3 3: Vstupni stfidava frekvence 3: yacToTa nepeMeHHoro Toka Ha
AC 4: Vystupni napéti Bxofe
4: WNaneseH HanoH 5: Vystupni proud 4: BbIxofHOE HanpsxeHue
5: ManesHa cTpyja 6: Vystupni vykon 5: BbIXOHOW TOK
6: ManeaHa MOKHoCT 7: Prumérna aktivni u€innost 6: BeixogHas MOLWHOCTE
7: NpoceyHa aKTMBHa 8: Ucinnost pfi nizkém zatizeni 7: cpegHasa akTuBHas
edpukacHocT (10%) 3phekTUBHOCTb
8: EdhmkacHocT npu cnab Tosap 9: Spotieba energie bez zatizeni 8: KN npu HU3KOM Harpyske
(10%) (10%)
9: MNoTpoluyBayka Ha eHepruja 9: MNotpebnaemas MolLHOCTL Ges
6ea onToBapyBake SLO Harpysku
1: Identifikator modela
NL : HR
1: Modelidentificatie 2: Vhodna napetost ) n 1: Identifikator modela
2 ingangsspanning 3: Vhodna frekvenca izmenicne  2: (Jjazni napon
: _ i napetosti 3: Ulazna izmjeni¢na frekvencija
3: Input AC-frequentie . c
2 Ui - 4: Izhodna napetost 4: |zlazni napon
: Uitgangsspanning o ] : )
. 5: izhodni tok 5: Izlazna struja
5: uitgangsstroom : . : J
6: uitgangsvermogen 6-1zhodna moc . B lzlazna snaga
7- Gemiddelde actieve efficiéntie 7: Povpregna aktivna u€inkovitosty: prosjecna aktivna uginkovitost
: . f 8: Ucinkovitost pri nizki 8: Uginkovitost pri malom
8. Rendement bij lage belasting tesl 7410, : ROV p
(10%) o?remenlt\n (10%) opterecenju (10%)
9: Onbelast stroomverbruik 9. Poraba energjje brez 9: PotroSnja energije bez
FIN obremenitve optereéenja
1: mallitunniste 1: Modellidentifierare 1: Identifikator modelu
2: Tulojannite 2: Ingangsspanning 2: Vstupné napatie
3: Tulon vaihtotaajuus 3: Ingang AC-frekvens 3: Vstupna frekvencia
4: Lahtojannite 4: Utgangsspanning striedavého pradu
5: Lahtovirta 5: Utgangsstrom 4: Vystupné napatie
6: Lahtoteho 6: Utgangseffekt 5: Vystupny prad
7: Keskimaarainen aktiivinen 7. Genomshnittlig aktiv effektivitet 6: Vystupny vykon
hyétysuhde 8: Effektivitet vid lag belastning ~ 7: Priemerna aktivna U¢innost
8: Tehokkuus pienella (10%) 8: Ucinnost pri nizkom zatazeni
kuormituksella (10%) 9: Strémférbrukning utan (10%)
9: Virrankulutus ilman kuormaa  belastning 9: Spotreba energie bez
zatazenia
DK
1: identificatore del modello 1: MineHTncpukatop moaena 1: Modelidentifikator
2: tensione di ingresso 2! YnasHu HanoH 2: Indgangsspaending
3: input frequenza AC 3: YnasHa ALl dpekeeHuUMja 3: Indgang AC-frekvens
4: tensione di uscita 4: VianasHu HanoH 4: Udgangsspaending
5: corrente di uscita 5: MianasHa cTpyja 5: Udgangsstrem
6: potenza di uscita 6: VianasHa cHara 6: Output power
7: efficienza attiva media 7: TpoceyHa akTveHa 7: Gennemsnitlig aktiv effektivitet
8: efficienza a basso carico edpukacHocT 8: Effektivitet ved lav belastning
(10%) 8: EcpukacHocT npn manom (10%)
9: Consumo energetico a vuoto OnTepehersy (10%) 9: Stremforbrug uden belastning

9: MoTpolka eneKkTpu4He

UA ) ] PL
1: laeHTucbikatop Mogeni AR 1: identyfikator modelu
2: BxigHa Hanpyra _ AR 2: napigcie wejsciowe
3: BxiaHa 3MiHHa yacToTa jL—’ﬁl :j"; 3: Wejsciowa czestotliwosé pradu
 Ruxi 712> ¥ przemiennego
5 Bt T 5l gl 25 23534 ¥ 4: Napiecie wyjSciowe
6: BuxiaHa noTyxHicTe el ‘JLj“"lEL“,' * 5. prad wyjsciowy
7: CepeqHs akTUBHa gl AY S 2 6 Moc wyjSciowa
eeKTUBHICTb Akt 7 Srednia wydajnosé czynna
8: KK npu manomy ; | ol 5eliSll b e ¥ 8: Wydajnosé przy niskim
HaBaHTaxeHH (10%) (7)) il Juasdll 22 56LiS)) A obcigzeniu (10%)
9: CnoxueaHHs eHeprii 6e3 Jea §p Bl Bl 12 91 Pobir mocy bez obcigzenia

HaBaHTaXeHHA
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy sig od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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